Глава 1 - Какая-то невежественная злодейка
Я писатель романтического фэнтези.
Одним словом, писатель романов. Точнее, «плохой» писатель романов.
– Боевые искусства – это кладезь денег! Ты тоже приходи в этот жанр! Как долго ты сможешь прожить с гонорарами, которые составляют сумму меньше чем за месяц работы на неполный рабочий день? А ведь ты штатный писатель! На сколько месяцев ты уже задержала арендную плату?
Моя коллега-писательница, которая начинала со мной, перешла на боевик и хвасталась, что сменила съёмное жильё на собственный дом.
Поэтому я тоже решила сменить жанр своих книг. Чтобы писать без всяких заморочек.
– Меня больше привлекает фэнтези, чем боевые искусства. К тому же, там нужно многое знать…
Я, несколько лет писавшая лишь средневековое фэнтези, отлично разбиралась в платьях и титулах аристократов, но не знала ничего о боевых искусствах. Атмосфера, слова и классы в них были абсолютно мне незнакомы.
– Тебе нужно просто прочитать лучший роман о боевых искусствах и проанализировать его!
После этого коллега-писательница принесла мне книгу, которую считала чуть ли не легендой в жанре боевых искусств.
– Молодой мастер Намджун Джиха? Что это за название такое?
«По её словам эта книга перевыпускалась уже в 10 тиражах…» – вздохнув, я перевернула страницу. И пропала, с головой окунувшись в чтение.
– … Мне не нравится это признавать, но это интересно…
Была причина, по которой этот роман был бестселлером в течении нескольких лет.
Хоть у этого романа было множество соперников в этом жанре, автор покорял читателя яркой предысторией, яркими описаниями персонажей и историей, усеянной тайнами.
– Я хочу написать что-то подобное…
Таким было моё впечатление после прочтения этого романа. Я хотела написать историю о главном герое, который прошёл подобный увлекательный путь, не смотря на деньги или славу.
Однако, похоже, Бог неправильно понял моё маленькое желание…
– Я сказала, что хочу написать подобную историю, но я не хотела быть частью этой истории!
Меня переместили в роман «Молодой мастер Намджун Джиха».
Ночью, когда шёл сильный дождь, я попала в аварию, неся домой этот роман, и я, как это ни удивительно, превратилась в главную злодейку романа, невесту молодого мастера Намджуна, Данг Хэвон.
И поскольку она - главная злодейка этого романа, она убила первую любовь Намджун Джиха, разрушила союз Канхо и, став марионеткой демонической секты, привела мир и себя к гибели!
*****
Когда девушка открыла глаза, в её нос ударил странный запах лекарств. Такой сильный, что в носу стало щипать…
«Китайская медицина?»
Едва открыв глаза и оглядевшись, девушка увидела великолепно обставленный интерьер.
«Декорации для исторической драмы?» – она изумлённо склонила голову, осматривая место, которое не могло иметь к ней никакого отношения.
Девушка была ошеломлена, когда увидела мужчину, стоящего по другую сторону кровати и смотрящего на неё.
– Вы уже проснулись? – мужчина средних лет, которому сейчас, должно быть, было около сорока, подошёл к ней и, смотря на девушку, протянул что-то. – Это отвар, который успокаивает тело и разум. Я готовил его день и ночь в аптеке, поэтому, Мисс, пожалуйста, выпейте его.
«Лекарственный запах, настолько сильный, что у меня заболела голова, похоже, исходит от этого отвара…»
Пока девушка бездумно смотрела на чашу, наполненную чёрной жидкостью, сила взгляда незнакомого мужчины придавила ее, и она послушно выпила отвар.
Мужчина смотрел на девушку всё время, пока она пила.
– Из-за Мисс дом Данг находится на грани. Вы понимаете, что, чёрт побери, Вы сделали? – мужчина стиснул зубы. В его голосе отражался гнев.
Безучастно слушая его слова, девушка увидела печенье, сложенное в маленькую тарелочку, стоящую рядом с отваром. Она неосознанно протянула руку и, схватив печенье, съела его.
Это была солодка в сахаре, однако её сладость отлично нейтрализовала горький вкус отвара.
В этот момент ярость мужчины прорвалась наружу:
– Если хоть одна семья выйдет из союза Канхо, нам будет сложно выживать в этом мире! А Вы продолжаете спокойно есть сладости!
Холодная энергия, которую излучал мужчина, начала давить на плечи девушки.
– Ч-что это?.. – её горло пересохло, словно при удушении.
Девушка хрипло закричала, обхватывая свою шею обеими руками, однако мужчина продолжал говорить, не отрывая от неё своего взгляда:
– Юная мисс Джегаль – дорогая дочь семьи Джегаль. Вы попытались отравить её из-за чего глава семьи Джегаль потребовал 4 000 серебряников в обмен на то, что они не станут обвинять Вас в преступлении!
– За-задыхаюсь…
– Разрыв помолвки с Намджун Джиха уже решён. Создание альянса мастеров, которое велось с тремя поколениями семьи Намджун, также оказалось напрасным. Вы хоть понимаете, что сделали?!
«Нет. Я ничего не понимаю.»
Лицо девушки посинело от давления, но неожиданно мужчина убрал свою ужасающую энергию.
– Во-воздух… я не понимаю, о чём вы говорите… ни… ничего…
Это случилось в этот момент. Голова девушки заболела так, словно вот-вот взорвётся, и воспоминания хлынули в её сознание.
Образы мелькали в её голове, словно панорама.
Женщина с чашкой чая, которую протянула она. Женщина, которая упала на пол, мужчина, что схватил её и ударил, мачеха, отец, младший брат… тяжёлое и одинокое детство…
Хэвон.
«Это не мои воспоминания. Но в то же время, они словно мои…»
– Хэвон? Данг Хэвон?
– Да, Мисс. Это Вы! – громко закричал мужчину, словно признавая это, однако девушка растерялась ещё больше.
«Хэвон – злодейка в романе «Молодой мастер Намджун Джиха».
Она влюбилась в Намджун Джиха и заставила свою семью, санчхонскую семью Данг, организовать их помолвку, однако, в конце концов, ей так и не удалось завоевать его любовь.
[– Если я не могу быть с тобой, то никто не получит тебя.]
Вот так выражалась безответная любовь Хэвон.
После нескольких попыток она отравила Джегаль Хи, женщину, которую любил Намджун Джиха, и соблазнила последних представителей великого союза Канхо своим красивым лицом.
Она – главная злодейка в романе, которая разрушила крепкий союз Канхо и дала возможность демонической секте взять контроль над миром боевых искусств.»
– Бо… больно…
Мозг девушки болел так, словно он вот-вот взорвётся. Всё потому, что её настоящие воспоминания перемешивались с воспоминаниями тела Хэвон.
Из носа девушки пошла кровь, и красные капли упали на белое одеяло.
Наконец, осознав все воспоминания, влившиеся в её разум, она смогла наложить их на имена людей, которые только что произносились здесь.
«Это роман о боевых искусствах, который я читала, и я стала в нём главной злодейкой.»
– Мисс! – закричал мужчина, хватая девушку, когда она начала заваливаться вперёд, однако сознание уже покинуло её.
Глава 2
Когда она проснулась, то увидела рядом с собой незнакомую девушку, с нежностью гладившую её по волосам.
«Из-за того, что интерьер комнаты всё ещё не изменился, я могу с уверенностью сказать, что я всё ещё в романе.»
– Мисс, – заплакала девушка.
– Кто ты?
– Что? Мисс, почему Вы так?..
– Кто ты?
«Я должна знать, кто она такая.
К счастью, поскольку я добросовестно последовала совету коллеги по анализу бестселлера, я хорошо знакома с содержанием и персонажами из “Молодой мастер Намджун Джиха”.
Это, безусловно, является самым полезным подспорьем для выживания в этом странном мире…»
– Я Шинань. Мисс, ууа, как Вы могли забыть Вашу служанку?
«Шинань? Среди знакомых мне персонажей не было имени Шинань.
Значит, она второстепенный персонаж.»
Ссылаясь на болящую голову, девушка спросила Шинань о текущей ситуации.
«Я должна знать на каком моменте романа точно нахожусь.»
Служанка сказала, что Хэвон попыталась отравить леди Джегаль, однако была поймана и лишилась сознания.
А, буквально несколько часов назад Хэвон пришла в себя, но открывшееся носовое кровотечение лишило её сознания.
«Ты говоришь, что здесь так просто лишить человека сознания?
Звучит абсурдно, но если подумать о боевых искусствах Намджун Джиха, то это возможно. Всё потому, что он является гением с самым высоким Ци среди молодого поколений союза Канхо.»
– От Намджун Джиха пришло письмо о расторжении помолвки, однако Мастер не ответил. Также прибыл человек из Джегаль и генерал Цзинь ведёт переговоры.
Шинань также сообщила, что Хэвон – 18 лет, и что мужчина, который ранее издевался над ней, был управляющим семьи.
Когда девушка глубоко задумалась, дверь в комнату распахнулась.
– Хэвон!
В объятья Хэвон бросилась красивая женщина.
– Они сказали, что ты очнулась. Как ты? Мама не могла спать по ночам из-за волнения о тебе!
Лицо женщины, которая заключила Хэвон в тёплые объятия и расплакалась, было знакомым и незнакомым одновременно.
«Её лицо слишком молодо, чтобы иметь 18-летнюю дочь.»
– М… мама?
– Да, я твоя мама! Как ты себя чувствуешь?
«Точно, это Мо Ёнг Би, мачеха Хэвон. Настоящая мать Хэвон умерла, родив её.»
– Как же я волновалась, пока ты была без сознания, хнык…
Девушка смотрела на Мо Ёнг Би, которая плакала.
«Если бы я не читала роман и не знала её намерений, то её несчастный вид мог бы завести меня в ловушку. Мо Ёнг Би – добрая мачеха для своей падчерицы, Хэвон, и Хэвон следовала за ней, как за своей матерью.
Однако, на самом деле, Мо Ёнг Би не заботилась о Хэвон.
Отец Хэвон, Данг Муцзинь повторно женился на Мо Ёнг Би, дочери Мо Ёнг Сэги, и у них родился сын Данг Хэджун.
Вопреки традициям Канхо, где наследником становился ребёнок первой жены, наследником семьи Данг в Санчхоне стал Данг Хэджун. И дело не только в том, что Хэвон – девушка.
Всё потому, что Мо Ёнг Би хотела, чтобы наследником семьи Данг стал её сын, а не Хэвон, которая не обучалась боевым искусствам.
На самом деле, она вообще не могла заниматься боевыми искусствами. Большим недостатком для того, чтобы Хэвон стала наследником семьи Данг, было то, что она не могла изучать боевые искусства. Поэтому она лишена титула наследницы семьи.
Несмотря на это, к ней относились как к старшей дочери семьи, потому что отец Хэвон, Данг Муцзинь, любил её.
Для Мо Ёнг Би падчерица была словно бельмо на глазу, поэтому она продолжала изгонять Хэвон из семьи.
На самом деле, в семье Данг не было никого, кому бы нравилась Хэвон, кроме Данг Муцзиня, поскольку она творила множество глупостей.»
– Теперь ты чувствуешь себя лучше? Я принесла отвар. Это лекарство, которое ты всегда принимаешь, – словно ожидая этого, Мо Ёнг Би протянула плошку отвара. – Ты не принимала лекарство уже десять дней, поскольку была без сознания, нужно поскорее выпить его.
«Я знаю состав этого вонючего отвара.
Шигумчо, блокирующее всю Ци в моём теле.
Изначально это лекарственное растение использовалось для предотвращения болезни, но для тех, кто занимался боевыми искусствами, оно является смертельным ядом.
Всё потому, что оно блокирует всю Ци, выделяемую внутренним ядром тела. Одно или два приёма отвара из этого корня не имеют большого эффекта, однако если принимать его в течении длительного времени, вся Ци, циркулирующая по телу, и наполняющая внутренние органы, будет заблокирована.
Однако самым страшным в этом лекарстве является то, что трудно обнаружить даже его симптомы, если только не наблюдать за пульсом отравляемого в течении длительного периода времени.
Этот ядовитый сорняк, растущий лишь на холодных и бесплодных полях Маньчжурии, малоизвестен в Муриме.
Всё потому, что предотвращение распространения этого ядовитого сорняка по Муриму взял под свой контроль Мо Ёнг Сэги, который контролировал территорию Маньчжурии, включая Ляонин. Мо Ёнг Би привезла его в Санчхон и начала скармливать Хэвон.
Если этому телу уже 18 лет… Значит она принимала эту отраву не менее 10 лет.
Это как раз и является причиной того, что, несмотря на то, что Хэвон является дочерью Данг Муцзиня, из-за редкого яда она крайне слаба.»
– Я выпила отвар, который мне приносил генерал Цзинь, поэтому этот я выпью позже, – Хэвон качнула головой на пустую миску, стоящую на столе.
– Генерал Цзинь… ты хочешь сказать, приходил к тебе? – на мгновение на лице Мо Ёнг Би промелькнул мрачный взгляд, но она быстро спрятала его под красивой улыбкой. – Ах, вот как. Это так мило. Толька завтра обязательно выпей этот отвар, чтобы показать маме свою искренность.
– Конечно.
– Ты ведь знаешь, как сильно я люблю тебя?
Когда Хэвон кивнула, Мо Ёнг Би обняла её. Словно утопая в огромном цветочном поле, соблазнительный аромат, исходящий от рук мачехи, окутал девушку.
– Не беспокойся о письме, о расторжении помолвки от Намджун Джиха. Все мужчины такие, они всегда говорят противоположное тому, что хотят. Вероятно, это просто предлог, чтобы лично встретиться с тобой, – нежно зашептала на ухо падчерице Мо Ёнг Би.
«Ах, вот почему Хэвон сошла с ума,» – лишь в этот момент Хэвон поняла, а потом заплакала, словно не знала, что ей делать:
– Но у Джиха ведь есть Джегаль Хи, разве нет? Теперь он больше никогда не посмотрит на меня.
– Твоя мама обо всём позаботится. Поверь мне. Я сделаю так, что Намджун Джиха будет с тобой.
– Но…
– Тише. Ты мне не веришь? Я вырастила тебя как собственную дочь, но ты не думаешь обо мне так же, – несколько грустным тоном сказала Мо Ёнг Би.
Хэвон поспешно покачала головой:
– Разве подобное может быть возможно?
– Хорошо. Я понимаю твоё сердце. Поэтому и в этот раз оставь эту работу своей маме и жди. Да?
«И в этот раз?
Похоже, отравление – это не единственное от чего страдала Хэвон.»
Мо Ёнг Би ещё раз крепко обняла падчерицу, сказала, как сильно она любит её и вышла из комнаты.
«А испытав это на себе, всё оказалось именно так критично, как я и думала.
Именно её странная семейная история способствовала тому, что Хэвон стала одержима своей невзаимной любовью к Намджун Джиха. Хэвон, девочка, рано потерявшая мать и выросшая в одиночестве из-за вечной занятости своего отца, была ребёнком, жаждущим любви.
И её мачеха, Мо Ёнг Би, смогла успешно этим воспользоваться.»
– Мисс! Будьте осторожны, – Шинань поддержала Хэвон, когда та, пошатываясь, попыталась подняться со своего места. Голос горничной был полон беспокойства за неё. – Куда Вы направляетесь?
Однако Хэвон, а точнее девушке, чья душа была в её теле, было неприятно.
«Мо Ёнг Би приставила Шинань ко мне, чтобы она следила за мной.
Именно этот ребёнок 10 лет приносил Хэвон отвар, судя по её памяти.»
– Я просто хочу подышать свежим воздухом, – Хэвон с трудом поднялась со своего места.
То ли потому, что она болела, то ли потому, что она с самого начала была физически слаба, нынешнее состояние тела Хэвон было ужасающим.
Красивая девушка с бледным лицом отразилась в зеркале, на которое она посмотрела.
Чистое белое лицо, большие глаза, словно у оленя, и красные, без какой-либо краски, губы.
«Она очень красива.»
Однако лицо Хэвон было гораздо бледнее, чем у Мо Ёнг Би, посетившей её некоторое время назад.
«Да, Хэвон, твоё лицо невероятно прекрасно.
С этой великой красотой она очаровала наследников Канхо, а позже даже Мастеров Мурима.»
– Я хочу прогуляться одна. Не ходи за мной, – коротко приказала Хэвон Шинань и вышла из комнаты.
Ей казалось, что, благодаря свежему воздуху, её беспорядочные мысли придут в порядок.
Глава 3
«Зачем я пришла сюда?»
В саду семьи Данг цвела сакура.
Девушка погрузилась в свои мысли, наблюдая, как лепестки уносятся ветром.
«Я не могу понять этого. Но нет сомнений, что у меня нет сил выбраться из этого романа.
Думаю, мне придётся продолжать жить здесь как Хэвон, член семьи Данг, но ситуация в которой она сейчас находится, не очень хорошая.»
У входа в сад Хэвон увидела Шину, смотрящую то вокруг, то на неё.
«Хоть я и сказала, что хочу прогуляться одной, Шина сделала вид, что не услышала и пошла за мной. Вероятно, это по приказу Мо Ёнг Би.
С постоянным надзором Мо Ёнг Би я ничего не смогу сделать должным образом.»
– У меня проблемы с двумя из пяти великих семей, а моя мачеха хочет использовать меня как марионетку. А что говорить о моей дурной славе в союзе Канхо?
Мысли Хэвон очень плавно двигались к худшему.
– Если в ближайшее время преемником будет выбран Данг Хэджун, они попытаются, как угодно, продать меня. А моё тело выглядит так, ха-а-а, – девушка вздохнула, смотря на свои хрупкие запястья, которые выглядели так, словно вот-вот сломаются, если она хоть немного напряжёт руки.
«Если всё продолжится в том же духе, я умру, как и было написано в романе.
Несмотря на красоту Хэвон, она была очень несчастной и потрёпанной жизнью.
Джегаль Хи, которую Хэвон так старалась убить, будет возвращена к жизни, а мужчины, которого Хэвон искренне любила, она вызывала лишь презрение.
В конце концов, она разрушит Мурим и получит клеймо величайшей злодейки.
Вот только демоническая секта, которая, к сожалению, помогла окрепнуть Хэвон лишь физически, отдаст приказ убить её. Пусть Хэвон и правда совершит много злых поступков, но она скорее марионетка, чем настоящая злодейка.
За ней, должно быть, стояла Мо Ёнг Би и куда больший враг, демоническая секта.»
– Простите, но я должна выжить, – пробормотала Хэвон смотря на опавшие цветки сакуры.
– Слушаю, – Шина, задержавшись немного, подбежала на её зов.
– Погода прохладная. Не могла бы ты принести мне какую-нибудь одежду и чашку чая?
– П-прямо сейчас, Мисс?
– Да, я хочу выпить фруктового чая. Того, что мама принесла мне на днях. Он во втором ящике рядом с моей кроватью, доведи его до кипения.
– Ох, как скажите. Я сейчас же скажу кому-нибудь… – Шина огляделась в поисках слуг.
«Думаю, я не смогу оставить её рядом со мной.»
– Нет, принеси ты. Ненавижу, когда другие люди трогают мои вещи.
– Да? Но…
– Неужели из-за конфликта с семьёй Намджун, ты тоже начнёшь игнорировать меня?
Когда Хэвон с раздражением посмотрела на горничную, Шина тут же сорвалась с места.
Она прекрасно знала темперамент Хэвон, которая часто раздражалась и даже могла ударить при тяжёлых приступов ярости, поэтому у горничной не осталось другого выхода, кроме как последовать приказу.
Когда Шина скрылась из виду, Хэвон повернулась к ней спиной и пошла.
*****
Место, куда девушка направилась, было старой пристройкой, где жила биологическая мать Хэвон. Она была старой, но о ней хорошо заботились, поскольку туда регулярно приходили люди. Но то, что Хэвон искала, было не в здании.
– Где же ты, чёрт побери? Так трудно найти…
Во дворе за этой пристройкой росла небольшая трава. Думать о них, как об огороде было сложно, поэтому если кто-то видел эту траву, то проходил мимо, поскольку думал, что это сорняк.
Биологическая мать Хэвон была лекарем с отличными медицинскими навыками. Ей нравилось выращивать собственные травы, но после её смерти никто не приходил ухаживать за ними, поэтому всё выглядело заброшенным.
Естественно, здешние травы не являлись отличными лекарствами и даже не обладали огромной эффективностью, но девушке было достаточно, пока это не содержали яд.
– Пурпурная, где эта пурпурная трава? Я помню, что острая пурпурная трава, помогает разгонять кровь, пурпурная…
«Когда кровь его подчинённого заблокировали, Намджун Джиха искал в лесу эту траву.»
– Ах, вот она, – Хэвон сорвала маленькую пурпурную траву, растущую на краю сада и, не помыв её, сунула в рот.
«Было бы неплохо, если бы это действительно оказалась трава Пагум, но неважно, даже если это не так. В любом случае, я хотя бы попыталась что-то сделать.»
Хэвон вернулась в сад. Шина уже была там и искала её:
– Мисс, где Вы были?!
Нервничая из-за того, что Мо Ёнг Би может наказать её, горничная повысила голос на Хэвон.
«Нет, вы только посмотрите на это?»
Девушка стряхнула руку Шины, которая схватила её за запястье.
– Ты имеешь наглость говорить, что я должна рассказывать тебе о том, куда я ходила?! Смотрю ты очень смело повышаешь голос передо мной!
«К счастью, я очень подробно прочитала этот роман о боевых искусствах. Тон должен быть громким, но высокомерно-презрительным.»
– Э-это не… – заикаясь, Шина задавалась вопросом, Хэвон просто удивлена или же она разозлилась.
«Должно быть она изумлена, что Хэвон, которая была так добра к ней, теперь ведёт себя так. Однако в отличии от Хэвон, которая любила Шину, я не собираюсь терпеть её.»
– Мастер ищет Вас, – быстро совладав с выражением собственного лица, вежливо сказала Шина.
«Если это Мастер, то она говорит о Данг Муцзинь’е, отце Хэвон, верно?»
Теперь девушка и правда ощутила, что она в романе.
– Вернёмся в мою комнату.
– Да? Сейчас?
– Я собираюсь переодеться.
– Но… – хныча, Шина последовала за Хэвон.
*****
– Мне снова написал глаза семьи Джегаль. Если Вы не выполните его требования, он сообщит о юной мисс Муриму. Говорят, семья Намджун тоже собирается идти по этому пути. Вы не ответили на письмо о разрыве помолвки, поэтому, похоже, они собираются прийти к Вам и уладить этот вопрос лично.
– Я знал, что так и будет… – услышав доклад генерала Цзинь, Данг Муцзинь, глава семьи Данг, тяжело вздохнул. – Хэвон в порядке?
– Да. Мне сказали, что она проснулась час назад.
– …… – Данг Муцзинь снова тяжело вздохнул.
«Хэвон – ребёнок, за которой нужен глаз да глаз, однако пока я был занят трудностями управления семьёй Данг, то не обращал на неё внимания и моя дочь совершала всё больше и больше ошибок.
Теперь я понимаю, что прошло слишком много времени, чтобы исправлять их.»
– Вы не пойдёте к ней?
– … нет.
«Ничего не изменится, сколько бы раз я не пошёл к ней. Вместо того, чтобы покаяться в своих грехах, она будет хвататься за меня и пытаться выкрутиться из этой ситуации,» – Муцзинь слишком хорошо знал эту сторону своей дочери, поэтому не хотел снова разочаровываться в ней.
– Как Вы собираетесь наказать юную мисс?
– …… – однако у Данг Муцзинь’я также не было никакого желания наказывать свою дочь.
– Мастер, вред, который юная мисс причинила клану Данг, велик. Если Вы продолжите оставлять её без единого наказания, все будут смеяться над семьёй Данг. Начнутся внутренние волнения, – лицо генерала Цзинь было очень серьёзным. – Сейчас, когда клан Данг в такой ситуации, Мастер, Вы ведь понимаете это лучше, чем кто-либо другой, не так ли?
– Знаю, я знаю это.
Величие клана Данг, которая когда-то командовала союзом Канхо, больше не было.
В последние несколько десятилетий, клан Данг находился в состоянии значительного упадка.
Многие люди шептались, что по мере того как их силы сокращаются, а количество мастеров постепенно уменьшается, клан Данг скоро уйдёт с поста одно из великий семей союза Канхо.
Клан Данг оказались в ситуации, когда их толкали и наносили яростные удары, даже недавно созданные кланы.
– Я неправильно воспитал своих детей. Это моя вина, – причиной бездействия Данг Муцзинь’я были дети.
Старшая дочь, Хэвон, больше интересовалась поддержанием собственной красоты, чем боевыми искусствами, а младший сын, Хэджун, обладал настолько плохими способностями, что изучение стиля клана Данг представлялось крайне трудно.
Мо Ёнг Би поддерживала Данг Хэджуна, привлекая военных из своей семьи. Однако не было возможности признать преемника изнутри, который едва мог занимать этот пост. Бездействие приводило к плохому положению дел в клане.
Разочарованные отсутствием хорошего преемника на смену Мастеру клана, их мастера постепенно уходили и, словно ожидавшие этого три противника клана Данг, забирали их на свою сторону, отнимая могущество этого клана.
Оставшиеся мастера были опытными солдатами, однако они не были достаточно сильны, чтобы в одиночку справляться со всеми этими уходами и проблемами клана.
– Мастер, Мастер! – взволнованный слуга Данг Муцзинь’я влетел в комнату.
– Что случилось?
– Э-это… – на вопрос главы клана, который задал вопрос усталым голосом, словно это был далеко не первый раз, слуга ответил всё с тем же взволнованным лицом. – Юная мисс, здесь!
– Хэвон пришла?
В то же время дверь в комнату открылась. Прибыла виновница всех этих проблем.
Глава 4
«Что не так с этой атмосферой?»
Шагнув в комнату, Хэвон столкнулась с ледяным взглядом. Напротив неё стоял мужчина – генерал Цзинь, которого она видела недавно, и внушительный мужчина, похожий на саму Хэвон.
«Этот человек, должно быть, и есть Данг Муцзинь.»
– Отец, – Хэвон сразу же склонила голову в приветствии.
– Что привело тебя сюда? – спросил Муцзинь, не смотря на дочь. Его тон был резким и в нём слышались нотки усталости.
«Почему он не только не звал Хэвон, но и не смотрит на неё?»
Девушка отлично заметила, что вместо отца за её реакцией следит именно Генерал Цзинь.
«Генерал Цзинь – тот, кто всегда вызывал Хэвон, не её отец.»
Встретившись взглядом с Хэвон, генерал Цзинь тут же открыл рот, словно ждал этого:
– … мисс, ущерб, нанесённый роду Данг этим инцидентом, крайне серьёзен.
– Генерал Цзинь!
– Внутри клана уже слышны голоса протеста.
– Генерал Цзинь, остановись. Если тебе больше нечего сказать Хэвон, то иди, – Данг Муцзинь прервал слова генерала Цзинь, отдав решительный приказ.
Создавалось впечатление, что он пытался максимально уберечь свою дочь.
– Но Мастер! – не сдавался генерал Цзинь.
«И без того ненадёжная внутренняя солидарность клана будет поколеблена, если меня не накажут должным образом за то, что я довела ситуацию до подобного уровня.»
– Я понимаю, какой ущерб нанесла своему отцу и клану своими действиями. Я приму любое наказание.
Оба мужчины изумлённо посмотрели на Хэвон, после её неожиданного заявления.
– Это результат моих действий, поэтому я должна позаботиться об этом, – замерев на некоторое время, девушка достала мешок, который принесла.
На расстеленной шёлковой ткани были разложены всевозможные предметы.
– Это всё, что у меня есть. Если мы продадим это всё, то сможем покрыть сумму в 4 000 серебряников.
– Возмещение ущерба не твоя забота! Эта цена не настолько непосильная для клана, чтобы поступать подобным образом.
– Я знаю. Но я хочу сделать это.
Данг Муцзинь вздохнул, попеременно смотря то на свою дочь, то на разложенные вещи.
– И я хочу расторгнуть свою помолвку с Намджун Джиха.
– Как…! – генерал Цзинь не смог скрыть своего удивления, что в этот раз было куда сильнее.
«Мисс Хэвон, которая настолько одержима Намджун Джиха, в конце концов отказывается от него?!» – генерал Цзинь впился в девушку недоверчивым взглядом.
– Только сейчас я поняла, как бесполезно удерживать человека, нелюбящего тебя. Лишь испортив всё, я смогла увидеть то, что не могла увидеть раньше, – с бледным лицом сказала Хэвон. – Я знаю, что из-за меня мой отец не может ответить трём поколениям Намджун.
– ……
«Данг Муцзинь – типичный воин, но он также является отцом, который любит свою дочь. Самая большая причина, по которой он хочет сохранить помолвку до самого конца, несмотря на давление клана Намджун, заключается в том, что он знает о давней безответной любви своей дочери.»
– Я не хочу быть дочерью, из-за которой мой отец и мой клан будут испытывать стыд…– когда Хэвон попыталась дать объяснение своему отцу и генералу Цзинь, которые всё ещё сомневались в её истинных намерениях, сквозь её губы потекла кровь.
– Хэвон!
«О, уже?
Лечебный эффект травы Пагум, которую я съела ранее, похоже, начался.»
Энергия яда, которым Мо Ёнг Би поила Хэвон и энергия травы, которую девушка сжевала ранее, противоречили друг другу и яростно сражались в её теле.
Поэтому кровь, текущая из её рта, была не ярко-красной, а тёмной-красной, почти чёрной, и мутной.
– Хэвон, что! Генерал Цзинь!
– Да, Мастер.
Генерал Цзинь тут же оказался возле девушки и, вытерев кровь, пережал нужный кровеносный сосуд.
«Судя по тому, что Данг Муцзинь обратился к генералу Цзинь, а не стал звать лекаря, генерал, похоже, разбирается в медицине.»
Как только генерал Цзинь нажал на несколько точек на запястье Хэвон и за её ухом, энергия, вращающаяся в теле девушки, успокоилась.
– ……! – мужчина замер, смотря на кровь Хэвон.
«Похоже, он понял, что моя кровь и Ци были заблокированы.
Поскольку никто не смел прикасаться к телу дочери, которую любил Данг Муцзинь, а Мо Ёнг Би подкупила всех лекарей клана, её заговор легко скрывался до этого момент. Но больше это продолжаться не будет.»
После того, как кратковременный хаос успокоился, Хэвон закончила слова, что произносила ранее:
– Отец, я больше не хочу быть ребёнком, несущим позор для клана и для тебя. Однако, поскольку сердца людей не режутся, как дольки фруктов, я хочу на время покинуть клан Данг.
Поскольку некоторое время назад девушку рвало кровью, её слова звучали более искренне, чем когда-либо, звуча как признание раскаявшегося человека. Поэтому Данг Муцзинь более не мог опровергать слова дочери:
– Куда ты хочешь отправиться?
– Я хочу поехать в Хэбок.
«В Хэбок живёт семья Еон, бабушка и дедушка по материнской линии Хэвон.»
Муцзинь кивнул, понимая, что его дочери нужно очистить свой разум и восстановить силы.
– Делай как пожелаешь, – сказал Данг Муцзинь, не смотря на дочь и дверь, в которую она тут же вышла.
Он опустил взгляд на вещи, которые оставила Хэвон. Метод передачи своих вещей, чтобы компенсировать ущерб, нанесённый клану, был топорным, но достаточно умным ходом.
– …… – однако генерал Цзинь молчал.
Всё потому, что он был хорошо осведомлён об одержимостью Хэвон молодым мастером Намджун.
«Она – ребёнок, который переставал плакать, просто услышав его имя, с тех пор, как была трёхлетним ребёнком. Что за отчуждение могло за одну ночь разрушить эту любовную связь?»
– Позаботься о том, чтобы Хэвон было хорошо в пути. Чтобы она ни в чём не нуждалась. Кажется, её тело сильно ослабло, поэтому положи ей побольше лекарств.
– Есть ли в этом необходимость?.. – однако генерал Цзинь не мог настаивать на более суровом наказании. И дело было не только в том, что человек, о котором шла речь, исповедовал свои грехи и отдал свои вещи.
«Эти вещи выглядят хорошо, но они явно – подделки, поскольку их отделка грубая, а свет камней мутный. Однако я могу точно подтвердить, что все эти предметы подаренный Мисс Мастером были подлинными, как это могло произойти?» – взгляд генерала Цзинь был прикован к вещам, которые принесла Хэвон.
«Юная Мисс продала настоящие вещи и принесла подделки?
Однако из-за её высокомерного характера нет ни капли возможности, что она с гордостью представит поддельные вещи в качестве решения.
Кроме того, есть ещё одно обстоятельство, привлекающее внимание.
Кровь Мисс была полностью заблокирована…
Независимо от того, что она не изучала боевые искусства, она является прямым потомком клана Данг.
Но как так получилось, что юная Мисс находится в состоянии, уступающем состоянию обычного человека?
Я должен проверить это,» – подумал генерал Цзинь.
«У меня такое ощущение, что клан Данг, спеша справиться с внешним кризисом, потерял ростки из-за ядовитых сорняков, проросших изнутри.»
*****
Вещи в Хэбок были собраны быстро. Хэвон беспокоилась, что Мо Ёнг Би наложит свои руки на людей, что будут сопровождать её в Цзиньджу, поэтому попросила генерала Цзинь лично выбрать её сопровождение. Мужчина посмотрел на неё и сказал, что выполнит это.
– О, и ещё, пожалуйста, проследите, чтобы моя служанка загрузила ещё одного осла. Это очень важно, поэтому нужно хорошо проследить за этим.
– Что это за багаж?
– Лекарство. Матушка лично позаботилась о нём.
Рука генерала Цзинь остановилась, во время записей приказов Хэвон:
– … о каком лекарстве Вы говорите? Жена Мастера? Я не слышал, что есть лекарство, которое Вы принимаете отдельно от назначенных.
– Она сказала, это целебное лекарство. Я слышала, что Матушка привезла его из своей семьи специально для меня, поэтому нужно проследить, чтобы оно не испортилось, пока я еду в Цзиньджу. Скажите об этом Шине, она знает, – словно ничего не подозревая, Хэвон выдала необходимую информацию.
– Конечно, – на мгновение показалось, что глаза генерала Цзинь похолодели, но он быстро кивнул.
«Похоже, когда я вернусь, дом потерпит некоторые изменения.»
*****
Генерал Цзинь действовал так, как и предполагала Хэвон.
Он подобрал тех, кто отвезёт её в Цзиньджу, из ближайших подчинённых Данг, которыми руководил лично Данг Муцзинь. Генерал Цзинь даже назначил командира отряда сопровождения.
Возможно, Мо Ёнг Би не отказалась от идеи шпионить за Хэвон, поэтому она попыталась отправить Шину в качестве её служанки. Однако у Шины были ещё дела, которые она должна была сделать и генерал Цзинь возразил против этого.
В конце концов, Михи, а не Шина осталась прислуживать Хэвон в пути. Однако для девушки большой разницы не было, поскольку Михи также была руками Мо Ёнг Би.
«Я должна избавиться от неё по дороге.»
Пришло время собрать весь багаж и отправиться в Хэбок.
Глава 5
Когда сборы были в самом разгаре, Хэвон услышала звуки приближающейся снаружи кареты.
«Он тут.
Похоже, прибыл несравненный Намджун Джиха.
Говорили, что он приедет сам, чтобы встретиться лицом к лицу, потому что отец Хэвон не ответил на письмо о разрыве помолвки.
Если посчитать расстояние от крепости Аньхой до Санчхона, где находится род Намджун, то ему и правда пора прибыть.»
– Мисс, прибыл молодой господин из рода Намджун! – неудивительно, что человеком, который, дрожа от суеты, прошептал это, была Шина.
Она осмелилась произнести запрещённые слова «молодой господин Намджун» и посмотрела на реакцию Хэвон.
«Я сказала, что помолвку стоит расторгнуть, но отец, вероятно, не послушал меня. Придётся пойти и самой завязать на этом узел.
Данг Муцзинь, должно быть, всё ещё сомневается в моём намерении расторгнуть эту помолвку.»
– Идём.
– К-куда? Мисс, Вы решили приходить к нему после второго угла (30 минут). Вы не должны показывать, что рады его приходу, – Шина сделала вид, что ничего не знает и посмотрела на Хэвон.
Хэвон беспокоило то, что горничная смотрела на неё, пряча приподнятые уголки губ, словно знала, что та хочет посетить молодого господина Намджуна под любым предлогом.
«Чёрт.»
– Если посмеешь совать нос в мои дела, готовься подставить шею.
– М-Мисс… – Шина посмотрела на Хэвон широко раскрытыми глазами, прижимая ладони к побледневшим щекам. Слёзы, словно в недоумении, стали наполнять её глаза.
«Это даже не смешно. Человек Мо Ёнг Би, который знает, что за отвар мне дают и который до сегодняшнего утра поил меня им, пытается зареветь?»
Хэвон вышла из комнаты, оставляя там Шину. Её целью был главный зал, где решались все дела.
Когда она вошла туда (в здание, которое находилось в центре территорий дома) там оказалось неожиданно пусто.
«Естественно, они попытаются встретиться в другом месте, чтобы не столкнуться со мной.
Данг Муцзинь, похоже, действительно заботится о своей дочери. Хоть его внешность груба, но его поведение другое. Жаль, Хэвон не замечала этого.»
Девушка направилась дальше. В здание, расположенное чуть дальше от главного зала, что служило в основном местом для проживания гостей.
Неудивительно, что там она увидела мужчин в чёрном, воинов семьи Данг.
– Мисс, как Вы… У Мастера гость, поэтому, пожалуйста, приходите позже, – остановил Хэвон один из них прямо перед дверями. На его лице отражалась растерянность, словно он не ожидал её визита.
– Я знаю, кто пришёл. Поэтому открывай.
Хэвон сама открыла дверь прежде, чем воин успел остановить её.
Внутри комнаты не было Данг Муцзиня. Казалось, что он ещё не успел прийти.
Вместо него спиной к двери сидел лишь один мужчина и пил чай.
«Судя по синему цвету одежды, он из Намджун.
Говорили, что из рода Намджун прибудет лишь один человек? Получается это он?»
Когда девушка подумала, точно ли ту комнату она нашла, мужчина обернулся. Увидев лицо этого человека, в голове Хэвон возникла лишь одна мысль.
«Он действительно красивый.
С первого взгляда понятно, что Намджун Джиха – главный герой этого романа. Я нашла нужную комнату.»
Возможно, это было баффом главного героя, но на мгновение лицо Джиха, заставило девушку глупо моргнуть, даже не осознав этого.
Увидев Хэвон, мужчина поднялся, показывая высокий рост и широкие плечи. От него даже пахло хорошо, поскольку едва уловимый аромат орхидеи, казалось, принадлежал именно Джиха.
Телосложение Намджун Джиха было настолько хорошим, что длинное синее одеяние, которое он носил, и чёрная рубаха, которую он носил под ними, хорошо сочетались, подчёркивая мужскую фигуру.
«С тех пор, как я пришла в этот мир, он первый, кто облачён в подобную одежду, хотя на нём она сидит довольно хорошо.»
Мало того, лицо мужчины было умеренно загорелым, излучая мужественность, а черты лица были подобны творению скульптора.
«Несмотря на то, что я знаю и видела много красивых мужчин-знаменитостей, красота Намджун Джиха очень сильно превышает их уровень.
Он заслуживает того, чтобы быть главным героем.»
В конце концов, впечатление девушки о главном герое было ответом на вопрос о том, насколько Намджун Джиха был совершенен.
«Уникальность Намджун Джиха заключается в том, что он объединит силы Канхо и станет самым молодым и сильным лидером в истории Мурима.»
– …что за грубость, леди Данг? – Намджун Джиха первым прервал молчание.
Даже его низкий голос звучал завораживающе, но заключённый в нём холод был горячее льда.
– Приветствую, – Хэвон поздоровалась, делая вид, что не заметила этого.
«Да, его реакция очевидна для той, что преследовала его 10 лет.»
Естественно, увидев Джиха лично, девушка поняла, почему он был настолько великим. Мужчина просто стоял на месте, однако от него исходила такая плотная и мощная энергия, что ни одна иголка не смогла бы приблизиться к нему.
«Его сила, вероятно, эквивалентна силе Данг Муцзиня, отца Хэвон. И учитывая то, что ему всего двадцать, это ещё более примечательно.
Причиной, по которой он обручился с Хэвон, было давление его отца и мира Мурим.
Но он определённо не хороший человек. Нет, по отношению к Хэвон, он был слишком холодным и плохим.
Он 10 лет отталкивал безответную любовь Хэвон, хоть и знал, что нравится ей. У него нет даже элементарных манер по отношению к женщинам.
Он полностью игнорировал жизнь Хэвон. Я понимаю, что его не волновало какую боль она причиняет своему телу, но разве так поступал бы мужчина? В отношении своей невесты?
Хэвон, которая пыталась причинить вред Джегаль Хи, тоже ошибалась.
Но разве всё это произошло бы, если бы Намджун Джиха должным образом выяснил отношения и отпустил её?
Кроме того, этот мужчина добровольно практиковал полигамию до тех пор, пока роман не завершился.
Несмотря на то, что его первой женой стала Джегаль Хи, у него было ещё, в общей сложности, семь жён, и он постоянно флиртовал с красивыми женщинами, куда бы ни отправился.
Вот почему у меня с самого начала отрицательная реакция на флирт.
Он не хочет ненужных чувств, но разве девушки могут реагировать по-другому, когда с ними флиртует такой мужчина?
Ох, у него семь жён, поэтому его ночи будут очень заняты.»
– Ха, – сама того не осознавая, Хэвон нахмурилась и качнула головой, и Джиха тоже нахмурился:
– Ничего не меняется. Я не знаю, о чём думал, глава семьи Данг, когда сказал Вам, что наша помолвка будет сохранена, однако семья Намджун более не намерена поддерживать эту договорённость.
Лицо мужчины было прекрасным, но когда он заговорил, вся атмосфера разрушилась.
«Лучше бы он молчал.
Похоже, он даже не допускает мысли о том, что я согласна на расторжение помолвки. Кроме того, достаточно высокомерно говорить о подобном, даже не зная о позиции Данг Муцзиня.
Каким бы хорошим ты не был в боевых искусствах, ты всё равно должен владеть хоть небольшими, но манерами.
Однако в его высокомерном голосе нет никакого уважения к главе семьи, а скорее упрёк отцу, который позволяет своей дочери бегать туда-сюда.
Сколько же страданий вынесла от него Хэвон?»
Однако, всё совершённое ранее было ошибками настоящей Хэвон, поэтому сейчас девушка просто кивнула.
У неё не было никакого намерения связываться с Джегаль Хи в будущем и она также хотела разорвать помолвку с Намджун Джиха.
– Да. Мы разрываем помолвку.
– Поэтому, чтобы Вы ни делали… – пробормотал Джиха, но резко замолчал. – Что Вы только что сказали?
«Ты в детстве повредил слух?»
– Я сказала, да, мы разрываем помолвку.
– Вы серьёзно?
– Да, – Хэвон спокойно объяснила. – Я сказала отцу, но пришла сама, подумав, что лучше будет самостоятельно подписать документы о разрыве помолвки. Давайте посмотрим, подготовили ли вы бумаги. Прошу прощения.
Девушка без колебаний обернулась.
«Должно быть, они уже упаковали багаж и ждут, пока я приду,» – с этими мыслями, Хэвон подписала бумаги о разрыве помолвки, устраняя самый большой фактор, который вёл её к пути смерти.
«Мы больше никогда не увидимся, поэтому я смогу жить хорошо и успешно. Этого достаточно.»
Всё бы ничего, однако Намджун Джиха, неожиданно схватил девушку за рукав, заставляя развернуться:
– Как я могу поверить в это?
В его глазах было недоверие.
«Ты думаешь, что я обманываю тебя?»
Хэвон помахала перед лицом мужчины мизинцем другой, свободной, руки:
– Тогда может мне отрезать себе мизинец?
– ……
«Я слышала, что отрезание мизинца – это способ выражения самой сильной воли в Муриме.»
Не зная, что девушка поступит так, Намджун Джиха не нашёл слов для ответа.
– Я уже подписала документы о разрыве помолвки. Отец подпишет остальные позже. Всего наилучшего и прощайте, – Хэвон осторожно стряхнула руку мужчины со своего рукава.
Она решила простить ему эту грубость, потому что Джиха схватил её за рукав, а не за запястье.
Слегка вскинув брови, девушка ярко улыбнулась.
Это была улыбка, которую Хэвон всегда использовала, когда видела Намджун Джиху.
– Надеюсь мы больше никогда не увидимся, господин Намджун.
«Вероятно, это первый раз, когда Намджун Джиха видит спину Хэвон,» – желудок девушки похолодел.
– Кха… – Хэвон сплюнула, едва вышла.
«Давай больше никогда не встречаться, Намджун Джиха.»
Глава 6
Хлоп! – дверь с громких звуком захлопнулась.
Намджун Джина остался стоять ошеломлённым.
«Одна минута, две минуты…» – он не знал, чего ждал. Но было очевидно, что Джиха чего-то ждал.
Что Хэвон снова откроет дверь и войдёт. Шевеля своими кроваво-красными губами, говоря вульгарные слова, что недавно поступила слишком храбро. Что просто не успела придумать отговорки и уловки, чтобы отказаться от разрыва помолвки.
«Разве я не получал от неё нож в спину не раз и даже не два?»
– Надеюсь, мы больше никогда не увидимся, – чётким голосом сказала девушка, с красивой улыбкой.
Её мягкий голос продолжал звучать в ушах Джиха.
«Возможно, я неправильно понял и она сказала: ‘Увидимся снова’?»
Намджун Джиха был ошеломлён. Встреча с Хэвон была настолько нереальной, что он продолжал восстанавливать в памяти произошедшее.
«Она действительно сказала, что так спокойно отпускает меня? Эта женщина-паук, которая вот уже 10 лет всегда ошивалась рядом со мной?»
– Простите за опоздание.
Человеком, который вновь открыл дверь, была не Хэвон, а её отец, Данг Муцзинь.
– Почему Вы стоите здесь, молодой господин Намджун? – Муцзинь подумал не слишком ли сильно он опоздал, поэтому он с любопытством посмотрел на Джиха, который стоял, повернувшись к двери.
– Просто.
– Простите, что заставил Вас зайти так далеко, – прозвучало краткое извинение, однако взгляд Данг Муцзиня, направленный на Джиха, который проделал весь этот путь, чтобы расторгнуть помолвку, был далеко не дружелюбным.
«Я рад, что Хэвон закрыла для него своё сердце.»
С самого начала Намджун Джиха не нравился ему.
Намджун Сега знал, что будущее семьи Намджун было за Джиха, поэтому согласился на брак с Хэвон.
Однако, на самом деле, единственная причина, по которой Данг Муцзинь настаивал на этой помолвке, заключалась в том, что его любимая дочь хотела этого.
«Его боевые искусства превосходны, но как человек он слишком холоден. Он тот, кто заставляет женщина плакать, а не тот, кто утешает их.»
Хэвон была дочерью, которая всю жизнь была одинока из-за равнодушного отца. Поэтому, Данг Муцзинь хотел, чтобы её парой был тёплый и нежный человек, который смог бы позаботиться о его ребёнке независимо от его боевых искусств или способностей.
«Поэтому, я невероятно благодарен Хэвон за то, что она сейчас отказалась от него.
Естественно, это может быть сиюминутной прихотью. Но это не тот случай, чтобы упускать возможность,» – в этот момент Муцзинь горел надеждой разорвать отношения между Намджун Джиха и Хэвон, а потом найти дочери нового мужчину.
– Это разрыв помолвки, – так, Данг Муцзинь, более расслабленный, чем когда-либо, положил бумаги о разрыве помолвки.
Намджун Джиха быстро развернул свиток, словно то, что сказал Данг Муцзинь, было ложью.
«Слева!»
Подпись Хэвон, написанная в правом нижнем углу, свидетельствовавшая о хладнокровном расставании, была чётко видна. Холодное лицо Джиха исказилось.
*****
Дорога в Цзиньджу с Михи и эскортом Хэвон была спокойном.
«Вот как жили в эту эпоху,» – пока они ехали по неосвоенной грунтовой дороге, Хэвон погрузилась в картину, которую видела впервые.
После взглядов на высоко возвышающиеся в небе здания и толпы людей, которые были плотно сбитыми, словно в муравейнике, открывшийся вид природы придавал девушке бодрости.
«Выбраться из Санчхон оказалось легко.»
– Мисс, если Вы сойдёте с этой дороги, то союзу четырёх семей придёт конец. С этого момента я был бы признателен, если бы Вы уделяли особое внимание своим словам и действиям. Вы можете столкнуться с тремя другими семьями, – сказал вице-капитан, Янг Шик, которого беспокоил темперамент Хэвон.
Хэвон молча кивнула. Янг Шик был красивым мужчиной с тёплой улыбкой.
Другие сопровождающие также начали понемногу приближаться к Хэвон, по-видимому, гордясь тем, что госпожа шла по неровной дороге без каких-либо жалоб.
От Санчхон до Хэбэй, где находилось Цзиньджу, было довольно большое расстояние. Хэвон не хотела притворяться перед людьми, с которыми ей предстояло провести около двух или трёх месяцев.
«Разве они могут быть людьми Мо Ёнг Би? Значит это возможность познакомиться с людьми Данг Муцзиня.»
– Мисс, это трава гванги. В сухом виде её можно заваривать как чай.
– Какой он на вкус?
– Горький. Но его достаточно, чтобы утолить жажду.
– Эй, Вы и правда не знаете вкуса настоящего чая, – Хэвон протянула чашку с свежим чаем, который заваривала для неё Михи.
Они были в пути, поэтому служанка заваривала его в меньшем количестве и наливала в деревянную чашку, но качество чая было таким же, как в доме Данг.
– Попробуйте это. Чай, который Вы пили до сих пор, покажется на Лунный Новый год.
– Мисс, как Вы можете отдавать такую дорогую вещь!.. – тут же оказалась рядом Михи.
Когда Хэвон всё же отдала заварку, служанка закипела, еле сдерживая себя, а её лицо покраснело и словно опухло. Нужно ли сказать, что за горсть чайных листьев нужно было отдать десять серебряников?
В Санчхоне чай стоил довольно дорого, поэтому лишь семья Данг могла покупать его.
Однако сопровождающие Хэвон, которые должны были быть рядом с ней, спали на улице, чтобы отвезли её в дом матери.
Несмотря на то, что генерал Цзинь приказал им сделать это, войны могли отказаться и тогда Хэвон пришлось бы путешествовать с войнами, которые служили Мо Ёнг Би. Если бы это было так, то девушка не смогла бы так спокойно расхаживать.
Это был способ Хэвон выразить им свою признательность, и сопровождающие её войны, казалось, заметили это.
– Как и ожидалось, мисс, я не могу даже попытаться сравнить их. Я действительно раньше пил просто крашенную воду.
Хэвон мысленно вздрогнула.
– Эй, откуда Вам узнать это с одной чашки? Вам понадобиться время, чтобы распробовать вкус чая, – подняв взгляд, Хэвон кинула в них весь мешочек заварки.
Вздрогнув, Михи сжалась.
– Ах, Мисс. У Вас такая хорошая сила броска!
Шли дни и Хэвон постепенно сближалась с войнами.
Михи надула губы, бормоча, что Хэвон разговаривает со стражниками-простолюдинами.
«Михи, которая постоянно обращается с ними как с низшими, кажется, также относится к простолюдинам.»
Сначала служанка исключила вежливые приветствия, Михи и сопровождающие Хэвон даже не разговаривали, или говорили через саму Хэвон, когда это было крайне необходимо. Так служанка стала всё сильнее и сильнее замыкаться в себе.
– Мисс, пришло время принять лекарство.
Среди всего этого, Михи продолжала кормить Хэвон отваром из ядовитой травы. Казалось, словно величайшей целью её жизни было добросовестно выполнять приказы Мо Ёнг Би. Когда охрана готовила еду, останавливаясь в пути, служанка принималась за готовку лекарства.
– Помоги им приготовить еду.
– Вы ведь знаете, что я должна сварить Вам лекарство!
Отвар, который старательно варила Михи, Хэвон, естественно, отправила в траву, пока та не смотрела. Они были в горах, поэтому даже если Хэвон выливала его, это было крайне незаметно.
– Что делает его вкус настолько плохим?
Лицо Михи посинело, когда Хэвон заворчала, словно выпила какое-то противное зелье.
– По-полезность для тела, конечно же! Госпожа не могла положить для юной мисс что-то вредное!
«Уверена. Эта девушка знает, чем меня кормит.»
Когда Хэвон перестала принимать отвар, её организм стал набираться сил. Она могла чувствовать энергию, текущую через её тело, более отчётливо, чем раньше. Хэвон была ещё слаба, но это был большой прогресс в сравнении с тем, что было раньше, когда это вообще не ощущалось.
«Похоже, сила Ци также является наследуемой по прямой линии семьи Данг.»
Постепенно Хэвон стала выбираться из кареты и вместе с сопровождающими поднималась вверх по горной дороге. Ей приходилось увеличивать выносливость этого проклятого тела.
Михи сдалась, перестав пытаться отговорить Хэвон, и ушла в карету.
– Мисс, у Вас не болят ноги? Как Вы можете тут ходить?
– Легко, потом я буду ходить с Вашим копьём.
После того, как Хэвон немного привыкла к ходьбе по горной дороге, она начала носить такие вещи, как меч или копьё воинов.
Было сложно, но видя, что её дыхание становиться стабильнее, а шаги день ото дня легче, казалось, что выносливость Хэвон улучшалась. Когда Хэвон использовала своё тело, она могла ощущать, как энергия в её теле движется лучше.
– Если мы пересечём эту гору, то окажемся в Шаньси. Как только мы войдём в Шаньси, мы сможем быстрее добраться до Хэбэя, поэтому, пожалуйста, побудьте ещё немного такой энергичной, мисс, – сказал один из воинов, подбадривая Хэвон.
Хэвон была поражена тем, насколько хорошо они следили за путешествием, которое было довольно долгим, но казалось, она также волновалась о том, будут ли они продолжать сопровождать её до самого Хэбэя.
Хэвон кивнула и добавила:
– Да. Ах! Когда мы доберёмся до Цзиньджу, если перед домом моей матери есть гостиница, остановимся там. Это первый раз, когда я увижу своего дедушку по материнской линии с тех пор, как была ребёнком, поэтому разве я могу прийти вот так?
Глава 7
В отличии от первых дней, когда они начинали своё путешествие, Хэвон была в очень неряшливом состоянии.
Она даже не могла мечтать о том, чтобы принять ванну, поэтому Хэвон просто вымыла волосы и протёрла тело, потому что ей нужно было подходящее время и место, чтобы сделать всё более тщательно.
– Однако, кто, увидев это, подумает о юной мисс, как о принцессе клана Данг? – захихикал один из воинов, из-за чего Хэвон тут же метнула в него копьё, которое держала.
– Упс, – Янг Шик мягко улыбнулся, наблюдая как воин аккуратно избегает брошенного оружия, а затем, словно удивившись, поднял брови. – Мисс, Вам не кажется, что сила Вашего броска стала лучше, чем когда Вы начинали?
«Вот уже несколько недель я не принимаю отвар, содержащий траву шигумчо, поэтому я и правда ощущаю, что моё тело стало намного легче и гибче.»
– Глупости, – однако Михи внезапно подозрительно прищурила глаза, поэтому Хэвон пришлось сделать вид, что ничего такого нет.
– Сегодня мы будем спать здесь. Будет невозможно пересечь гору до захода солнца.
Когда они достигли плоской котловины, воины разожгли костёр.
– Пойду прогуляюсь.
– Не уходите слишком далеко, солнце скоро сядет! – закричал Янг, привыкший к привычке Хэвон прогуливаться перед сном. Он также не забыл дать ей кинжал для самообороны.
Михи, хныча, последовала за Хэвон:
– Мисс, капитан охраны сказал Вам не уходить далеко. Давайте вернёмся.
– Уа-уа! – внезапно, Хэвон услышала детский плач. Словно крик новорождённого.
– Подожди, помолчи.
– Мисс, мне страшно. Уже темнеет… – Михи, стояла рядом с Хэвон, и тянула её назад, чтобы они вернулись.
– Мне кажется, что рядом ребёнок.
– Как Вы можете говорить, что в таком суровом лесу есть дети? Даже взрослый не сможет легко выжить здесь, – Михи решительно опровергла слова Хэвон и ещё раз потянула за рукав.
Тем временем плач ребёнка не унимался.
– Я не знаю, возможно его бросили на этой горе или с ним что-то случилось, – Хэвон сделала шаг на звук.
При звуке этого плача, который, казалось, мог оборваться в любой момент, девушка ощущала, что ребёнок вот-вот умрёт.
– Давайте просто уйдем, мисс, хорошо? Просто притворитесь, что не слышали…
– Если ты так напугана, возвращайся! Иди и приведи капитана охраны.
– Что? Будет удобнее, если я приведу капитана охраны? – словно боясь, что Хэвон может забрать свои слова назад, Михи поспешно развернулась и выбежала из леса.
«Похоже, она даже не задумалась, оставляя меня одну в этом тёмном лесу. Иначе я не хочу думать об этом.
Все деревья рядом со мной выглядят так… Хэвон, напрасно ты сюда лезешь,» – цокнув языком, девушка пошла на звук детского плача.
Чем дальше Хэвон шагала, тем гуще становилась трава, поэтому ей пришлось рубить траву кинжалом, что дал ей Янг Шик.
– Нужно постараться, чтобы не заблудиться на обратном пути…
Хэвон осознавала, что уходит всё глубже и глубже в лес. Поэтому она отметила подходящее дерево крестиком, чтобы вернуться обратно.
Она немного боялась гулять по лесу в одиночку, поэтому идя дальше, держала кинжал наготове.
– Ух… Это должно быть неподалеку.
Голос ребёнка становился громче. Хэвон была уверена, что приближается к нему.
И, наконец, крик стал таким чётким, словно раздавался прямо перед ней.
Хэвон быстро срубила кусты, закрывавшие ей обзор. Но неожиданно крик прекратился.
– Что?
На месте, где были срублены кусты, ничего не было. Правда ничего.
Всё, что девушка увидела, была длинная травинка с голубыми листочками.
– Куда пропал ребёнок? Он ведь точно раньше здесь плакал? – Хэвон торопилась.
Она не знала, мог ли кто-то забрать ребёнка. Ей нужно было идти дальше, мимо этой странной травинки.
– Уа-уа! – вновь раздался крик ребёнка.
Хэвон недоверчиво обернулась:
– Это плачет трава?
– Уа! Уу… уа….
Когда девушка дотронулась до высоких голубоватых листьев, плач ребёнка постепенно стих. Словно он знал, кто это.
«Невозможно…» – с этой мыслью, пронёсшейся в её голове, Хэвон поспешно выкопала ямку возле этой травы.
Земля не была твёрдой и отступала легко, поэтому кинжалом девушка осторожно вычерпнула корешок.
– Женьшень?
И Хэвон увидела женьшень с несколькими корнями, который был намного крупнее и тяжелее, чем женьшень, который она видела ранее. Несмотря на то, что раньше он находился в земле, женьшень был белым и хорошо пах.
– Могу я съесть его?
Сама того не осознавая, Хэвон положила кусочек женьшеня в рот. Хруст и освежающий вкус пронёсся в её сознании.
«Я впервые пробую такой женьшень, но он не такой горький как красный женьшень, который я знаю.»
– Вкусно…
Укус, ещё укус и корешки женьшеня съедены. Каждый раз, когда Хэвон откусывала, её охватывало освещающее чувство удовольствия, словно что-то щёлкало в её голове.
– Мисс! Мисс! ...! Почему Вы здесь? Эй! Нашли! Прекратить поиски!
Послышались голоса Михи и охраны Хэвон.
Сама же Хэвон была очень зла на то, как они смотрели на неё сверху вниз, словно на провинившуюся.
Янг Шик, который всё время разговаривал с ней с улыбкой, сейчас приближался с лицом, на котором не было и намёка на улыбку, однако девушке не было страшно.
– Вы хоть понимаете это? Если Вы ещё раз уйдёте одна и будете в одиночестве бродить по лесу, как этот, этот старик прикусит свой язык и умрёт. Поэтому увидеть меня снова Вы сможете только в подземном мире.
– Ха, угрожаете кровавой смертью? Кроме того, вы ещё недостаточно взрослый, чтобы вас можно было называть стариком.
– Я думал, что из-за Мисс мои волосы поседели! – в ответ на ворчание Хэвон, Янг Шик не смог сдержать гнева и закричал.
«Было бы лучше просто промолчать и не возражать. После этого он и Михи будут постоянно ныть.»
– Хорошо, я поняла вас.
– Я говорю о том, что стоит взять эскорт или хотя бы эту бесполезную служанку! Поймите! – Янг Шик показал на Михи, наблюдавшую издалека.
Какой бы ни была причина, взгляд капитана охраны выглядел презрительным, поскольку, казалось, что поведение горничной, вернувшейся одной и оставившей свою госпожу позади, выглядело крайне нехорошо.
«Это хорошо. Когда Янг Шик вернётся, то, вероятно, сообщит об этом Данг Муцзиню, потому что ненавидит Мо Ёнг Би больше всего.»
– Я знаю… – несмотря на то, что она была измотана, Хэвон подняла обе руки, но Янг Шик продолжал говорить одни и те же слова снова и снова, словно не ощущал облегчения.
И, наконец, когда девушка собиралась встать со своего места и уйти, Янг Шик вдруг остановился:
– Кстати, мисс.
– Ну, что! Что ещё!
«Что ещё на этот раз?!» – в раздражении мысленно воскликнула Хэвон.
– Подождите. Почему Ваша энергия…
– Моя энергия?
Янг Шик подошёл к Хэвон и положил руку туда, где хорошо прощупывался её пульс.
Его зрачки сильно расширились:
– Почему Ваши сосуды так пульсируют! Что за грозная энергия?! Что ещё Вы натворили! – крик Янг Шика эхом разнёсся по небу.
*****
– Вы съели женьшень? Вы слышали детский плач? – когда Хэвон рассказала о своём самонадеянном поведении, Янг Шик выслушал её с серьёзным выражением лица. – То, что съела юная мисс, похоже на тысячелетний женьшень. Иначе невозможно объяснить ту неумолимую энергию, которая сейчас копиться в теле Мисс.
– Тысячелетний? Что вы имеете в виду под неумолимой энергией?
– Разве Вы не ощущаете это? Есть ли что-то отличимое от вчерашнего?
Оглянувшись на свои ощущения, Хэвон заметила чувство удушья, словно что-то крепко сжимало её грудь. Было тесно, жарко и как-то душно.
– Тяжело и душно…
Словно всё тело сразу страдает от сильных болей.
– Я слышал, что где-то здесь, на горе Чааксан спит тысячелетний женьшень, но… не думал, что Вы найдёте его… Боже, почему именно наша юная мисс… Прежде всего, нужно провести церемонию очищения ауры, чтобы поглотить его энергию.
– Что? – переспросила Хэвон, словно вообще не могла понять о чём речь.
«Что провести?»
– Конечно, Вы ведь не знаете, как это сделать?
Глава 8
«Кажется, я смутно помню что-то такое в воспоминаниях Хэвон. И я даже читала об этом в книге. Но могу ли я сказать ‘я знаю’ основываясь лишь на этом?»
– Я знаю… Но я никогда не делала этого раньше, – угрюмо ответила девушка.
– Боже, боже, – с губ Янг Шика слетел жалостливый звук.
Для него Хэвон словно превратилась из «отдалённой, но любимой дочери начальника» в «нашу девочку, которая страдает от шлепков».
Естественно, для Хэвон было бы хорошо, если бы командир личных войск клана Данг, предназначенных исключительно для охраны главы клана, начал относиться к ней хорошо.
Но Янг Шик, казалось, стал обращаться с ней словно с трёхлетним ребёнком, осматривая её со всех сторон.
– У Вас дерзкое выражение лица. Будьте осторожны.
– Я волнуюсь и беспокоюсь о состоянии юной мисс. Я не знаю, как Вы всё ещё держитесь на ногах, если съели такой мощный женьшень, не зная как правильно поглощать энергию! – Янг Шик продолжал издавать стоны боли.
– И что?
– Знаете ли Вы, почему его называют «Тысячелетний женьшень»? Это примерно 120 лет практики! – отчаянно застонав, Янг Шик вдруг подобрался.
– Что, кто-то пришёл? – когда Хэвон на мгновение огляделась, командир её эскорта уже был собран и сосредоточен.
– Я видел поблизости пещеру, где можно потренироваться. Сейчас же идём туда.
– Что?
Но подхватив Хэвон на руки, Янг Шик мгновенно воспарил в воздух.
«Парю, вау! Я парю в воздухе!»
При Хэвон Янг Шик всегда веселился, но сейчас она в очередной раз поняла, что он выдающийся солдат, хоть и выходил из семьи простолюдинов.
Янг Шик опустил девушку в небольшой пещере, расположенной между каскадными водопадами.
– Не считая времени на поездку в Чунджу, мы можем остаться здесь примерно на три дня. Если задержимся слишком сильно, в Чунджу поймут, что с нами что-то случилось и отправят послание, и тогда мастер подумает, что на юную мисс кто-то напал и она пропала. Всё очень сильно осложнится, – с серьёзным выражением лица покачал головой Янг Шик. – Мы будем охранять Вас поблизости, поэтому не беспокойтесь ни о чём другом, просто сосредоточьтесь на восстановлении потоков Ци.
Мужчина указал на макушку, середину груди и середину ступней Хэвон:
– Ощутите циркуляцию Ци вокруг трёх этих мест и, в конечном итоге, подумайте о сборе её в одном месте. Не останавливайтесь пока полностью не растворите энергию тысячелетнего женьшеня и не сделаете её своей.
– Вы имеете в виду эту тяжёлую круглую штуку, которая, словно, лежит у меня на груди?
У Хэвон было ощущение, что на неё положили камень.
– Да. Это чувство правильное. Учитывая количество энергии, вошедшее в Ваше тело, оно эквивалентно двум огромным ступеням Ци.
«В истории говорилось, что ‘1-я ступень’ – это 60 лет внутренних практик, а ‘2-я ступень’ – 120 лет.
Неужели так много?»
Смотря в широко распахнувшиеся глаза девушки, Янг Шик добавил:
– Естественно, мы собираем эту энергию и заменяем её на Ци при обучении боевым искусствам. Боевые искусства – это состояние, отличающее внутренние силы, поэтому, если ты получишь количество энергии равносильное 2-й ступени, не имея внутренний силы, ты просто дурак.
– Угх…
«Когда у меня не было сил, я попала в аварию, а теперь ещё и это…?»
Со вздохом, Янг Шик покачал головой:
– Время уходит. Если Вы соберёте свою Ци воедино, я скрою Вашу внутреннюю силу. После этого я неспешно расскажу Вам о боевых искусствах где-то в Чунджу.
Хэвон ошеломлённо кивнула.
– То, что я расскажу Вам, будет тем, что будет известно лишь нам с юной мисс. Даже если у Вас будет много силы, Вы не сможете использовать даже одну технику из боевых искусств, поэтому будет нехорошо, если об этом станет известно, – закончив объяснения, Янг Шик склонился в поклоне. – Я приду через три дня. Пожалуйста, закончите к тому моменту.
– А что Вы скажете остальным, пока я здесь?
– Не волнуйтесь, я позабочусь об этом, – сказав это, Янг Шик собрался без колебаний покинуть пещеру, словно это была их последняя встреча.
– Подождите, рис! – Хэвон неожиданно схватила мужчину, собирающего уйти, за штаны и повисла на нём.
«Подождите, он собирается оставить меня без еды? Это жестоко.»
– Вы когда-нибудь видели воина Мурима, который ест рис во время культивации энергии?
– Но разве я не простой человек?!
– Да, покачто это так. Однако с этого момента к Вам будут относиться как к воину Мурима, – Янг Шик указал на тело Хэвон. – Вы сможете увидеть, что энергия тысячелетнего женьшеня живёт и дышит в Вашем животе, юная мисс.
Еда мешала управлению Ци и если человек съедал женьшень, ему не нужно было есть в течении года или двух, оставляя бренную ерунду, и тренируясь в уединении в пещерах.
Хэвон смотрела как чёрный плащ Янг Шика проходит сквозь каскадный водопад.
– Дерьмо…
«Как это произошло? Если бы я знала, что всё обернётся так, я бы не пошла на плач ребёнка.»
Хэвон подошла к входу в пещеру, откуда ушёл Янг Шик. Зловещая высота поприветствовала её.
– Этот человек, он и правда нарочно привёл меня сюда, чтобы я не сбежала, – резко выдохнула девушка.
«Я осталась без единой крохи еды.»
К счастью, в пещеру проникало достаточно света, поэтому непроглядной тьмы не было. Однако здесь так же не было ни травы, ни цветов, ни чего-то съестного.
– Что теперь?
Как и сказал Янг Шик, Хэвон села, скрестив ноги. Холод прохладных камней заставил её бёдра мгновенно напрячься, поэтому девушка на время сняла свой плащ и расстелила его. К счастью, так сидеть стало удобнее.
– Макушка головы, центр груди, центр ступней… и солнечное сплетение…
Энергия, проходящая через тело Хэвон, двигалась в произвольном порядке. Она совсем не слушала девушку и не двигалась туда, куда хотела Хэвон.
Казалось, прошло меньше 5 минут, а Хэвон уже была вся в поту.
– Хочу пить… и ещё я голодна… – вздохнула она.
«Я должна быть в состоянии контролировать свою Ци, пока не поглощу всю энергию, но возможно ли это на самом деле?»
*****
Наступила ночь. В кромешной тьме ночи, услышав слабое стрекотание, Хэвон задрожала. Ей было холодно, мучил голод и хотелось спать.
– Ха-а, умираю…
После нескольких часов сидения у Хэвон затекли ноги и она ощущала покалывание вплоть до кончиков ног. Всё её тело было мокрым от пота, поскольку девушка не могла справиться с поступившей энергией, не говоря уже о её поглощении.
Энергия тысячелетнего женьшеня продолжала отказываться слушаться Хэвон.
– Больше не могу. Лучше убейте меня, – когда вся её одежда промокла от пота, девушка упала на спину.
Громкого стрекотания уже не было слышно. Наступила тишина.
– Красиво… – когда Хэвон высунулась из пещеры, её поприветствовали мерцающие звёзды, расписывающие ночное небо.
Оно отличалось от неба, которое становилось сумрачным из-за загрязнения окружающей среды.
Некоторое время девушка смотрела на ясное ночное небо.
«Что я здесь делаю?» – возник вопрос в её голове. Когда она осталась совсем одна, вопросы, которые она задавливала, чтобы выжить, вышли наружу.
«Почему я оказалась здесь? Кто послал меня сюда? Смогу ли я выжить в этом мире?
А ещё…
Смогу ли я вернуться?»
– Я не буду менять жанр своего творчества… Просто буду делать то же, что и раньше… Зачем взялась за эти боевые искусства?
Хэвон сожалела об этом, но было уже слишком поздно.
– Но мой доход был невероятно мал. Если бы я оставила всё как есть, то всё равно ничего не смогла бы изменить.
Поражение, ставшее реальностью, болью пронзило её сердце.
– Поскольку, мой выбор не сработал, я и обратилась к боевым искусствам. Должно быть, я могла бы испортить и его, – Хэвон быстро вытерла слёзы, катившиеся по её щекам, но это было безрезультатно.
– Я ведь просто хотела написать роман, заработать деньги и жить спокойной жизнью, – голос Хэвон дико дрожал и срывался. – Я была такой с самого начала. И сейчас тоже. Как раскрыть свою внутреннюю силу? Всё так нелепо. Я всё равно вернулась к неудаче…
Внезапно голос девушки оборвался. Это произошло потому, что Хэвон осознала, что чувство поражения почему-то укоренилось в ней.
«Когда я стала таким человеком? Таким человеком, который сдаётся, думая, что что-то невозможно сделать, даже не пытаясь попробовать сделать это.
Больше всего я ненавижу таких людей,» – шептал голос её сердца.
«Я хочу разорвать эти путы. Я больше не хочу жить с чувством постоянного поражения и беспомощности. Я хочу изменить это.»
– Я могу изменить это.
«Я чувствую, как энергия движется во мне.»
– Это всё ещё то, что я могу попытаться сделать, – Хэвон вскочила со своего места. А затем вернулась обратно.
Энергия внутри неё выходила из-под её контроля и она пыталась управлять ею по своему желанию. Пот снова начал капать вниз.
Но в этот раз всё было иначе. Всё потому, что под этим звёздным небом, девушка переродилась как Хэвон, которая встречала судьбу, разворачивающуюся у неё на глазах, не избегая её.
Глава 9
Днём следующего дня, когда солнце клонилось к закату, Янг Шик вошёл в пещеру:
«Я запретил мисс есть, но уверен, она проголодалась.»
В руке он держал небольшие рисовые шарики. Прошло около полутора суток. А это значило, что у них осталась лишь половина времени.
«Должен быть какой-то прогресс. Если нет, то нужно ли нам снова вернуться домой? Если после того, как женьшень был съеден, дальнейшего прогресса не будет…
Если даже после моей помощи никакого прогресса не будет, отношения с Цзиньджу станут сложными. Но я ничего не могу с этим сделать.
Наступит время, чтобы вздохнуть и уйти.»
– Ты пришёл, чтобы отдать мне это? – рядом с Янг Шиком неожиданно раздался приглушённый голос.
– Мисс! – подскочил воин.
Хэвон поймала упавшие из его рук рисовые шарики.
– Не самое лучшее, но я съем его, – закатив глаза, девушка тут же укусила первый рисовый шарик.
В том, как она сразу начала есть рисовые шарики, потому что была голодна, было нечто милое, Янг Шик тут же протянул вытащенную из кармана фляжку:
– Выпейте немного воды. А потом ешьте.
– Попью позже, – Хэвон закатила глаза и снова сосредоточилась на еде.
В том, как девушка жадно запихивала в рот рисовые шарики, даже оставляя на щеках рисовые зёрнышки, было трудно увидеть благородную леди клана Данг. Но её пухлые щёчки и выражение лица делало Хэвон невероятно милой.
«Следует вернуться в клан. Я слишком долго находился с юной мисс.»
Но едва Янг Шик принял решение, в его разум мгновенно проникло осознание.
«Подождите, почему я не почувствовал присутствие мисс?»
Янг Шик не заметил Хэвон, которая несколько минут назад приблизилась к нему.
И тут же пристально посмотрел на девушку.
«Невозможно…»
Энергия многолетнего женьшеня, вчера текущая рекой, больше не ощущалась.
– Минутку, Мисс, извините меня, – Янг Шик начал отслеживать пульс Хэвон. И его вновь ослепило.
«Энергия ушла!»
Хэвон улыбнулась, смотря на воина Мурима, который явно был сбит с толку.
– Почему, не покажете мне ещё раз?
Внезапно через кровеносные сосуды, которые прощупывал Янг Шик, потоком хлынула энергия.
Это была не просто чистая энергия многолетнего женьшеня. Она была немного темнее и плотнее, действительно являясь внутренней Ци девушки.
– Мисс, как же Вы смогли полностью скрыть свои способности, нет, более того… К-как же…!
«Всего 1,5 дня назад юная мисс даже не умела полностью контролировать свою Ци, но сейчас она достигла второй ступени?!»
– А, что? Как ты и сказал, я сосредоточилась на голове, солнечном сплетение и середине ступней, но продолжала застревать в других частях тела. Поэтому просто проткнула их все.
– Вы проткнули их?
– Поток продолжал блокироваться… Я теперь обладаю силами, для обучения? – Хэвон указала на всё своё тело.
– Невозможно… Вы хотите сказать, что прокололи все двенадцать меридиан в своём теле?
– Двенадцать меридиан? – спросила Хэвон с пустым выражением лица.
Янг Шик в недоумении открыл рот.
«Даже если сидеть неподвижно и завтракать годами, есть много солдат, которые не могут толком проткнуть одну-единственную меридиану на макушке.
12 меридиан относятся к двенадцати меридианам, по которым течёт кровь и Ци по телу, и если проткнуть все двенадцать путей, то внутренние органы будут свободно работать.
Однако требуются десятилетия тренировок, чтобы проткнуть 12 меридиан.
Однако солдаты, которые постоянно тренируются в боевых искусствах, не могут уделять столько времени внутренним тренировкам.
Поэтому, они акцентируются на 4-х наиболее важных точках: макушка, солнечное сплетение, центр ступней и живот. Этот метод используется большинством воинов.
Но девушка передо мной, которая до сих пор ни разу не тренировалась в боевых искусствах, сделала это?» – Янг Шик вспомнил, как однажды обучал Данг Хэджуна боевым искусствам.
Медитация – это тренировка, которая лежала в основе циркуляции Ци, поэтому Янг Шик вначале обучал Данг Хэджуна именно этому методу.
– Чёрт побери, сколько мне ещё этим заниматься?
– Пожалуйста, сядьте обратно, молодой Господин. Ещё немного выпрямите спину, сделайте глубокий вдох и сосредоточьтесь на течении крови, на тех точках, на которые я указал…
Вопреки простым инструкциям, которые Янг Шик дал Хэвон, Хэджуна он обучал крайне усердно, что почти не отходил от него. Янг Шик даже сидел рядом с Хэджуном, тщательно контролируя его тренировки.
Однако Данг Хэджуну было трудно даже контролировать Ци в своём теле, не говоря уже о проколе меридиан.
– Принесите эликсир! Я больше не могу, не могу делать это!
– Вы не должны полагаться на подобные способы. Даже если Вы примите эликсир, молодой Господин должен научиться правильно управлять силой.
– Я не хочу слушать это! Матушка! – и Хэджун побежал к Мо Ёнг Би.
Янг Шика не исключили из войск клана, поскольку Данг Муцзинь восхищался его умениями.
Однако из-за этого пределом звания, которое он смог получить, был лишь капитан отряда эскорта. В противном случае, Янг Шик отлично вписался бы в элитный отряд, которым гордился клан Данг в Сычуань.
Генерал Цзинь сожалел, что глава клана не желает надавить на наследника, позволяя своему преемнику делать всё, что он пожелает, но Янг не сожалел о принятом решении.
Однако причина, по которой это воспоминание пришло сейчас на ум Янг Шику, вероятно, было именно в этом. В представлении результатов несчастной юной мисс и её многообещающих результатах в качестве преемницы.
Янг Шик пристально посмотрел на Данг Хэвон. Несмотря на её неряшливый вид, который был несравним с прежним, поскольку она, из-за путешествия, была покрыта пылью, лицо девушки сияло и выглядело куда оживлённее.
«Так велика сила многолетнего женьшеня или способности юной мисс настолько выдающиеся?»
– Ты тоже это видишь? – пошутила Хэвон, подражая шокированному выражению лица Янг Шика.
Когда она щёлкнула указательным и большими пальцами, энергия появилась на её руке и выскочила наружу.
Ш-ш-ш! – с тихим свистящим звуком, стали падать обломки стены внутри пещеры.
«Вы хотите сказать, что она знает, как высвобождать Ци из своего тела и использовать её?!» – Янг Шик изо всех сил пытался сдержать восхищение, которое грозило вот-вот вырваться наружу.
Всё потому, что девушка перед ним закатывала сияющие глаза и наблюдала за его реакцией.
Хэвон была удивлена такому изумлению Янг Шика, ведь он был – командиром отряда, который возглавлял эскорт одной из семей союза Канхо, поэтому тот не мог показывать свои эмоции так ярко.
– Лучше не использовать это, пока оно не будет достаточно отточено.
– Не притворяйся, что всё в порядке. Я только что видела, как расширились твои зрачки.
– Хм. Это не значит, что я не могу так же, – с торжествующим выражением лица, Янг Шик щёлкнул пальцами.
Что-то сильнее, чем небольшой порыв ветра, который только что слетел с пальцев Хэвон, улетело прочь.
Крак-кр, – стены пещеры начали трескаться.
«Это же. Дерьмо,» – лица обоих ожесточились.
Бам-бах.
– Мисс! – одновременно с криком Янг Шика, Хэвон выскочила за пределы пещеры.
Позади них рушилась пещера, поднимая песок и пыль, но из-за потока воды этого не было видно.
В отличии от прошлого раза, когда Янг Шик нёс Хэвон, в этот раз девушка самостоятельно приземлилась без его помощи.
– М-мисс? – остальные сопровождавшие, ожидавшие их под водопадом, в шоке подняли головы.
После того, как мисс вдруг объявила, что хочет отдохнуть в красивом месте и велела им устроить лагерь на несколько дней, они с нетерпением ждали её возвращения.
Развевающиеся подол платья и волосы делали Хэвон похожей на фею.
Прекрасная красота Хэвон была хорошо известна, но воины семьи Данг были отлично осведомлены о её свирепом характере, чтобы не поддаваться влиянию её красоты.
Однако в такой момент, как этот, даже они были очарованы, и у них не было другого выбора, кроме как зачарованно смотреть на девушку.
Если бы красота была такой же способностью, как боевые искусства, Данг Хэвон уже бы покорила мир.
Однако, как только девушка ступила на землю, она разрушила их ожидания, безжалостно ударив ногой их капитана, Янг Шика, по голени.
– Ты – идиот! Ты хоть понимаешь, что ломая пещеру, мог похоронить нас обоих там!
– Не потому ли, что мисс спровоцировала меня! Вы не думали, что я так поступлю?
– Чёрт побери! – в ярости Хэвон щёлкнула пальцами, выстреливая Ци, но Янг Шик уклонился от этого выстрела.
Эти двое не понимали, что их сопровождающие были так же ошеломлены, как и они сами всего минуту назад, из-за того, что их чуть заживо не погребло под камни.
– М-Мисс управляет Ци!
– Значит, недавно они спустились с водопада…!
Михи, наблюдавшая позади воинов, также была шокирована.
«Этот командир занимался с ней боевыми искусствами? С какого момента? Я должна доложить об этом госпоже!»
Глава 10
– Хм, – Хэвон на мгновение прикрыла глаза, задаваясь вопросом, не может ли она рассеять их изумление, но первой сдвинулась с места.
Она направилась к выходу из долины и возвращению к горной дороге.
– Подберите челюсти, собирайте вещи и уходим, – Янг Шик также отдавал приказы остальным членам эскорта, словно они сделали что-то не так.
– Подождите, капитан. Как это случилось? Почему юная мисс может заниматься боевыми искусствами?
– Кое-что случилось. А пока закройте рты и уши, и сосредоточьтесь только на правильной охране юной мисс. Просто скажу вам одну вещь. Всем приготовиться.
– О чём вы?
Янг Шик посмотрел на Михи, которая навострив уши, тут же подошла к ним, и сказал с холодны взглядом:
– Скот, который мы обслуживаем, скоро может измениться.
Михи сделала шаг назад, не осознав этого.
*****
– Мисс, если вы позволите, я бы хотел ознакомить вас с боевыми искусствами. – сказал Янг Шик Хэвон, когда они возвращались на горную дорогу. Для человека, который громко смеялся и широко улыбался, его лицо было несколько ожесточённым.
– Причина?
Когда девушка спросила, Янг Шик, словно ждал этого, выдержал небольшую паузу и продолжил:
– Меридианы в теле юной мисс теперь оптимизированы для занятий боевыми искусствами. Вы словно стали белым листом бумаги, – казалось, он пытался объяснить на уровне понимания Хэвон. – Честно говоря, какими бы боевыми искусствами вы бы ни стали обучаться сейчас, вы быстро достигнете результатов. Но я…
– Если возможно, хотели бы, чтобы моими боевыми искусствами стали техники моего рода, – продолжила слова мужчины Хэвон. – Более того, поскольку я еду в Цзиньджу, у меня ещё есть много времени до возвращении в Сэгу, поэтому я могу обучиться боевым искусствам рода.
Янг Шик кивнул.
«Я также думала об этом. Благодаря женьшеню силы моего тела, которые были заблокированы лекарством Мо Ёнг Би, полностью восстановились и оно оптимизировалось для изучения боевого искусства, как и сказал Янг Шик.
Если есть предрасположенность к изучению боевых искусств, следует изучать их.
Мне нужна сила, чтобы избежать концовки злодейки, предписанной Хэвон.
Со всеми сильными людьми, разбросанными по всей истории, с одним лишь красивым лицом, сильным характером или интригами, справиться будет невозможно.
В этом мире силой являются лишь боевые искусства. И я знаю лучше, чем кто-либо другой, как эффективно получить эту силу.»
– Конечно, – Хэвон кивнула.
Лицо Янг Шика, которое было жёстким, просветлело.
*****
– Чтобы добраться до прорыва потребуется месяц или около того. Естественно, со способностями юной мисс, этого можно достичь раньше, оттачивая свои навыки, но я думаю, что было бы лучше использовать всё время, данное нам, чтобы заложить основу для боевых искусств Дэвон.
– Как скажете.
Янг Шик остановился:
– Мисс, почему вы используете почтительные слова?
– Значит, есть такие идиоты, которые используют непочтительное обращение к своему мастеру? – спокойно спросила Хэвон.
Глаза Янг Шика расширились до размера свечи, а затем вновь вернулись к прежнему размеру.
«Похоже, он тронут моими словами… Что его так впечатлило? Что я обращаюсь к нему как к человеку?» – Хэвон на мгновение отвела взгляд.
Для неё это было нормальным, но реакция Янг Шика оказалась более яркой, чем она ожидала, что заставляло девушку ощущать себя неловко.
– Я не собираюсь обращаться с человеком, который учит меня, как раньше.
«Любой знает высокомерный и бескомпромиссный характер Хэвон, но это другое. По крайней мере, это вопрос, который следует отличать от института рангов.»
Однако Янг Шик покачал головой:
– Не стоит. Мисс является врагом династии с историей в четыре тысячи лет и в будущем может стать преемницей. Вам не следует обращаться со мной почтительно, потому что в будущем мисс, возможно, придётся обучаться в армии рода Данг.
«Преемницей? Я знаю, что он заботиться о будущем рода Данг, но Янг Шик думает, что я могу стать преемницей рода? Сделать его в своим подчинённым?»
Хэвон посмотрела по сторонам в поисках Михи.
«Услышав это, должен взорваться новый виток шума, но где она?»
Неудивительно, что розовая юбка служанки виднелась из-под кареты, которая ненадолго остановилась ради занятия.
«Чёрт, она подслушивает.»
– Есть Хэджун, он преемник. Вы слишком много беспокоитесь.
Янг Шик также, казалось, заметил, что рядом мелькает подол розовой юбки.
Его глаза на мгновение похолодели, а затем он пробормотал громким голосом:
– Правильно. Этот старик затрепетал от радости, что у него в ученицах появилась юная мисс. Нет, в роду Данг уже есть мастер, который займёт этот пост, так о чём вы волнуетесь?
Они не упоминали тот факт, что к Данг Хэджуну относились лишь как к потенциальному преемнику, и что он ещё не был удостоен титулов «великий князь» или «будущий глава», которые получали обычные наследники в трёх поколениях.
– Спасибо, что сказали мне об этом.
– Однако, мисс, пожалуйста, прекратите. Всё же вашим учителем является скромный старик. Каждый раз, когда вы почтительно обращаетесь ко мне, всё внутри меня содрогается.
Хэвон вновь вздрогнула от пронзительного голоса Янг Шика.
Измученная разговором перед занятием, девушка поставила условие:
– Хорошо. Тогда, когда я закончу обучение, я вновь буду обращаться почтительно к своему мастеру.
– Перестаньте говорить об этом мастере так уважительно, я просто собираюсь рассказать вам об основах боевых искусств рода Данг, больше я не смогу вам дать, ведь я не прямой потомок рода.
Секретные техники рода Данг ещё не были переданы Данг Хэджуну.
Мо Ёнг Би умоляла Данг Муцзиня как можно скорее обучить Хэджуна им.
Однако, несмотря на давление жены и старейшин, Данг Муцзинь по-прежнему хранил молчание по этому вопросу.
Это было доказательством того, что Данг Хэджун ещё не признал его своим истинным преемником.
– Мисс, достаточно просто Янг, просто Янг!
– Ох, если вы так хотите. Позже не ругайте меня за то, что я дерзну.
– В этом не будет ничего нового, не так ли? Мисс всегда...
– Что всегда?
Когда Хэвон прищурилась, Янг Шик расплылся в широкой улыбке. Она понимала, что это значит.
С этого дня Хэвон начала практиковать боевые искусства и техники рода Данг.
Естественно, это отличалось от обычных тренировок, которые проводились на одном месте, потому что это были тренировки, которые проводились во время пути в Цзиньджу.
– Боевые искусства семьи Данг – это убийства и яды. Чаще всего они атакуют ядом по наиболее важным точкам тела, но враг не идиот, чтобы просто стоять на месте, ха-ха. Следует стрелять. Не хотите обучиться?
Естественно, методы Янг Шика несколько отличались от методов обычных учителей.
Янг Шик демонстрировал техники убийств и отравлений, притворяясь убитым.
Хэвон хмурилась, смотря на слишком реалистичную мимику трупа.
– У вас хорошо получается, – сказала она только что увидев бесполезный, но блестящий талант своего учителя.
– Итак, чтобы правильно использовать техники вам нужно специально подготовить своё тело и изучить боевые искусства. Вы должны отлично расправляться с врагами на расстоянии, даже не ища их глазами, – Янг Шик с удовлетворением оглядел высокую гору. – К счастью, у нас есть довольно хорошая тренировочная среда.
Он обучал Хэвон техникам стоп, которые позволяли идти, не издавая звуков и техники перемещений, позволяющей свободно двигаться по деревьям.
Они также изучили одну из техник семьи Данг, технику убийства, являющуюся специальностью семьи Данг, большая часть которой заключалась в обучении использованию убийственных действий в движении.
Было важно, насколько точным и искусным было движение, а также была важна сила и точность, чтобы безошибочно поразить цель во время своего движения.
«Это весело.»
Тренировки оказались более освежающими, чем Хэвон думала, безумно тренируясь до тех пор, пока всё её тело не оказывалось в поту.
Двигаться в соответствии с тем, чему её учили, было нетрудно, потому что тело Хэвон было лёгким, возможно, благодаря энергии женьшеня.
– Бред какой-то. Как мисс может сделать это…!
Члены эскорта, которые сначала были скептически настроены в отношении Хэвон, наблюдая за её тренировками день за днём, также захотели помогать девушке.
– Я сижу неподвижно уже несколько недель и моё тело чешется от безделья так, что я не могу этого вынести. Я тоже буду помогать!
Поэтому, если они могли чем-то помочь, они тут же делали это.
– Вы начнёте отсюда, когда я подниму флаг и вот до того голубого флага на вершине горы, видите его?
Хэвон кивнула.
– Я буду верхом на своей лошади, а юная мисс будет использовать лишь технику воздушного шага, и тот, кто придёт первым, тот и победит. Вам запрещается использовать какие-либо другие техники, а также спускаться на землю.
«Это довольно просто.»
Когда девушка кротко кивнула, Янг Шик улыбнулся, словно ей следовало быть более бдительной:
– Мой конь стартует в 50 шагах от мисс, и даже если он просто догонит вас, это станет поражением для юной мисс.
Янг Шик был учителем, который очень хорошо знал, как подталкивать людей вверх, вниз, влево и вправо.
– Чёрт побери, вы снова выиграли… Ну, хорошо. В этот раз Хык Чхун будет на 10 шагов позади, а Сорён и Чжу Чхон будут держать деревянную доску в середине пути. Вы должны будете запомнить то, что на ней изображено.
Естественно, Хэвон была хорошим учеником, который следовал намерениям своего мастера.
Глава 11
– Мисс, разве я не говорил Вам бросать высвобожденное Ци в деревянную дощечку, а не людей? Что, если вы проделаете в них дыру, как в дереве!
– Мисс ещё не изучила разрушительную технику Ци, поэтому не может использовать её правильно!
– Вы смеётесь надо мной! Жаль, что я целилась не в голову, надо будет хотя бы попытаться!
– Боже, боже, такие слова… – с губ Янг Шика всё более и более часто слетали болезненные стоны.
– Я хочу одновременно с этим изучить ещё одну технику. Раз высвобождение Ци усвоено, пересекая гору я хочу, чтобы Намчхон и остальные 10 ребят напали на меня, чтобы я могла уклоняться.
– Мисс, я говорил вам разбивать дощечки, а не преследовать и избивать других! Где вы научились подобным методам атаки? Мисс, вы такая бандитка!
– Мисс! Не используйте Ци! Просто запоминайте, что нарисовано! Дети могут умереть!
«Клянусь, у меня не было умысла убивать. Я просто хотела использовать немного своей внутренней силы,» – Хэвон озорно улыбнулась, заставляя Янг Шика вздохнуть:
– Теперь мы все вместе будем нападать на мисс. Вам нужно уклоняться и блокировать атаки.
– Мисс, прошу только блокируйте, не пытайтесь обезглавить нас. Или вы хотите научиться видеть призраков?!
– Боже-божечки, я умру, умру.
Естественно, Хэвон освоила все различные техники боевых искусств, которым не обучали по западным методикам.
Были некоторые техники, которые она осваивала на «высоком уровне» из-за багажа своих знаний, некоторым техникам Хэвон обучил её эскорт (естественно, до того, как она освоила свои способности), а некоторые моменты девушка освоила инстинктивно.
Причина, по которой Хэвон смогла так быстро освоить и использовать боевые искусства за такой короткий период времени, заключалась в таланте самой Данг Хэвон.
Как только меридианы открылись и внутренняя энергия наполнила тело, её обучение стало продвигаться в геометрической прогрессии.
«Вот причина, по которой Мо Ёнг Би так опасалась Данг Хэвон, что даже начала давать ей яд.
Только почему она так быстро распознала навыки Данг Хэвон и почему была настолько злой, что причиняла вред ребёнку, который даже не был заинтересован в том, чтобы становиться наследницей?»
Так или иначе, в пути прошёл месяц и отряд Хэвон прибыл в Хабук, где располагался Чинджу.
Когда вдалеке показались флаги городских ворот Хабук, Янг Шик поднял голову:
– Мне не нравится это признавать, но, мисс, вы гений, который рождается лишь раз в 100 лет или около того.
Лицо мужчины выглядело постаревшим на 10 лет, поскольку он был измучен и Хэвон задалась вопросом, не слишком ли она беспокоила его.
– Гибкость мышление, понимание, лёгкость использования…… Мне больше нечему учить вас, мисс.
– Да? Мне так и показалось, – кивнула Хэвон.
В тот же момент, когда девушка ответила так, Янг Шик посмотрел на неё так, словно он больше не мог терпеть этого и отчаянно закричал:
– Но вы очень опасный гений! Сейчас вы полноценный мастер боевых искусств, поэтому вам, мисс, не стоит проявлять излишнее насилие, – на лице мужчины было нервное выражение, словно он передал опасный предмет трёхлетнему ребёнку. – Отныне вы должны стремиться к совершенству в боевых искусствах, совершенствуя свой разум и тело, разум обязательно должен быть холодным. У вас достаточно таланта, чтобы сделать это.
– Как у Намгун Джиха? – Хэвон показалось, что она знает на ком основан этот образ идеального гения, о котором говорил Янг Шик. Только Хэвон всё равно пожала плечами. – Если есть такой гений, то будет и другой гений.
– Боже, боже.
– На каком я сейчас уровне в сравнении с Намгун Джиха?
От тихого вопроса девушки, Янг Шик замер. Казалось, моргая он в своей голове оценивал силу Намгун Джиха.
И после этого посмотрел на Хэвон.
– Я достигла его?
– Пока нет, но спустя некоторое время сможете. Удар высвобождения Ци от молодого господина Намгун будет в два раза больше, чем у мисс, – ответил Янг Шик, покачав головой.
«Как я и думала, впереди ещё долгий путь,» – Хэвон не была разочарована.
«В любом случае единственный способ сойти с вершины – спуск, мне же предстоит ещё множество шагов в подъёме в гору.»
– Возможно, пока вы не сможете сравниться с молодым господином Намгуном, но, по крайней мере, Великий Князь того места, которое вы сейчас собираетесь посетить, не сможет игнорировать вас.
– Хо, – Хэвон пожала плечами, словно ожидала этого.
– Естественно, я рекомендую вам скрывать свою силу и бездействовать, пока вы не вернётесь к воротам дома.
Хэвон кивнула на эту разумную просьбу.
– Мисс перечеркнула всё, чему я научился за последние 30 лет, – проворчал Янг Шик, словно его ограбили, но в то же время его голос был наполнен гордостью.
Как ни странно, он был одним из тех людей, которые по-настоящему радовались достижениям Хэвон. Так же, как и все члены её эскорта, присутствующие здесь.
Несмотря на то, что это не было их собственным достижением, Янг Шик и другие охранники Хэвон ни капли не завидовали тому, что она смогла превзойти уровень которого они достигли потом и кровью. Кроме одного человека.
– Она постоянно с кем-то общается. Отправляет сообщения через птицу, – тихо прошептал Янг Шик, поняв на кого смотрит Хэвон.
– Ты оставил всё так как есть?
– Разве такое возможно? Я забрал их все и собрал. Просто ждал, не зная, что она может предпринять, – Янг Шик открыл карман и показал его содержимое Хэвон.
Внутри лежали десятки тонких, аккуратно сложенных записок.
«Боже, так много отправляет.»
– Вы знаете, кому она отправляет это?
– Мм, не хочу произносить этого в слух. Ты ведь не хочешь без причины ввязываться в семейную ссору, не так ли? – мягко предупредила его Хэвон.
– Могу ли я понять это как вашу готовность участвовать в бою?
«Посмотрите на этого господина, а?»
Когда Хэвон повернула голову и посмотрела на него, Янг Шик серьёзно продолжил:
– Семье Данг из Санчхона нужна новая кровь. Разве вы, мисс, не прекрасно осознаёте, что ситуация колеблется уже не только внутри, но и снаружи? Она также помогла в этом.
Хотя мужчина мягко уколол Хэвон, она всё равно не могла не ощутить этот укол.
– Если вы станете главой семьи, клан Данг из Санчхона станет домом семьи Мо Ёнг.
– Если подумать, возможно, это не так уж и плохо.
– Глава семьи Мо Ёнг – жадный человек. Вы думаете, подобный человек будет безвозмездно сдавать воинов в аренду и помогать мадам как материально, так и духовно, чтобы захватить клан?
– ……?
– У него есть амбиции поглотить наш клан. Но сейчас это будет непросто. Если вы станете преемницей, судьба клана Данг выйдет из-под угрозы.
Хэвон была немного удивлена тем, что Янг Шик так хорошо понимал внутренние дела Сега.
– Глава клана знает это, поэтому не спешит передавать место преемника молодому господину. Очевидна, что эта информация передаётся Мо Ёнг Би.
Реальность, на которую указывал Янг Шик, была будущем.
«После того, как Данг Хэджун станет главой семьи, семья Данг из Санчхона превратиться в приспешника семьи Мо Ёнг.
Семья Данг будет совершать грязные поступки, которые семья Мо Ёнг не хочет делать и будет принимать на себя оскорбления, что должны были упасть на их имя.»
– Наша единственная надежда – вы, мисс. Знаете, почему я изо всех сил старался обучить вас? Всё потому, что я хотел своими руками поддержать первые шаги, сделанные преемником клана.
Хэвон прочитала мрачную искренность на лице Янг Шика, на котором не было и следа улыбки.
«Этот человек искренне надеется на выживание и возрождения клана Данг из Санчхона,» – её удивила такая глубокая преданность клану у совершенно постороннего человека.
– Хорошо.
И дело было не только в привлекательности чужой искренности.
«Принятие наследования в клане Данг является важной задачей для Данг Хэвон, корни которой происходят из этого клана. Лишь приобретя власть в клане, я смогу полностью освободиться от своих врагов.
Но не думаю, что есть необходимость говорить это простому человеку передо мной.»
Получив согласие Хэвон, лицо Янг Шика засветилось:
– Мисс!
– Перед этим мне нужно избавиться от крысы, которая пытается подслушивать меня и днём, поскольку ночных разговоров ей недостаточно, – пробормотала Хэвон, вновь переводя взгляд на развевающийся розовый подол.
*****
Вечером, когда солнце садилось и все были заняты приготовлением ужина, Михи отошла из-за костра под предлогом необходимости собрать немного фруктов. Она ненавидела продираться через кусты, но ничего не могла поделать с этим.
«Янг Шик и все остальные полностью перешли на сторону Данг Хэвон. Выбор преемника должен завершиться до того, как Данг Хэвон вернётся в клан.
Янг Шик – мастер боевых искусств, которого уважают многие в клане.
Если он поддержит Данг Хэвон……»
Михи даже не хотела представлять, как лицо Мо Ёнг Би белеет словно лицо призрака.
«Место, куда могут прилететь птицы……»
Сейчас небо было густо закрыто кронами деревьев. По мере того, как Михи углублялась в лес, чтобы добраться до места, где будет видно небо, её беспокойство становилось всё сильнее.
«Мне нужно отправить письмо как можно скорее.
Ответов от мадам не было уже несколько недель. Очевидно, то, что передаётся в записках, очень злит её,» – Михи крайне боялась последствий, которые постигнут её, когда она вернётся в клан.
«Если я сделаю всё хорошо, мадам простит меня. Потому что захочет узнать, насколько хорошо Данг Хэвон владела боевыми искусствами.»
Фью-ю-ю-ю-ю-ю, – сложив наспех нацарапанную записку, служанка свистнула.
В записке кратко содержалась информация об успехах Хэвон в тренировках, её состоянии и странном разговоре, который был у неё с Янг Шиком.
Птица не прилетела.
Фью-ю-ю-ю, – Михи свистнула ещё раз.
– Почему не прилетает! – раздражённо пробормотала она, но в лесу по-прежнему было тихо.
Птица, которая уже должна была лететь в небе, молчала. Единственный звук, что раздавался в закатном небе, – пронизывающий ветер.
Михи вытащила рожок из-за пазухи, словно ничего не могла с этим поделать.
Ви-ри-ри-ри-
Как только прозвучал рожок, сверху послышался треск.
Когда стал приближаться синий ястреб, Михи наконец почувствовала облегчение. Это был ястреб, посланный семьёй Мо Ёнг и обученный свистками и рожками.
Ка-а-ар!
Это произошло, когда Михи сунула записку в кулак, а тень птицы приближалась всё ближе и ближе. Что-то настолько быстрое, что его нельзя было увидеть невооружённым глазом, полетело к птице.
И кирук! – птица с последним криком упала на землю.
– Упс, похоже, оставался ещё один. Я думала, что все посланники из клана Мо Ёнг были убиты.
Позвоночник Михи напрягся от голоса, который она услышала позади себя.
– Михи.
Служанка медленно повернулась.
– Не пора ли перестать быть крысой? – улыбнувшись, махнула рукой Данг Хэвон. Словно здоровалась.
Глава 12
– Я была неправа, я совершила ошибку, – Михи, ненавидевшая кусты, упала на куст и начала просить прощения.
Перед Хэвон разлетелись записки, которые она всё время пыталась отправить.
Хэвон взяла записку, которую Михи собиралась отправить минуту назад и открыла её.
– Прибыли в Хабук. Данг Хэвон достигла больших успехов в боевых искусствах за этот короткий период времени, стоит ли мне использовать свои навыки, прежде чем мы войдём в Чинжду. Ха, похоже, ты очень спешила. Если посмела без колебаний написать моё имя, – усмехнулась Хэвон. Она была единственной, кто улыбался.
Михи посмотрела на солдат в чёрных одеждах, стоящих позади госпожи. Когда она увидела Янг Шика, стоящего словно Якша, служанка задрожала.
Навыки убийства, которыми обладали воины семьи Данг, которых Михи обычно считала подлыми и грязными, заставили её задрожать.
– Про, простите…… Прощу, мисс……!
«Единственным, за что мне остаётся цепляться, является Хэвон,» – Михи подползла к девушки и вцепилась в край её одежды.
«Шина хвасталась, что у Данг Хэвон довольно доброе сердце, несмотря на её холодное лицо. Говорят, она показывает свой истинный характер, но слаба на эмоции.»
Триумфальные слова Шины сейчас были единственной надеждой Михи.
– Простить? О каком прощении ты говоришь? О том, что ты рассказывала о каждом моём шаге матушке? Или о том, что кормила меня ядом, блокирующим Ци в крови?
– К, как вы……!
– Если бы я собиралась сделать это, то не стала бы устаивать это. Иначе с самого начала было бы бессмысленным делать вид, что я ничего не замечаю, – усмехнулась Хэвон.
В глазах Михи потемнело.
Теперь всё встало на свои места.
«Данг Хэвон внезапно собралась уехать в Чинджу, Шину заменили мной, а Янг Шик сопровождает её в качестве эскорта. Причина, по которой она начала заниматься боевыми искусствами, и причина по которой госпожа внезапно перестала отвечать.
Она всё знала. Даже зная всё, она молчала.
Почему?
Причина, по которой она до сих пор делала вид, что не замечает этого, а сейчас раскрывает правду, заключается в том……» – Михи потрясённо покачала головой.
Это означало, что подготовка Хэвон завершена.
Она была готова нанести ответный удар своим врагам.
Дрожь пробежала по спине служанки.
«Я ум, умру.»
– Пожалуйста, пощадите меня, мисс, – Михи искренни начала умолять сохранить ей жизнь. – Я совершила ошибку. Прошу, пощадите.
– Записывай, – Хэвон бросила перед служанкой кисть и бумагу. Та была того же размера и из того же материала, что и бумага, на которых Михи писала записки. – Сейчас ты просто запишешь то, что я тебе скажу. Давай, быстрее начнём. Матушка всё ещё ждёт от тебя вестей. Мне нужно написать кое-что, прежде чем я вернусь домой.
Вскрикнув, Михи схватилась за кисть. Дрожащий кончик кисти нырнул в флакончик, наполненный тушью.
– Так. Пиши, что всё как обычно. Всё по-прежнему, – Хэвон нежно погладила Михи по плечу. – Тебе не следует беспокоиться о матушке. Лучше побеспокоиться о том, что записки, которые ты в будущем будешь отправлять в окна матушки, точно окажутся фальшивыми, – и улыбнулась такой прекрасной улыбкой, которая могла растопить сердце каждого.
*****
– Что вы собираетесь делать с этим ребёнком?
Когда Михи закончила писать записку, Хэвон протянула ей отвар шигумчо, который она давала ей.
Несмотря на свою усердную работу над отваром, Михи отказалась выпить его, а когда она пригрозила служанке наказанием, та попыталась вылить его.
Однако, когда Янг Банг Шик заставил Михи выпить отвар, влив его ей в рот, служанка потеряла сознание от шока.
– Хм, не нужно было быть такой активной в попытках накормить меня. Человеческий эгоизм уродлив даже здесь, – пробормотала Хэвон.
– Вы собираетесь завершить всё на этом? Она – прислужница Мо Ёнг Би и ребёнок, который умеет вызывать птиц из клана Мо Ёнг. Если оставить её в живых, будет слишком много переменных.
– Я тоже знаю об этом, – Хэвон нахмурилась, смотря на Михи, лежавшую без сознания. – Просто отравите её ядом.
– Однако она осмелилась сообщить о вашем местонахождении клану Мо Ёнг и даже кормила вас, мисс, ядовитой травой. Разве это не слишком лёгкая смерть?
– Если так подумать, то она не единственная, кого нужно сурово наказать. Не хочу видеть кровь, поэтому закончим с этим ядом.
«В клане Данг всё ещё остаются люди, которым не подходит настолько комфортная смерть, как Михи.»
Янг Шик, казалось, понял, о чём говорила Хэвон и больше не протестовал:
– Я сделаю так, как вы прикажете.
Хэвон подняла свисток, лежавший рядом с упавшей Михи.
«Впервые в жизни я принесла кому-то смерть, но не чувствую вообще ничего.
Возможно, что-то внутри меня перевернулось с ног на голову с того момента, как я пришла в этот мир.»
– Едем.
Хэвон вернулась в карету и отряд продолжил путь в провинцию Хабук. За исключением того факта, что Михи не было рядом с ней, ничего не изменилось с того момента, как Хэвон впервые покинула Санчхон.
Внезапно Хэвон подумала, что возможно, ей захочется поверить, что служанки не существовало.
*****
Флаг провинции Хабук, казавшийся размером с муравья, становился всё больше и больше.
Даже въехав на территории провинции Хабук, до Чинджу оставалось ещё немалое расстояние. Отряд Хэвон направился в небольшую гостиницу в ближайшем городке.
– Мисс, разве вы не говорили, что нужно переодеться, прежде чем отправиться куда-то, верно? Я всё это помню! Если вы хорошо отдохнёте в течении сегодня, а затем мы ускоримся, то доберёмся до Чинджу вовремя! – Янг Банг Шик, словно почувствовав испортившееся, после смерти Михи, настроение Хэвон, пробудил её мысли громким голосом.
«Да, в будущем будет ещё бесчисленное множество подобных моментов. Это мир, где ты умрёшь, если не убьёшь первой, приди в себя,» – мысленно встряхнула себя Хэвон.
– Да, давайте посмотрим, какие условия у здешнего места.
– Хм, вы думаете, что мы просто занимаемся боевыми искусствами в углу комнат? В этой гостинице есть ванная комната, о лошадях заботятся отдельно и кормят превосходно. С нетерпением ожидайте этого!
– Мисс, не слишком верьте тому, что говорит вице-капитан. Он – человек, который спит на соломе и чувствует её мягкость!
– Мисс, могу я пояснить это? Хоть я и такой человек, я побывал во всех гостиницах Сачона……
– Ты гордишься тем, что отлично мелишь языком, ублюдок! Следи за своим языком перед мисс!
Стоя между спорящих воинов клана Данг, Хэвон наконец улыбнулась.
– Мисс, когда вы улыбаетесь, я ещё раз понимаю, насколько вы прекрасны. Естественно, вы далеко не так прекрасны, когда преследуете меня……
– Боже, ничего не говори. У меня сразу начинает болеть живот……
Пока воины со стоном вспоминали о тренировках Хэвон в горах, внезапно послышался громкий шум, доносящийся с другой стороны дороги.
Группа воинов в доспехах перекрыла дорогу, вызывая волнение.
– Суч*а! Если собиралась прийти, иди быстрее! Молодой господин ждёт тебя!
– Отпустите! Отпустите меня! Не хочу! Не хочу!
– Со Йе, Со Йе, просто послушай меня. Если ты будешь сопротивляться, то пострадаешь!
– Отец! Отец! Отпустите меня! – девушка с отчаянным криком упала на землю.
Всё произошло из-за того, что воин в доспехах, который, по-видимому, был их лидером, безжалостно швырнул её на землю.
– Нельзя так жестоко обращаться с ребёнком, – Янг Шик нахмурился. Казалось, он был ещё более обеспокоен, поскольку девушка была примерно того же возраста, что и Хэвон.
«Странное зрелище.»
– Как же…… бессовестно продаёт свою дочь, – когда старуха рядом с ними цокнула языком, Хек Чхон подошёл к ней и спросил:
– Что происходит?
– Что, что, отец продаёт свою дочь за карточные долги, – старуха осуждающе покачала головой.
Итак, история, которую она рассказала, заключалась в следующем.
Мужчина, который слабо отзывался на крики девушки, был её отцом. Он не только растратил всё своё состояние в азартных играх, но и убил свою жену, потратив деньги на её лекарство за игорным столом.
А девушка, которая сейчас яростно сопротивлялась на другом конце дороги, имевшая красивое лицо и непокорный нрав, в раннем возрасте потеряла мать, но умудрялась зарабатывать на достойную жизнь, несмотря на пристрастие своего отца к азартным играм.
Только, что совсем не странно, она привлекла внимание молодого господина, ублюдка из семьи Согачан. Оказывается, она уже несколько раз отклоняла его предложение стать его наложницей.
Старуха, рассказывающая о семье Согачан, пришла в ярость.
– Если женщина обладает здравым умом, она ни за что не пойдёт к Согачанам! Говорят, что руки их молодого господина настолько огромны и жестоки, что количество тел умерших наложниц больше телеги. Как только он видит женскую юбку, его глаза моментально притягиваются к ней…… – старуха пристально посмотрела на воинов семьи Согачан, которые вели себя отвратительно. – В этом городке нет девственниц из-за ублюдка из Согачан. Все девушки либо вышли замуж, либо собрались и уехали отсюда, поскольку отцы со старшими дочерями не могут комфортно жить в месте, где присутствует этот зверь. Если только это не такой сумасшедший и пропащий ублюдок как Чин Сон Чон!
Молодой господин из семьи Согачан использовал подлый план, чтобы втянуть Чин Сон Чона в ещё большие долги, а затем сказал ему, что если Сон Чон не может выплатить долг, ему придётся выбрать между смертью и отказом от дочери.
И Чин Сон Чон решил отдать дочь вместо собственной жизни.
– Отпустите меня! Отец! Я не хочу идти! Я лучше умру, чем пойду к этому ублюдку! Отец! Помоги!
– Со Йе, Со Йе!
Шлёп! – воин семи Согачан ударил девушку по щеке.
Девушка, которая едва смогла встать, вновь упала.
Глава 13
– Сука, ты настолько высокомерна, что считаешь, будто у тебя гладкое лицо?! Если тебе, которая этого недостойна, дают титул наложницы, ты должна благодарить за подобную честь, как ты смеешь позорить нашего господина?
– Думаешь, найдётся кто-то другой, кто заберёт тебя, если не он? Твой долг настолько велик, так какой идиот захочет кормить тебя?
– Почему это мой долг! Это долг отца! – отчаянно расплакалась девушка. С распухающей щекой, она вылила своё негодование. – Всю свою жизнь я не могла ни нормально есть, ни носить обычную одежду. Пока отец развлекался за игорным столом, я потеряла мать и свою жизнь! И всё же, я никогда не пыталась перестать заработать на жизнь, я так много работала, так почему ты сделал это со мной!
– Стерва, ты до сих пор не пришла в себя! – воин грубо схватил упавшую девушку за руку, словно больше не собирался ничего слушать.
– Что смотрите! Если есть какие-то жалобы, приезжайте в Согачан! – прежде чем окружающие успели переварить это, войны клана начали ругать людей, собравшихся на улицы в группы и наблюдавшие за шумом.
– Что же делать, мне так жаль Сою……
– Мужчина, который продал свою жену, теперь продал и свою дочь.
– Грех – быть отцом, который хуже животного……
Все цокали языками и сокрушались, но поскольку репутация семьи Согачан была крайне высокой, никто не мог вступиться за девушку.
– Зам-капитана.
– Да, мисс.
– Разве ты не хочешь увидеть, насколько хороши навыки, которым ты меня научил?
Янг Шик по очереди посмотрел на Хэвон и группу воинов Согачана и вздохнул:
– Чем это будет отличаться от тигра, играющегося с птенцами?
– Тогда я могу поступить так, как хочется?
– Просто избейте, но не убивайте. Помните? Вы должны сохранять холодный и трезвый разум гения!
Казалось, Янг Шик боялся, что жажда насилия, которое она применит к группе воинов, будет потом применено и к ним.
Холодный и трезвый? Естественно могу.
Когда Хэвон торжественно кивнула, Янг Шик махнул Хек Чхону.
– Мы уберём всех.
Хек Чхон и другие воины её эскорта, оттеснили прохожих к обочине дороги.
– Все, идите сюда, если останетесь там, будет больно!
– Бабушка, сюда……
В это время Хэвон направилась к группе воинов Согачана. Сопротивление девушки было настолько сильным, что её снова повалили на землю.
Соя плакала, впивалась пальцами в землю, чтобы её не утащили. Хэвон на мгновение остановилась при виде такого жестокого зрелища и того, настолько беспощадно относились к молодой девушке.
А, я же обещала не убивать их, – подумав о разных способах убийства, Хэвон сразу вспомнила просьбу Янг Шика и схватила с земли камень.
ПР: Смерть для них – слишком легкая расправа…
Отсечь конечности, носы, уши, стручки и яйца!
Участь свиней подходит им куда больше, нежели людская смерть (^w^)
– Молодой господин сказал, что не имеет значения, как именно мы приведём тебя, поэтому сейчас самое время научить её некоторым хорошим привычкам и показать пример остальным. А, не трогайте лицо! Молодой господин сказал не трогать её ли…… – мужчина, который выглядел как лидер группы, внезапно замолчал и пошатнулся. – А-а-а!
Всё из-за камня, прилетевшего откуда-то и разбившего ему лоб.
– Что за ублюдок! – все воины Согачан тут же повернули головы в сторону Хэвон.
На дороге были только они и Хэвон. На мгновение мужчины глупо огляделись вокруг, словно не могли поверить, что это она бросила камень.
– Прости, ты же сказал, не трогать лицо, верно? – усмехнувшись, Хэвон кинула камни.
Камни, размером с кулак ребёнка полетели в воинов Согачан, в одного за другим.
– Не думаете, что лучше использовать свои руки? Вы похожи на раздавленные паровые булочки, которые упали на землю.
– А-а! Что за сука!
– Она сумасшедшая, точно психованная!
К Хэвон бросились сразу пятнадцать воинов. Лезвия длинных мечей в их руках сверкали.
Хэвон тоже побежала к ним. Оказалось, что наступать на головы, было куда легче, чем передвигаться, наступая на ветки деревьев. И удобно было пинать их в шеи пальцами ног.
– Угх!
– Чт, что это за метод ходьбы!
– А-а!
Когда все воины, которых Хэвон пнула, упали, держась за шеи, сама она уже была перед их капитаном, который схватил девушку за волосы. Его глупое лицо, на котором отражалось непонимание происходящего, было залито кровью из-за камня, который Хэвон бросила ранее.
– Отпусти руку.
– От, откуда ты взялась? Если ты знаешь, кто я такой, то не стоило совершать эту внезапную атаку, я – капитан воинов Сога……
– Я не знаю, кто ты, поэтому не заставляй меня повторять дважды.
– А-а! – получив удар по запястью от Хэвон, мужчина отпустил волосы девушки и рванул к ней.
Только для Хэвон, привыкшей к атакам Янг Шика, такое движение было слишком медленным.
Шлёп, – когда Хэвон ударила капитана воинов Согачан по левой щеке, его откинуло на десять шагов вправо.
Тяжёлые ноги мужчины подняли густую пыль.
– Упс. Разве ты не говорил, что нельзя трогать лицо? Но ты уже был плохом состоянии, даже если я не трогала тебя, – прежде чем мужчина смог прийти в себя и снова встать, Хэвон прыгнула, приземлилась перед ним и снова ударила.
ШЛЁП, – в этот раз был удар по правой щеке.
Грохот, БУМ!
Я ударила слишком сильно?
Мужчина отлетел влево и врезался в деревянное здание. Из-за веса тяжёлого тела деревянное здание рухнуло.
Капитан воинов Согачан был похоронен под сломавшимися досками и пропал из виду.
– Су, сумасшедшая……
– Бежим! Убегаем!
Едва пришедшие в себя воины клана Согачан увидели, что случилось с их капитаном, и сбежали.
– Посмотрите, как они сбегают! – люди разразились смехом, наблюдая как они сбегают, не собираясь умокать.
Хэвон подняла девушку, которая всё ещё лежала на земле. Когда она вытерла её щёки, испачканные кровью и грязью, Соя посмотрела на Хэвон. У неё оказались чистые глаза. Даже в этом хаосе они сияли ярко.
– Пойдёшь со мной? – спросила Хэвон девушку.
– Соя, Соя! – как раз в это время появился отец девушки, который до этого момента где-то скрывался.
Его голос, отчаянно звавший дочь после её продажи, казался странным.
– Ты, ты не ранена? – зарыдал мужчина. – Всё в порядке? Из-за того, что я плохой отец…… мне так стыдно……
Соя смотрела на рыдающего отца.
– Пойдёшь со мной? – ещё раз спросила Хэвон.
Глаза девушки потемнели, когда она переводила взгляд с отца на неё и обратно.
Хэвон не могла понять о чём она думает, смотря в её ясные глаза.
Только в какой-то момент она смогла сказать, что внутри сердца Сои проросла сила.
– Со, Соя!
Девушка встала. Мужчина, державшийся за неё, снова протянул руки к дочери, но та не приняла их.
– ……вы – единственный благодетель, который спас меня, – голос Сойи был крайне хриплым, но она говорила чётко и твёрдо. – Поэтому, если вы позволите мне, я бы хотела, чтобы вы стали моей хозяйкой, – и низко поклонилась Хэвон, стоя рядом с собственным отцом, который с недоумением смотрел на дочь.
Люди вокруг затаили дыхание, смотря за ними.
Хэвон наклонилась и взяла Сою за руку. Рука девушки, которую она сжала, была маленькой, но грубой и в синяках, показывая сколько трудностей пережила их хозяйка.
– Соя, Соя! Моя доченька. Ты не можешь забрать её у меня! – умоляюще закричал мужчина, ловя Хэвон за одежду, когда она собралась уйти вместе с девушкой.
– Оплачивай свой долг. Жизнь этого ребёнка принадлежит ей самой.
– Но она моя дочь!
– Я всё видела, – холодно посмотрев на мужчину, сказала Хэвон.
Мужчина заколебался, отступая под её свирепым взглядом.
– Отныне ты забудешь о своей дочери. Только если попытаешься забыть о том дерьме, которое натворил, в следующий раз там будешь ты, – Хэвон указала на разрушенное деревянное здание.
Больше мужчина не смог сказать ничего.
– Соя…… – лишь беспомощно позвать дочь.
– …… – Хэвон обернулась, не сказав ни слова. Она не могла ничего поделать с этим отчаянным зовом чужого отца.
Только Соя оставила своего отца и последовала за ней.
*****
– Говоришь тебя зовут Джин Соя? – Хэвон была шокирована, узнав имя девушки, после того как они покинули улицу и прибыли в гостиницу, которую выбрал для остановки Янг Шик.
Мне показалось, что имя Соя звучит несколько знакомо, но добавление фамилии разворачивает ситуацию совсем в другую сторону.
Джин Соя? Воин Намгун Джихи – Соя? Глава Шингак – Джин Соя!
Человеком, который внёс наибольший вклад в то, что Намгун Джиха достиг звания лидера Мурима, была именно Джин Соя.
Глава 14 - Жемчужина Онга
Её хладнокровие и выдающийся интеллект во многом способствовали изгнанию Демонического культа и искоренению злых организаций, угрожавших Канхо.
Джин Соя также была главой Шингак, разведывательной организации, распространившей сеть по всему миру Мурима.
Благодаря информации, получаемой от Шингак, Намгун Джиха смог продвигаться вперёд быстрее, чем кто-либо другой.
Но разве Намгун Джиха впервые не встретил Джин Сою в борделе?
Джин Соя поклялась в верности Намгун Джихе, который первый признал её качества и дал ей возможность выбраться из трудной жизни куртизанки.
Конечно, в то время Джин Соя было за 20, а девушки, стоящей передо мной сейчас, максимум около 15 лет.
Если всё так, то это означает, что я встретила Джин Сою примерно за 10 лет до Намгун Джихи.
Но эта Джин Соя может и не быть той Джин Соей, верно?
– Минутку, дай посмотреть на твою ногу.
Когда Джин Соя была маленькой, она получила сильный ожог на правой ноги после того, как пролила на неё горячую воду.
Несмотря на внезапный приказ Хэвон, Соя спокойно спрятала ноги:
– Они грязные и не стоят того, чтобы показывать их хозяйке, простите.
Но слова Сойи не были услышаны. Всё, что Хэвон интересовало, это большой шрам от ожога на её тонкой ноге.
Это и правда Джин Соя Джихи. Джин Соя попала в мои руки.
Как мне следует думать в этой ситуации?
В итоге получается так, словно я случайно обокрала главного героя.
– Хозяйка?
Хэвон услышала встревоженный голос Сойи и та внезапно опустилась перед ней на колени.
– Вы можете дать мне любую работу. Я ем не слишком много и достаточно сильная. Вы можете нанять меня носильщиком, и я также умею всё: работать на кухне, шить и прибираться, – несчастный голос Соя отчаянно дрожал. – Женщины говорили, что у меня ловки пальцы, поэтому я шила всем в городке. Просто прикажите мне что-либо сделать…… только…… только, прошу, не отправляйте меня обратно.
Кажется, она решила, что задумавшись, я обдумывала её судьбу. Конечно, это правда, но……
Лицо отчаявшейся Сойи было жалким.
– Я не отправлю тебя обратно. Но тебе не обязательно быть рядом со мной.
– Хозяйка, вы дали мне шанс. Поэтому……
– Ты всю жизнь была в руках отца, не так ли? Так разве ты не хочешь сейчас жить так, как хочется тебе?
Если она будет рядом со мной, я смогу как-нибудь использовать её таланты. Поскольку знаю, что она умеет делать лучше, чем шить и прибирать.
– Нет, – хоть лицо Соя было мокрым от слёз, её решительный взгляд был направлен точно на Хэвон. – Жизнь, в которой я могу быть рядом с вами, хозяйка, – это жизнь, которой я желаю.
Вот так в жизнь Хэвон вошла Джин Соя. Это был первый раз, когда Хэвон забрала подарок, который должен был получить Намгун Джиха.
Эпизод 2. «Жемчужина Онга.»
– Хозяйка, повернитесь сюда, – Соя быстро заметила, что из-за отсутствия Михи Хэвон некому было прислуживать и, естественно, начала делать это.
– Соя, ты – моя подчинённая, а не служанка. Нет необходимости делать это.
Хэвон хотела по-другому принять преданность Сойи себе как её хозяйке.
Разве первые отношения Джин Сойи не должны быть основаны на Данг Хэвон без каких-либо сложных интересов?
Поэтому Хэвон не стала поправлять Сою, когда та называла её «хозяйкой», а не «мисс». Ведь Соя не была просто прислугой.
– Но это то, в чём я хороша! Просто предоставьте это мне!
Хэвон пыталась отговорить Сою, но та, казалось, была рада возможности, ближе прислуживать ей. Соя также хотела показать свою полезность. Хэвон чувствовала, что будет ещё больше беспокойств, если не позволить девушке сделать это, поэтому решила просто спокойно уступить Сое.
Соя была похожа на скоростную машину. Прежде чем продолжить путь в Чинджу, она аккуратно собрала волосы Хэвон, накрахмалила её наряд и тщательно выгладила, чтобы он хорош осмотрелся на Хэвон.
Соя сама починила свою одежду, изношенную и потрёпанную многомесячной ноской и даже приняла и починила одежду воинов эскорта.
С какого возраста этот ребёнок приучился к такой жизни? Кажется, она слишком рано стала взрослой, – Хэвон продолжала жалеть Сою из-за её занятости.
– Соя, не нужно так стараться. Я же говорила тебе отдохнуть?
– Неужели вы не можете довериться мне из-за моей ничтожности? Поверьте, я могу делать это, хозяйка. Раньше мне приходилось иметь дело с такими высококачественными тканями. Конечно, они были не такими тонкими и мягкими, как эти……… и всё же.
– Нет, проблема не в ткани…… ха-а.
Но когда Хэвон снова попыталась остановить Сою, та стала ещё более мрачной и грустной из-за своей бесполезности, поэтому Хэвон ничего не оставалось, кроме как оставить её в покое.
Чувствую, что после поездки в Чинджу, нужно будет быстро дать этому ребёнку что-нибудь для изучения.
В конце концов Хэвон сжалась и Соя, возбуждённо подпрыгивая рядом с ней, принялась безостановочно бегать.
*****
– Держи. Это твоё.
– Моё? Разве это не ваше?
Выйдя из гостиницы, Хэвон вручила Сое новую одежду, купленную Янг Шиком по её просьбе.
– Хм, ты – моя подчинённая, так почему ты хочешь выйти вот так? Не заставляй меня терять своё лицо.
Хэвон ожидала, что девушка задрожит от недовольного лица Данг Хэвон, но та вдруг расплакалась:
– Про, простите, хозяйка. У меня впервые есть собственная одежда…… Я всегда брала вещи, которые носили или выбросили другие, и носила их……
Похоже, лишения, которые пришлось пережить её, живя одной, были крайне тяжёлыми.
Прежде чем Хэвон осознала, даже воины её сопровождения, включая Янг Шика, расчувствовались от слёз Соя.
– А, время уходит. Я быстро переоденусь и выйду. Буквально пара минут! – храбро вытерев слёзы, воскликнула Соя.
– Дядя, вы должны положить это туда, а не сюда! – раздался её голос со стороны, где воины кормили лошадей и размещали багаж.
– Она выглядит как ребёнок, но не похожа на ребёнка. Я ни разу не видел, чтобы ребёнок в таком возрасте проверял багаж и даже кормил лошадей перед отъездом.
Она была занята беготнёй с тех пор, как вошла в гостиницу, и, похоже, позаботилась обо всём, даже о таких банальных вещах.
– Я хочу хорошо воспитать этого ребёнка, поэтому, прошу, позаботься о Соя, пока я не вернусь в Сега. Чтобы Соя не чувствовала никаких неудобств.
– Неужели это возможно? – Янг Шик растроганно улыбнулся.
– Почему ты так улыбаешься?
– Что? Мне нельзя улыбаться? Как же мне улыбаться, когда наша мисс, которая раньше заботилась лишь о себе, сейчас выросла и научилась помогать другим…… Бережёт ребёнка, который младше её…… боже, если бы милорд увидел это, он бы растрогался до слёз.
– Не будь таким высокомерным.
– Я знаю, что вы говорите грубо, потому что вам неловко, – Янг Шик посмотрел на Хэвон с отцовской улыбкой, поэтому он попыталась пнуть его по голени. Но мужчина быстро уклонился от её ноги и сбежал.
*****
После этого группа с ветерком прибыла из гостиницы в Чинджу.
– Хэвон приехала?
Хэвон вышел встречать сам Он Сарьянг, лорд Чинджу.
Это был старик с седыми волосами и белой бородой, дедушка Данг Хэвон по линии материи.
– Дедушка, – Хэвон неловко подошла к нему и поздоровалась, смотря на радость, отразившуюся на его морщинистом лице.
Несмотря на то, что она впервые видела лицо Он Сарьянга, его лицо, осталось в памяти тела Данг Хэвон и не было незнакомым.
– Трудно было добираться так далеко? Прошло много времени с тех пор, как я видел тебя в последний раз. Последний раз мы виделись……
– 7 лет назад, дедушка.
– Да. Время пролетело быстро. Тот маленький ребёнок так вырос…… ты всё сильнее и сильнее начинаешь напоминать Со Ён, – взгляд лорда Чинджу остановился на лице Хэвон.
Хэвон улыбнулась, понимая, что он ищет черты своей дочери в ней.
Моё лицо скорее похоже на лицо Данг Муджина.
– Наверное, это было очень трудно…… Спасибо, что приехала сюда.
– Спасибо, что принял меня, несмотря на внезапный визит.
– А, мне есть кого представить тебе. Гону! – лорд Чинджу обернулся и запоздало поманил кого-то.
Внезапно Хэвон с головой поглотила большая тень.
Что…… почему он такой большой?!
В комнату вошёл высокий мужчина, достающий почти до потолка.
Кажется, он точно выше 190 сантиметров. Это самый высокий гигант, которого я вижу здесь, за исключением Намгун Джихи.
Плечи Гону были настолько широкими, что одежда, которую он носил, казалось, едва соответствовала его телосложению, а её развевающийся подол напоминал одеяло. Это значило, что он был действительно крупным мужчиной. И также красивым.
Они приводят людей в Мурим основываясь на их внешности, а не навыках боевых искусств……?
Вошедший был интересным и красивым молодым мужчиной. Но внимание Хэвон привлекло его тело, а не лицо.
Он точно занимается рукопашными техниками, поскольку его ладони размером с моё лицо, а всё тело покрыто крепкими мышцами.
Ну, я слышала, что семья Чинджу славится ближним боем, может это потому, что они сильны в бою голыми руками……? Но не слишком ли нереалистичны эти мышцы?
– Это человек, который будет руководить нашим кланом. Хэвон он твой дальний брат.
Похоже, дедушка собирается восстановить репутацию Чинджу его кулаками.
– …… – мужчина спокойно посмотрел на Хэвон.
Ни Хэвон, ни он ничего не сказали и в комнате воцарилась тишина.
– Гону? – лорд Чинджу немного растерялся и позвал мужчину, но тот продолжил пристально смотреть на Хэвон.
Он знает о слухах обо мне……?
Не казалось, что мужчина смотрел на неё особенно благосклонно, поэтому Хэвон решила первой протянуть руку:
– Данг Хэвон.
– ……О, – Гону сжал красивые губы.
О…… и что?
– Он, Гону, – на мгновение остановившись, чтобы сглотнуть, Гону сказал это так, словно выплюнул.
Глава 15
Он Гону.
Это имя не встречается в <молодой мастер Намгун Джиха>. По крайней мере, он не один из главных героев, движущих сюжет.
Ну, в романе Чинджу упоминается лишь тогда, когда речь заходит о происхождении Данг Хэвон, поэтому нет ничего удивительного в этой ситуации.
– На этом всё.
Пока Хэвон думала, Он Гону поклонился с безупречной учтивостью и, повернувшись спиной к ним, сразу же ушёл.
Бам! – нет, Гону врезался в стропила потолка, пытаясь выйти.
– Гону, всё в поря……! – звук удара был настолько громким, что лорд Чинджу закричал от изумления, а Хэвон невольно вздрогнула, но Он Гону лишь на мгновение замер и без ответа ушёл.
– Прости. Это странно, обычно этот ребёнок не такой, – лорд Чинджу, словно смущённый, потянул свою белую бороду, защищая Гону.
Всё же, он позвал Гону чтобы познакомить их, а Гону ушёл едва поздоровавшись.
Нет, лучше сказать, что он просто пришёл, назвал своё имя и ушёл.
П.Р.: Засмущался бедненький :>
– ……с ним всё в порядке?
Он ведь ударился лбом о перекладину? Думается, это было очень больно? Он ведь не проломил себе голову……?
– Потолок здесь слишком низкий для Гону. Поэтому, я думаю, что когда Гону станет главой семьи, ему придётся перестроить главную комнату…… Возможно, стоит передвинуть сроки строительства немного вперёд. Надеюсь, что его лоб в порядке……?
Что, так он не захотел со мной разговаривать? Забавно, есть ли какая-то причина, по которой он может так ненавидеть меня?
В конце концов, Хэвон разошлась с дедушкой думая о совершенно другом.
*****
– Хозяйка! – едва Хэвон пришла в резиденцию, где она остановилась, как из ниоткуда выпрыгнула Соя.
– Комната огромная! Одеяло сделано из очень мягкого шёлка, а прислуга принесла для хозяйки вкусные рисовые лепёшки и чая. Пойдёмте, попробуете! – сказала Соя с яркими глазами.
Рассмеявшись, Хэвон подтолкнула тарелку с рисовым пирогом к ней:
– Ты кушай.
– Н, нет! Я, я! Совсем не голодна! К тому же, я не люблю рисовые лепёшки. Поэтому, хозяйка, кушайте.
Для ребёнка, которому они не нравятся, не слишком ли сосредоточен твой взгляд на тарелки с рисовыми лепёшками?
Соя с опозданием услышала от Янг Банг Шика, что я законная дочь семьи Данг.
Поскольку её хозяйка – дочь престижной семьи, она, похоже, считает, что также должна соответствовать этому стандарту. К примеру, делать вид, что ей это не интересно, даже когда видит что-то вкусненькое? – Хэвон подавила смех и сделала обеспокоенное лицо, смотря на милые стандарты Сои:
– Я тоже не люблю рисовые лепёшки, так что же нам делать? Мы не можем игнорировать искренность, посланную лордом……
– А, тогда мне стоит съесть их? Будет слишком расточительно выбрасывать их.
– Ешь медленно и без стыда, а затем выйди и позови заместителя командира, – кивнула Хэвон и Соя, ярко улыбнувшись, взяла тарелку с рисовыми лепёшками.
– Да!
– Нет, я сказала, что ты можешь уйти, когда поешь!
Только Соя поставила тарелку с рисовыми лепёшками в свою комнату, что была рядом с комнатой Хэвон и быстро покинула её резиденцию.
И немного позже к Хэвон пришёл Янг Банг Шик.
– Мисс, вы хорошо провели время при встрече с лордом Оном?
Янг Шик также благополучно прибыл сюда и, похоже, ощущает облегчение от исчезновения этой ноши, – Хэвон собиралась кивнуть, но остановилась:
– Встреча была приятной, только…… есть странный человек.
Перед её глазами предстал образ Он Гону, стремительно уходящего прочь и ударяющегося головой о потолок.
– Странный человек?
– Кажется, он ненавидит меня. Даже после того, как ударился лбом, он ушёл, не оглядываясь.
– Кто, а, вы говорите о молодом господине Оне? Ранее я видел большую повязку на его лбу и подумал, что он поранился в бандитской драке. Невозможно, мисс, вы ведь не били его?
Когда Хэвон закатила глаза, Янг Шик вздохнул и пробормотал слова радости.
– Вы знакомы?
Янг Шик говорит так, словно хорошо знает Он Гону.
– Я знаю молодого господина Она, которого лорд Он привёл для продолжения рода Он. Несколько лет назад он выиграл великие состязания по боевым искусствам.
Когда Хэвон попросила рассказать её, глаза Янг Шика загорелись, и он принялся рассказывать информацию об Он Гону.
– Ну, как видите, среди молодой крови Мурима нет никого, кто мог бы сравниться с молодым господином Он ни по весу, ни по способностям.
– ……
– Насколько я знаю, у лорда Она нет никого, кто мог бы унаследовать род, кроме матери мисс, леди Со Ён, поэтому он привёл молодого господина Он и сделал его своим преемником.
Учитывая редкость похвалы, звучащей от Янг Шика, кажется, он неплохой человек. Нет, это ближе к способному человеку.
– Дедушка привёл его сюда, так почему я до этого момента не знала об этом?
Янг Шик сказал, что мы несколько раз сталкивались в юности, только в воспоминаниях Данг Хэвон, нет ничего об Он Гону.
Учитывая его крупные размеры, такое впечатление трудно забыть.
– Так ведь, мисс мыла занята погоней за молодым господином Намгуном, – ответил Янг Шик так, словно это было естественно. – Даже если рядом был кто-то, видели ли вы его? – но отвечая так, он внезапно замер. – Только, вы забыли о нём, верно? Теперь всё в порядке?
– Что? А, ты о Намгуне?
По тому, как Янг Шик смотрел на Хэвон, она почувствовала, что зам. капитана беспокоит её любовь, от которой не могла избавиться его госпожа.
Беспокоится, что «Данг Хэвон» всё ещё хранит в своём сердце Намгун Джиху, а поскольку влияние семьи Намгун увеличивается, подавляя силу семьи Данг, это станет ещё одним внешним давлением на клан Данг?
– Не волнуйся. После разрыва помолвки все мои сожаления исчезли.
– Но может ли сердце человека быть так жестоко отрублено? Не притворяйтесь передо мной, что забыли их.
– Хм, я уже приняла решение.
Янг Шик продолжил утешал Хэвон с лицом, на котором счастье и грусть смешивались пополам.
– Поверишь ли ты мне, если я приведу Намгуну Джиху к тебе и побью его так же, как тех парней из Согачана? – растерянно посмотрев на него, спросила Хэвон.
– Это…… настолько? – Янг Шик выглядел слегка шокированным. – На самом деле, если вдуматься, насколько этот молодой господин Намгун был суровым с мисс? Этот хладнокровный человек говорил, что наша мисс не красива и некомпетентна и будет для него пустой тратой времени. Наша мисс……
Внезапно мужчина начал жалеть Хэвон, оглядываясь на злые поступки Намгун Джихи.
Янг Шик продолжал ворчать о том, как ему хотелось ударить Намгун Джиху по спине, когда он в последний раз оставил Хэвон в лодке одну и что ему не хватает элементарного этикета с людьми, кроме своей возлюбленной.
Хэвон задалась вопросом, почему он повёл себя так, но внезапно от слов Янг Шика к ней вернулись воспоминания и все плохие поступки Намгун Джихи в её отношении оказались правдой.
Этого абсолютно не было в романе.
– В любом случае, почему лорд Он позвал молодого господина к мисс! Если он и правда позвал его и представил вам…… – внезапно взгляд Янг Шика стал зловещим. – Разве это не значит, что он хочет связать мисс и молодого господина Она?
– Если собираешься говорить ерунду, просто уходи, – Хэвон махнула рукой на Янг Шика, который вечно говорил глупости, мол самый сильный мужчина – это тот, кто может без проблем рубить дрова 3 дня и ночи.
– Хэвон, не хочешь выпить чаю со мной и Гону?
Догадка Янг Шика оказалась правдой. Лорд Он пригласил Хэвон выпить чая в беседке и тут же засобирался по каким-то делам.
– А, Хэвон уже здесь. Что же делать, мне нужно ненадолго выйти? Гону, покажешь Хэвон дом?
Лорд решил сблизить Хэвон и Он Гону под предлогом помощи.
– Хэвон, душераздирающая любовь исцеляется другой любовью. Мужчин в мире Мурима столько же, сколько звёзд на ночном небе, поэтому не стоит зацикливаться на то, что упал лишь один, – и тайком посмотрев на внучку, лорд Он даже утешил её.
Похоже, разрыв моей помолвки с Намгун Джиха дошёл и до ушей Он Сарёна. Раз уж он говорит о душераздирающей любви.
Но, что забавно, так это то, что отношение Хэвон и Он Гону ухудшались с самого первого дня.
– Да, мисс Данг. На этом всё.
Гону молчал, если ему не нужно было что-то говорить. А то, как он давал краткие ответы и быстро покидал её, казалось, словно он не мог выдерживать времени, проводимого рядом с Хэвон.
И на пути побега Гону с ним всегда происходили несчастные случаи.
Стук!
Ба-ам!
Бам-бам!
Это были мелкие происшествия, такие как спотыкание о камень, удар головой о балку внутри дома или удар рукой о дверной проём.
Этого не произошло бы, если бы мужчина немного лучше соображал.
Сами удары были незначительными, но проблемой было то, что несмотря на свои медвежьи размеры, Он Гону всегда ранился до крови, когда они случались.
– Не могу смотреть. Если так будет продолжаться, от тела молодого господина Она ничего не останется, – солнечным днём, когда Он Гону в пятый раз ударился лицом о балку, Хэвон поднялась и подошла к нему.
– Не, не… подходите! – резко закричал мужчина.
Грустно, что самое длинное предложение, отличающееся от ответом «Да» и «Понял», оказалось именно таким.
– Я знаю, что вы не хотите видеть меня или разговаривать со мной, но, прошу, простите меня на минутку, – Хэвон схватила Гону за шею и заставила наклониться вперёд, чтобы вытереть кровь с его носа. – Сядьте.
– Эт, это не……
Хэвон сделала вид, что не слышит паники в голосе мужчины и всё же заставила его сесть.
– Пожалуйста, оставайтесь на месте, пока кровотечение не остановится.
Кроме того, не убегайте в спешке и не врезайтесь куда-нибудь, – естественно, Хэвон проглотила эти слова.
Плечи Он Гону продолжались трястись так, словно он не мог вынести того, что девушка держит его за шею.
– Я сказала вам оставаться на месте.
Когда Хэвон строго посмотрела на Гону и с силой сжала его плечо, мужчина закрыл глаза и принялся терпеть её прикосновения, словно не мог по-другому.
– Поднимите голову. Кровотечение остановилось? – Хэвон заставила Он Гону откинуть голову назад и проверила его состояние.
Мужчина вздрогнул, но не избежал прикосновения её рук.
Почему его тело такое горячее?
Сильный жар тела Гону проходил сквозь пальцы Хэвон, когда она схватила его за шею. Мало того, на его затылке, который девушка сжимала пальцами, выступал пол.
К счастью, запаха нет, но пальцы неприятно мокрые.
– Не потейте, – после того, как Хэвон сказала это, её слова показались ей странным.
Всё же потоотделение – это физическая реакция, а не то, чем можно управлять по своему желанию.
– Про…стите, – ответил Он Гону, медленно шевельнув губами.
Его голос более низкий и хриплый, чем обычно, из-за откинутой назад головы, звучал странно чувственно.
Что это за поза?
Одной рукой Хэвон придерживала шею Гону, а другой зажимала его нос.
Поэтому её нынешняя поза со стороны выглядела так, словно девушка обнимала Он Гону.
Глава 16
Лицо Гону было достаточно близко, чтобы Хэвон могла лучше рассмотреть черты его лица.
Ресницы, закрытых глаз Он Гону, были нетипично длинными и густыми для мужчины. Его губы были алыми, словно на них нанесли румяна.
Взгляд Хэвон привлекло странное сочетание крепких, больших размеров мышц, как у медведя, и элегантных черт лица, которые не подходили тому, кто кричал «Я мужчина!» всем своим телом.
Он тоже очень красивый.
Если Намгун Джиха походит на тщательно продуманную и детализированную статую, созданную с огромной тщательностью, то этот мужчина походит на статую, созданную из отдельных больших деталей, что потом были склеены вместе.
Стоит ли сказать, что по масштабу он кажется немного больше, чем острый и чувственный Джиха?
И всё же, удивительно, как хорошо гармонирует всё в нём, создавая эстетически приятную картину.
В это время ладони Хэвон продолжали намокать. Казалось, это было не только из-за пота Он Ногу, но она всё равно была немного раздражена:
– Я же сказала не потеть.
– Эт, это… я… не то, чтобы не хочу, просто……
– Другие сказали бы, что просто нужно сдержать своей силой. Будь терпеливее.
О чём я сейчас говорю?
Каким-то образом тепло, которое излучал мужчина, казалось, распространялось по Хэвон, заставляя её говорить тарабарщину.
Как ни странно, Гону всё также оставался спокойным, продолжая давать её руке удерживать свою шею.
Иногда его широкие плечи слегка вздрагивали и почему-то каждый раз, когда Хэвон чувствовала это, она ощущала себя странно, поэтому тут же принималась крутить головой из стороны в сторону, делая вид, что не замечает этого.
И случайно заметила это. Уши Он Гону были ярко красными, словно вот-вот загорятся.
– Молодой господин Он? Вам ведь не больно, не так ли?
Когда Хэвон попыталась дотронуться до уха молодого мужчины, он испугался и отшатнулся:
– Нет! Не больно! Тогда я пойду. Спа, сибо, что подле, чили меня, – Гону вскочил, поблагодарил Хэвон ломаными слогами и поспешно ушёл. То, как он уходил большими шагами, казалось, что молодой мужчина сбегает.
Отпустив руки, Хэвон смотрела его вслед. Девушка не знала, как далеко он сбежит, но даже со своего места она смогла увидеть, как Он Гону оглянулся и, посмотрев в её сторону, был поражён.
– Милашка.
Когда Хэвон игриво помахала ему рукой, молодой мужчина бежал быстрее, чем раньше.
*****
– Так вас только что избили?! Вы упустили милашку Соя! Что за чушь вы несёте?! – когда полностью опустошённые войны Согачан вернулись с пустыми руками, Сог Кван Юн пришёл в ярость.
– Всё потому, что капитан был сражён одним ударом…… Это был не тот уровень, с которым мы могли бы справиться.
Фактически, из-за внезапного нападения девушки капитан воинов Согачан даже неделю спустя всё ещё лежал в постели.
– Какие психи смеют связываться с Согачанами, неприкосновенными в Хабуке! Если только они не смотрят на этого Сог Кван Юна, как на пса!
Пса, это верно…… – подумали про себя воины Согачан, не в силах произнести этого вслух.
– Кто! Что это за ублюдки-и-и?!
Крак, бах, бах! – Сог Кван Юн слетел с катушек и начал ломать всю мебель в комнате.
Среди вещей, которые были безжалостно сломаны, разбиты и порваны им, была красная ткань, висевшая в свадебной комнате, кувшины, наполненные крепким алкоголем, а также лекарства и причудливая посуда, которые предназначались Соя.
– Дерьмо! Чёрт побери! – несмотря на то, что он уничтожил всё и вся в комнате, Сог Кван Юн всё ещё не мог побороть свой гнев и продолжал хрипеть.
Воины затаили дыхание и наблюдали за действиями молодого господина, но когда Кван Юн поднял голову с горящим взглядом, они дружно отступили на шаг назад.
– Джин Сон Чон, где он? Приведите его!
– Мы, мы подумали, что молодой господин будет искать его, поэтому привезли его в резиденцию Кван. Даже после того, как он заплатил за эти 4 месяца игр, он всё ещё продолжал шнырять вокруг игорного стола.
Воины Согачан быстро привели Джин Сон Чона, словно ждали этого. Всё потому, что они знали, что если не сделают этого, то гнев Сог Кван Юна распространится на них.
Каждый раз Сог Кван Юн избивал и убивал своих наложниц, но сегодня воины Согачан ощущали беспокойство, что на их месте могут оказаться они.
И действительно, как только Кван Юн увидел Джин Сон Чона, он бросился на него и принялся жестоко избивать.
– Мо, молодой господи, по, пощадите ме, меня!
– Ты психованная псина! Как посмел! Обмануть! Меня! А? Я выкупил твою дочь! А!
Зубы Джин Сон Чона сломались, а от дождя из ударов и пинков в разные стороны брызнула кровь.
Для мужчины это был первый раз, когда он испытал по-настоящему беспощадное насилие над собой.
– Нет, ы-ы! Это не обман, кхе-хе. Со, Соя… Соя не послушалась, меня……!
– Что с моими деньгами? Что с моими деньгами, которые я потратил впустую! Твоя дочь сбежала, а значит у меня нет другого выбор, кроме как убить тебя. Не так ли? – в глазах Сог Кван Юна отражалась смерть.
Джин Сон Чон инстинктивно опустил голову и выкрикнул то, что пришло ему в голову:
– Все! Я вер, верну их все!
– Вернёшь все? Как! Твоя дочь бросила тебя и сбежала, как ты вернёшь их мне! – поток ударов кулаками на мгновение прекратился. Руган Кван Юна не прекратилась, но его глаза засветились жадностью.
Он ждал, пока Джин Сон Чон выплюнет свой ответ:
– Я знаю это. Я видел, как моя дочь ушла в Чин, Чинджу. Если пойти и рассказать ей, она, она вернётся. Она хороший ребёнок, поэтому, как только узнает, что её отец умрёт, если она не вернётся, Соя обязательно вернётся.
Снова. Джин Сон Чон продолжал использовать свою дочь даже после того как довёл её до полусмерти.
В тот день мужчина нерешительно встал и отправился по следам кареты, наблюдая как карета с Соя въезжает на территорию Чинджу. Его упорство было близко к упорству сумасшедшего.
Что он пытался проверить? Пытался ли он, как отец, убедиться, что его дочь нашла хорошее место для жизни или……
– Конечно, следует сделать это. Если ты и в этот раз оставишь меня с пустыми руками, даже если Соя в итоге придёт ко мне, я отрежу тебе оба запястья.
Он ожидал подобного и пытался заранее выяснить местонахождение дочери?
Ответ на этот вопрос мог знать лишь Джин Сон Чон.
*****
Тихим мирным днём в Чинджу раздался взрыв.
Это произошло из-за того, что десятки вооружённых воинов Согачан столкнулись с воинами, охранявшими ворота поместья Он.
– Какая грубость, я пришёл забрать своё! – впереди них с высокомерной ухмылкой стоял Сог Кван Юн.
– Кто сейчас ещё грубит! Вы пришли забрать своё? Что это значит? У нас никогда не было никаких контактов с Согачанами. И даже если такие были, что значит ваше приведение с собой вооружённых воинов? – остановил Кван Юна один из воинов, охранявших ворота.
– Ха-ха! – Сог Кван Юн грубо стряхнул руку воина, блокирующего его.
Как и полагалось его вспыльчивому характеру, стряхивание руки другого было почти равносильно попытке с силой ударить по руке безоружного человека.
– Хочешь попробовать остановить меня?
Это было в момент, когда между воинами Согачан и воинами Он накалилась обстановка.
– Что происходит? – из ворот вышел Он Гону, услышавший шум.
Сог Кван Юн на мгновение вздрогнул от его огромных размеров, превышающих рост многих мужчин, но тут же высокомерно вскинул подбородок:
– Я хочу встретиться с лордом Он. Я – Сог Кван Юн, преемник Согачан.
Несмотря на то, что семьи Он из Чинджу и Согачан расположены в одном регионе Хабук, между ними почти не было общения.
Он Гону понятия не имел, почему Сог Кван Юн так внезапно пришёл к ним.
Однако сомнения скрывались под его бесстрастной маски на лице.
– …… – когда Гогу посмотрел на него с бесстрастным лицом, Кван Юн, даже не осознавая этого, вздрогнул.
Мужчина перед ним словно собрал вместе самые большие звёзды мира и соединил лишь их внешние части.
Прямо сейчас я вспомнил, он ведь, кажется, одержал победу на Великом турнире по боевым искусствам, верно?
– Мо, молодой господин Он……
– Я уезжал, поэтому расскажите о своём деле, – безэмоциональный голос Он Гону прозвучал словно предупреждение поскорее решить проблему и исчезнуть из поля его зрения.
Плечи Сог Кван Юна заметно вздрогнули и он сильно повысил голос, словно был смущён этим фактом:
– Ха-ха, молодой господин Он, как и ожидалось, всё понимает. Возможно, из-за того, что у этих ублюдков-стражников короткий период обучения или потому, что они используют только свои тела, они невероятно глупы…….
– Говори, – вновь безжалостно прервал его Гону. – По сути.
Этот молодой господин дважды оборвал слова Сог Кван Юна! – воины Согачана заметно вздрогнули.
Они заметили, как дрожит спина их молодого господина, сдерживающего гнев. Если бы они оказались прямо сейчас перед ним, то точно были бы избиты.
– То, тогда позвольте рассказать вам, – Кван Юн очень хорошо умел контролировать свой гнев перед теми, кто был сильнее его.
Как ты смеешь смотреть на меня свысока, выродок, поддерживаемый семьёй Он? Ещё посмотрим, кто кого, – с мрачной улыбкой на лице Кван Юн спросил:
– Не так давно сюда приехала девушка, верно?
Он Гону, уничтожающе смотревший на Сог Кван Юна сверху вниз и всем телом подающий знаки, поскорее свалить, замер от шока.
– Маленькая, хрупкая и очень красивая. Она, должно быть, приехала в качестве гостья к кому-то в Чинджу, – Сог Кван Юн пришёл в восторг, словно всё понял. – Возможно, этот ничтожный ребёнок не сказал ничего молодому господину Он, но на самом деле она должна была стать моей наложницей.
Глава 17
Выражение лица Гону стало мрачным.
– Она сказала, что приедет сама, поэтому я обустроил комнату новобрачных и был готов стать её женихом, но пока я ждал её, эта девушка сбежала сюда? – Сог Кван Юн не заметил этой перемены и продолжал говорить. – Она странная с*чка с миниатюрным телом и юной внешностью, которые возбуждают мужскую похоть, и я хочу вернуть свою наложницу прежде, чем возникнут новые проблемы…… О-о-о!
Только он не смог закончить говорить всё, что собирался. А всё потому, что Он Гону схватил Кван Юна за воротник и прижал к земле.
– Молодой господин Сог! – воины, включая капитана Согачан, были настолько шокированы, что не успели остановить Гону.
Его кулак полетел в сторону Сог Кван Юна.
– Почему, а-а-а! Почему вы делаете это! Кха-а, кхе!
Особое внимание Гону уделял его лицу, которое неминуемо впечатывалось в землю.
– Молодой господин Он, остановитесь, он умрёт, если вы продолжите делать это!
Некоторые воины вцепились в Он Гону, пытаясь остановить его, но это было бесполезным действием. Когда Гону махнул рукой, словно говоря им не вмешиваться, десятки воинов, отталкиваемые его силой, отлетели в стороны.
– По, почему, чёрт побери, вы делаете это……!
Сог Кван Юн не знал. В Чинджу приехали две девушки и среди них была лишь одна «миниатюрная, хрупкая и красивая» девушка, которую знал Он Гону.
– С*чка? Она не из тех, кого тебе стоит осмеливаться оскорблять. Наложница? Неужели законная дочь семьи Данг из Санчхона, кажется настолько незначительной в твоих глазах?!
– Хо-ок, Санчхон…… семья Данг? Чт, что это ещё……?
Почему в разговоре внезапно появилась семья Данг из Санчхона? Какое мне дело до дочери семьи Данг? – только тогда Сог Кван Юн начал осознавать, что Он Гону что-то не понял.
Только даже в разгар этого осознания, жестокий натиск Гону продолжал безжалостно обрушиваться на него. Кван Юна ударили по уху, впечатывая в землю……
Когда толстая, похожая на канат, рука обвила его шею, Сог Кван Юн серьёзно подумал, что вот так умрёт.
Аура Гону была настолько свирепой, что даже воины не осмеливались приближаться к нему.
– Джин Сон, Джин Сон Чон! Угх……! Джин Сон Чон! – Кван Юн инстинктивно выкрикнул имя того, кто мог бы прояснить это недоразумение.
Воины Согачан, загипнотизированные движением Он Гону, наносившим односторонние удары по Сог Кван Юну, тут же вытолкнули Джин Сон Чона вперёд.
– ……что? – Гону холодно посмотрел на потрёпанного мужчину, распластавшемуся по земле.
Джин Сон Чон, подавленный свирепой аурой, которую излучал Гону, склонил голову:
– Про, простите меня! Это, это моя дочь. Моя дочь Соя! Я пришёл, чтобы найти её!
Дочь? – кулак Гону, собиравшегося нанести удар, мгновенно остановился. Его взгляд переместился с Джин Сон Чона на Сог Кван Юня.
– Вы не правильно поняли! – подскочив, тут же закричал Кван Юн. – Я ищу Джин Соя! Не девушку семьи Данг из Санчхона!
– ……
– Когда люди го, говорят…… разве вы не должны дослушать до конца?
Невозможно, чтобы потрёпанный старик передо мной был главой семьи Данг из Санчхона, – только тогда Гону понял, что принял девушку, о которой говорил Сог Кван Юн, за Данг Хэвон.
– ……простите, этого достаточно, – поднявшись, Гону отошёл.
Естественно, на его лице при произношении извинений не было и следа сожалений.
Действия Сог Кван Юна, такие как насилие нескольких девушек, не составляли даже половины его злодеяний, которые он совершил до сих пор, поэтому Гону не ощущал ни капли вины за случившееся.
Как он посмел сотворить такое со мной, а потом не пожалеть? – Сог Кван Юн, который уже испытал на себе силу Гону, не мог высказать это, хоть его тело и дрожало от гнева. Поскольку не знал, когда тот передумает и снова нападёт на него.
Так, извращённый гнев Кван Юна направился исключительно на Джин Сон Чона, который был рядом с ним.
– Тебе следовало заговорить раньше! Ты был тут, просто неторопливо наблюдая! – Сог Кван Юн ударил Сон Чона по щеке.
– Здесь нет ребёнка по имени Соя, – Гону не только не знал о существовании Сои, но даже если бы она и существовала, не собирался потакать желаниям Сог Кван Юна перед собой.
Слыша о репутации Кван Юна, Гону не желал помогать такому человеку возвращать девушку, которую он искал.
– Ты говорил, что она точно тут! – с налившимися кровью глазами Сог Кван Юн снова ударил Джин Сон Чона. – Если будешь играть со мной, я убью тебя.
Он не мог ничего сказать Гону, поэтому вытащил меч из-за пояса и направил его на Сон Чона. Острое лезвие сверкнуло в солнечном свете.
– Я точно видел, как она заезжает сюда! Соя! Соя, твой отец приехал! Соя! – закричал Джин Сон Чон с испуганным лицом.
Было неясно, кричал ли он дочери или это просто был отчаянный крик, чтобы выжить.
– Что бы ни случилось, я могу обменятся грубостью лишь раз. Если вы попытаетесь пролить кровь в моей семье, я не прощу вас, – холодно предупредил Гону наследника семьи Сог, не обращая внимания на то, что кричал Джин Сон Чон.
Обменяться грубостью? Он так называет то, что произошло, когда я пришёл сюда, а он стал избивать меня с намерением убить? – только у Кван Юна всё так же не было другого выбора, кроме как стиснуть зубы и отступить из-за сильной энергии Гону, которая была подобна столкновению с прочнейшим каменным столбом.
– Гру, бости было много, – поэтому он направил свой гнев, схватив Джин Сон Чона за шею.
В другой руке Сог Кван Юн сжимал острый меч.
Джин Сон Чон понял, что Кван Юн зарежет его, как только они отойдут куда-нибудь. И, сопротивляясь, закричал:
– Соя! Покажись! Быстрее! Соя, твой отец в опасности!
– Заткнись и иди за мной!
– Соя! Прошу, спаси меня, Соя! Где ты! Отец умирает! Отец умирает!
Воины семьи Он нахмурились от слезливых криков Сон Чон. Даже если была какая-то причина, нельзя было испытывать хорошие чувства к тем, кто вторгся в чужой клан и вызвал такой переполох.
– Молодой господин, вы оставите всё так? Дерзость в отношении семьи Он!
– Забудьте.
Если бы Сог Кван Юн не победил мою иллюзию, воины Согачан не смогли бы благополучно уйти отсюда.
Почему я сразу подумал о ней?
Возможно, это потому, что именно она занимает мои мысли в последние дни? – Гону стало стыдно, что он на некоторое время вышел из себя просто из-за слов Кван Юна.
– Соя, Соя! Вон там! Молодой господин Сог, моя Соя, она там! – Джин Сон Чон, кричавший, что умирает, указал вперёд так, словно что-то нашёл.
Внимание окружающих сосредоточилось там, куда он указывал.
И действительно, к ним приближалась девушка с юным лицом.
*****
– Соя! Да, я знал, что ты придёшь. Вот, молодой господин Сог, Соя здесь. Поэтому быстрее…… – Сон Чон не закончил предложение, словно не мог сказать, забрать дочь.
– Где ты пряталась, что появилась только сейчас? Я долго тебя искал, – Сог Кван Юн отшвырнул Джин Сон Чона в сторону и ухмыльнулся.
Только лицо Соя всё так же ничего не выражало.
Взгляд девушки прошёл мимо Кван Юна и остановился на её отце, который тяжело дышал на земле.
– Всё в порядке. Жеребята обычно нуждаются в некоторой дрессировке. В нашей свадебной комнате сделан ремонт. Тебе тоже понравится там, – сказал Сог Кван Юн приглушённым голосом, взмахивая рукой. – А теперь иди сюда.
– Не собираюсь, – Соя подняла голову и посмотрела на Кван Юна:
– У меня уже есть хозяин, которому я служу. Я не последую за молодым господином Сог.
– Что, хозяин! Ты стала чьей-то служанкой? Думаешь, так ты сможешь выплатить гору долгов своего отца?
– Это долги отца. Если вы одолжили ему для азартных игр, вероятно, это были наличные или чеки. Чтобы заменить оплату контракта с валюты на рабочую силу, по условиям финансового закона, установленного Императором, должно быть согласие соответствующей стороны.
Когда Соя приехала в поместье Он в Чинджу, она с разрешения Хэвон нашла библиотеку клана Он.
Почему я ищу это? – постоянно думала Соя, просматривая свод законов, подробно описывающий условия погашения долгов.
Девушка думала, какой она эгоистичный человек.
После того, как я бросила отца, я, зная, как он будет жить без меня, на всякий случай, ищу способ не возвращаться.
Соя чувствовала к себе необычайную ненависть. Только то, что она считала собственным эгоизмом, на самом деле было правдой. Которую она сама знала.
Отец снова придёт ко мне, – Соя инстинктивно знала, что он передаст её Сог Кван Юну, чтобы обеспечить свою безопасность.
Вот почему она так волновалась.
Матушка даже научила меня читать своды законов. Этот человек никогда, ни разу в моей жизни не был рядом со мной, – это было новым осознанием и с губ Соя слетел беспомощный смешок.
– Этот закон! Я забираю то, что принадлежит мне, с чего мне следовать ему!
Сог Кван Юн наставил, но Соя ответила твёрдо:
– Помните, что это место – территория клана Он из Чинджу, молодой мастер Сог. Вы ведь не собираетесь заявлять перед другой фракцией, что не собираетесь следовать пути Чон Вона, не так ли?
Кван Юн на мгновение потерял дар речи от слов Соя.
Неужели с**ка, которая всё время дрожала, смотря на меня, может так хорошо говорить?
Глава 18
Глаза Соя не дрогнули.
– Хм, не знаю, где ты нашла закон для простолюдина, но, похоже, ты нашла способ выжить, – в конце концов, Сог Кван Юн, не сумев найти лазейку, прикусил губу, но быстро усмехнулся. – Значит, ты серьёзно собираешься отказаться? Знаешь ли ты, что если твой отец не сможет выплатить свой долг, ему придётся расплатиться своей жизнью?
Соя не ответила. Услышав слова, подобные ударам молнии, Джин Сон Чон недоверчиво посмотрел на дочь:
– Соя, о чём ты говоришь! Что! Соя, ты хочешь сказать, что собираешься бросить своего отца!
– Возвращайся, – приказала Соя своему отцу.
Некоторые войны клана Он окружили их, словно приказывая им поскорее уйти.
Меч Сог Кван Юна направился на Сон Чона. Он не мог просто зарезать его здесь, поэтому отрубание головы должно было произойти в момент, едва они покинут эту землю.
– Это……! Стерва без родительского почтения! – страх смерти, казалось, загнал Джин Сон Чона в угол. Сон Чон, который понял, что Соя приняла решение, внезапно обозлился и принялся проклинать её. – Выродок……! Как я воспитал тебя! Даже если ты решила отплатить за все услуги такой местью, это всё равно слишком! Из-за тебя. Из-за тебя я умру!
Соя посмотрела на отца, который поливал её грязью. И слышала звук того, как внутри неё ломалось то, за что она держалась до самого конца.
– Думаешь я, Сог Кван Юн, оставлю это просто так? Посмотрим, как долго ты сможешь оставаться в этом доме, – Сог Кван Юн схватил Джин Сон Чона за шею и засмеялся, говоря так, чтобы услышать могла лишь Соя. – Я обязательно отправлю тебе голову твоего отца. Разве тебе не следует построить ему могилу? Если хочешь, расскажи мне и о других частях тела и я любезно пришлю их тебе…… – он жестоко рассмеялся.
Именно тогда ледяное выражение лица Соя на мгновение дрогнуло.
– Боже, Соя, – позади неё появилась Хэвон.
Сог Кван Юн собирался продолжить выплёскивать слова, похожие на ругательства, но застыл, увидев лицо Хэвон.
Боже мой……!
Это изысканная красотка. Таким было лицо Янг Гуфэй, которая, как говорят, околдовала Императора и разрушила его страну, или лицо Си Ши, которая была настолько красива, что рыба забывала, как плавать?
К нему приблизилась женщина с соблазнительным лицом и даже заговорила с Кван Юном:
– Кто ты?
Сог Кван Юн не заметил, как воины Согачан, отправившиеся за Соя, замерли. Поскольку всё его внимание было отвлечено лицом Хэвон.
– Хо, хозяйка……
Хозяйка? Значит, что хозяйка, которой служит Джин Соя, эта женщина? – Сог Кван Юн быстро покачал головой.
В тот момент, когда он увидел Хэвон, Соя полностью исчезла из его памяти. Всё, о чём он мог думать, это то, как заполучить эту великолепную женщину.
– Вы хозяйка Сои?! Я – Сог Кван Юн, преемник семьи Согачан. Не могли бы вы назвать своё имя? – Кван Юн стёр злое выражение со своего лица, словно его никогда и не существовало, и подошёл к Хэвон.
– Данг Хэвон из семьи Данг в Сычуане.
Данг Хэвон. Данг Хэвон……
Это женщина, которую в мире Мурима все называют ядовитым цветком?
Я слышал у неё вспыльчивый и порочный характер, но это совсем не так, верно? В любом случае, кремово-белый цвет её кожи действительно великолепен. Если бы я смог заполучить эту женщину, мне завидовал бы даже Император.
– Ты должна была сказать мне, у тебя такая прекрасная хозяйка, Соя!
Каждый находящийся здесь мог понять какие мысли сейчас пришли в голову Сог Кван Юну.
– Мисс Данг, я разберусь с этим. Прошу, вернитесь на верхний уровень вместе с служанкой, – Он Гону с мрачным лицом не позволил Кван Юну приблизиться к Хэвон.
Толстые пальцы Гону дёрнулись, словно он в любой момент мог схватить Сог Кван Юна за шею. Хэвон, стоящая позади Гону, не могла почувствовать этого, однако Кван Юн, стоящий впереди него, отчётливо почувствовал это, делая шаг назад из-за убийственно-кровожадного потока энергии.
– Вы здесь, чтобы взыскать долг отца с Сои? – спросила Хэвон, отталкивая Он Гону.
Огромный Гону, стоявший как гора, был беспомощно оттолкнут маленькой ладонью, легко толкнувшей его в плечо. Из-за сладкого, негромкого голоса, похожего на мёд.
Сог Кван Юн быстро отрицательно покачал головой.
Я всё равно не смогу ничего сделать здесь. Нужно привести эту женщину к отцу. Если он будет рядом, то даже этот ублюдок не сможет ничего сделать.
– Нет, как я могу получить его? Дочь продали за карточный долг отца и я не мог допустить, чтобы здесь, в Хабуке, где я живу, произошло что-то настолько ужасное.
Отвратительно, – мгновенно подумали все присутствующие.
– Спасибо за то, что вы так внимательны.
– Нет, это естественно. Но как же быть? Долг Джин Сон Чона такой большой…… Потеря для нашей семьи настолько велика, что мне необходимо доложить об этом отцу, – Кван Юн посмотрел на Хэвон и заговорил о цели, которую долго ждал. – В обмен на погашение долга, не могли бы вы как-нибудь посетить особняк Согачан? Отец всегда ценил боевые искусства семьи Данг из Сычуаня, поэтому он будет рад увидеть вас, мисс.
Это произошло, когда Гону подошёл к Сог Кван Юну, поскольку больше не мог терпеть. Маленькая рука протянулась и, обхватив тыльную сторону его ладони своей, погладила. Он Гону застыл от этого лёгкого прикосновения.
Хэвон слегка покачала головой и снова повернулась, смотря на Кван Юна:
– Конечно, когда будет подходящее время?
– Чем скорее, тем лучше. Как насчёт следующего полнолуния?
– Хозяйка, вы не должны идти. Не ходите, хозяйка! – Соя тоже попыталась остановить Хэвон, но ей пришлось замолчать из-за молчаливого давления со стороны той.
Когда Хэвон кивнула, Сог Кван Юн улыбнулся:
– Тогда я буду ждать вас в гости. Соя, ты тоже хочешь поехать? Тогда, простите что я был груб с вами, молодой господин Он.
Он Гону так мрачно посмотрел на него, что смех Кван Юна вскоре утих. Кван Юн испугался, что, если останется ещё ненадолго, то его снова изобьют, как ранее.
Следуя по стопам своего хозяина, воины Согачан спешно покинули поместье Он, несмотря на своё триумфальное прибытие.
Джин Сон Чон несколько раз моргнул, словно не мог поверить, что Сог Кван Юн отпустил его, ничего не получив:
– Соя, ранее…… я сошёл с ума. Ранее я……
Только Янг Шик немедленно выступил вперёд и потащил его прочь.
– Соя, пожалуйста, прости меня! – крики мужчины были громкими, но никого они не волновали.
– Зачем вы сделала это, зачем……! Вы не можете пойти туда. Неизвестно, что он сделает с вами, хозяйка, – Соя просто расплакалась, смотря на Хэвон.
– Иногда такое нужно сделать сознательно. Сначала поднимись наверх. Я пойду за тобой. Хен Чон, возьми Сою с собой.
– Да, мисс.
Соя ушла, ведомая рукой Хен Чона, а Хэвон обернулась.
Гону стоял рядом, словно в оцепенении.
– …… Почему вы так легко согласились? Он невероятно коварен.
– Боже, теперь вы больше не убегаете?
Когда Хэвон поддразнила его, лицо Гону мгновенно покраснело, но быстро стало нормального цвета.
Это важнее, чем то, что я выгляжу уродливо перед ней.
– Не ходите. Я справлюсь с этим. Поэтому……
– Это моё дело. И я думала, что молодой господин Он ненавидит разговаривать со мной? – вновь озорно спросила Хэвон.
Уши Гону покраснели. Он на мгновение поджал губы. И продолжал сжимать и разжимать свои ладони, которыми безжалостно ударял Сог Кван Юна, похожие на крышки кастрюли.
Гону долго колебался, что же ему сказать.
– Не…… ненавижу, – едва слышным голосом сказал Гону. – Я такой большой…… а мисс такая маленькая…… как…… мне…… не знаю, что делать……
Странные слова, произнесённые им, проникли в уши Хэвон и застряли в них.
– Я маленькая? – ошеломлённо переспросила Хэвон в ответ.
Конечно, я выгляжу теперь намного ниже, но даже при таких размерах у меня точно средний рост, не так ли?
– Если прикоснусь…… чувствую, что сломаю…… я сделаю сильный выдох…… кажется, мисс улетит…… – лицо Гону было настолько красным, что оно вот-вот взорвётся.
Боже мой, он волнуется о том, что сильно дышит, – Хэвон, которая была такой ошеломлённой, что чувствовала растерянность, хоть и знала, что это бессмысленно, внезапно обмахнула лицо ладонями:
– Ч, что…… не до такой же степени!
– ……
– Вам не нужно беспокоиться о том, что я сломаюсь, улечу или что-то подобное. Потому что я крепче, – добавила Хэвон, чтобы успокоить его.
– Что?
– Хм?
– Что вы сказали?
– Я сильнее. Сильнее, чем Сог Кван Юн, сильнее, чем вы, молодой господин Он.
Гону посмотрел на Хэвон с лицом, отражающим сомнение в собственном слухе.
Бледное белое лицо было наполнено светом. Она выглядела так, словно опасностью для неё было даже дрожание тени. Вид девушки, такой непохожей на него самого и тонкой, как молодое деревце, пробуждал в Гону сильный инстинкт защитника.
Только, даже если исключить странные чувства и ощущение хрупкости, которые я испытываю к мисс Хэвон, разве не понятен победитель, если посмотреть на превосходство силы?
– Что?
– Если не верите мне, может, проверите сами? – выпрямилась Хэвон, широко улыбаясь. – Кто сильнее?
Глава 19
Как только Джин Сон Чон отошёл от территорий клана Он из Чинджу, он наконец стал свободен.
– Бла, благодарю, – Сон Чон поклонился мужчине средних лет, одетому в чёрную форму, который привёл его сюда.
Это был мужчина, сопровождавший хозяйку, к которой пошла на службу Соя.
Скорее всего, он будет часто сталкиваться с Соей.
– Сое, пожалуйста, позаботьтесь о нашей Сое. Я такой уродливый отец, что больше не имею права присматривать……
– И это – слова ублюдка, который дважды продал свою дочь, – усмехнулся мужчина.
Смешок в конце его слов был таким холодным, что Джин Сон Чон непроизвольно сглотнул слюну.
И поспешно извинился:
– Мо, молодой господин Сог угрожал убить меня…… Я, правда, ничего не мог сделать. Вы говорите это лишь потому, что не, не знаете насколько он злой.
– Ты отдал свою дочь, зная, что он подобный ублюдок?
Джин Сон Чон не смог ответить на вопрос мужчины, замерев как идиот. Мужчина вновь усмехнулся, словно изначально не ожидал его ответа:
– Кажется, ты что-то не понимаешь, думаешь, мы не можем убить тебя? Неужели наша мисс выглядит настолько нежной, что ты осмеливаешься нести подобную кучу мусора?
– Чт, что вы име…… а-а!
Лезвие сверкнуло в темноте. И ужасная боль пронзила Джин Сон Чона. Его правое запястье, ладонь которого мгновение назад прижималась к земле, исчезло.
Кровь хлынула фонтаном.
– Ты придёшь ещё, не так ли? Снова подойдёшь к игорному столу, а если номер окажется не выигрышным, вновь придёшь сюда, чтобы продать свою дочь.
– Ха-ы, хы…… угх……
– Это цена крови и слёз, которые твоя дочь проливала на протяжении своей жизни, – мужчина присел на корточки перед Джин Сон Чоном, который стонал от боли.
Их взгляды встретились. На мгновение Сон Чон забыл о боли и задрожал.
– Если хочешь защитить оставшуюся руку, забудь о дочери и живи как крыса. Понял?
Джин Сон Чон мог лишь кивнуть, держась за отрубленное запястье.
*****
– ……мисс Данг, – в резиденции Чинджу, Гону качал головой.
Выражение его лица было наполнено растерянностью и смущением. Всё потому, что Хэвон попросила его о сражении.
– Мисс, сколько бы я ни думал об этом, это кажется неправильным. Я предпочту просто остаться на месте и позволить вам сделать всё, что вы желаете.
– Получается, сейчас вы просите убить вас? – усмехнулась Хэвон, смотря на Он Гону, который, как и говорил, стоял прямо, словно скала.
– Это не так.
Улыбка девушки со слегка приподнятыми уголками губы была невероятно роковой.
Взгляд Гону бегал из стороны сторону, пока он сам не знал куда девать глаза, стоя с ярко-красным лицом.
– Это секрет, молодой господин Он. Мы с вами состязаемся в одинаковых условиях. Не забывайте об этом и приступайте. Позже вам точно захочется сказать нечто другое.
– Нет, не хочу, мисс. Если мисс пострадает, я захочу умереть. Для меня нет смысла состязаться с таким миниатюрным соперником, как мисс.
– Вы признаёте, что желаете умереть? – игриво спросила Хэвон, закатывая свободные рукава. – Молодой господин Он, я обращаюсь к вам с официальным вызовом о состязании. Если вы не хотите этого, так и скажите. Кроме вас есть ещё один человек.
Гону знал, кто это был.
Сог Кван Юн.
Если я откажусь, мисс Хэвон отправиться к Сог Кван Юну. Я не могу оставить это так. Даже если Сог Кван Юнг не является большим экспертом в боевых искусствах, для него будет проще простого победить мисс.
И этот ублюдок попытается использовать её саму как цену за свою победу.
– Ха-а. Я понял.
Будет лучше поскорее закончить бой и заставить мисс отказаться от этого, – в конце концов, Гону поклонился, приветствуя противника.
Хэвон ярко улыбнулась и ответила на его приветствие с другого конца плаца. Когда она приветствовала Гону, сложив обе ладони вместе, её кулак показался таким милым, что глаза молодого мужчины слегка задрожали.
Ему показалось, что он мог обхватить обе ладони Хэвон одной своей.
Ни при каких обстоятельствах нельзя причинить боль, – повторил себе Гону.
Он не мог вынести, когда девушке причиняли даже малейшую боль и не мог сам причинить ей боль.
Закончу на 10-м ударе.
Это будет момент, когда она также осознает превосходство моей силы.
Число, о котором подумал Гону, относилось к количеству ударов, только вот это было не количеством ударов при обмене атак, а количеством раз, когда Хэвон нападёт на него. Мужчина планировал принять 9 ударов и завершить сражение на 10-м.
Это были до абсурда уверенные мысли. Невозможно было заранее определить количество ударов или определить точку завершения сражения, если только усталость не могла сокрушить действия противника. Поэтому Гону искренне абсолютно не думал о возможности того, что Хэвон победит в этом бою.
– Начинаем?
Сви-и! – в этот же момент со звуком разрезания ветра Хэвон немедленно бросилась на Гону.
Это было молниеносное движение. Тело мужчины двинулось первым, следуя инстинкту выживания.
Чт, что?! – Гону, едва избежавший атаки, увидел, что резкий удар, нанесённый девушкой ранее, пришёлся на дерево позади плаца.
– Это деревянная табличка. Не волнуйтесь, она как игрушка, не настоящая.
Какая сила нужна, чтобы вбить табличку в дерево? – Гону не мог поверить, что той, кто бросила в него деревянную табличку и даже впечатала её в дерево, была Хэвон.
Хэвон, решив, что дала ему достаточно времени, чтобы удивиться, тихо предупредила:
– Думаю, пришло время подумать кое о чём другом.
Молниеносное движение девушки вновь поразило его. Гону всё ещё не мог прийти в себя.
– Послушайте, молодой господин Он. Я ведь говорила вам сражаться, и если вы не придёте в себя, то пострадаете, – прежде чем Гону осознал это, Хэвон оказалась за его спиной, шепча эти слова.
Когда она оказалась позади меня?!
И холодное, смертоносное оружие приблизилось к его шее, стремясь пустить кровь.
Хрусть! – Гону схватил оружие Хэвон голыми руками.
В его руках деревянная табличка изменилась до неузнаваемости. Спокойное лицо Гону слегка исказилось.
Человек передо мной – мисс Данг. Она маленькая и хрупкая, и я должен защищать её. Что будет, если я начну относиться к ней как к воину?
Только деревянная стружка таблички, раздавленной его пальцами, показывала Гону, что он искренне ответил на атаку Хэвон, как если бы она была воином.
Фа-а! – и вновь, мужчина едва избежал нападения.
Он пристально наблюдал за Хэвон, но не заметил её атаки.
Так быстро? Я не могу определить местонахождение мисс Данг? – Гону стал инстинктивно и настороженно наблюдать за потоками воздуха.
Всё потому, что он не мог определить движений тела девушки, пока не обострил все свои чувства.
Фа-а!
Ш-ш-ш––
Как только Гону увернулся от удара сверху, последовала атака в его правый бок.
Гону отступил назад, уклоняясь от её атаки и отпрыгнул. Когда его ноги взлетели в воздух и вновь приземлились на землю, небольшая энергетическая атака была выпущена в его сторону по прямой линии.
Это, она использует даже такое?! – Гону пришлось постоянно прыгать, чтобы избежать ударов Ци, как кролику, прыгающему вверх и вниз.
Внезапно в его голове раздался голос улыбающейся Хэвон. Сказанное недавно.
– Я сильнее, чем молодой господин Он.
Хэвон не блефовала. Каждый резкий удар, её ошеломляющая скорость, безостановочные атаки, умелые движения, проникающие в дыры его защиты, концентрация, без потери бдительности……
Как высокомерно я смотрел на неё.
Вопреки своему первоначальному высокомерному плану, Гону решил искренне сразиться с Хэвон.
Но даже при всей этой искренности не был уверен, сможет ли победить.
Деревянные таблички полетели в него одна за другой. Гону понял, что больше не может уклоняться.
Хрусть, хрусть! – кусочки дерева падали, разрубленные.
Гону уничтожил все таблички Хэвон.
Пш-ш! Пш-ш!
Хэвон, словно осознав, что наконец-то началось полноценное сражение, высвободила свою внутреннюю Ци. И её атаки стали более яростными.
До сих пор она заботилась обо мне в соответствии с моим внутренним состоянием……? – Гону рассмеялся этому запоздалому осознанию.
10 ударов были полностью проиграны, время боя продолжало течь, а количество раз, когда удары этих двоих сталкивались друг с другом, превысило число в 20 и 30, и сейчас стремительно приближалось к 50-и.
Фа-а!
Нельзя поддаваться влиянию движений мисс Данг. Нужно следить за направлением и выжидать.
Каждый раз, когда Гону наносил удар, энергия в воздухе резонировала. Он начал высвобождать свой Кулак Облачного Дракона.
Пусть атаки мужчины были медлительными и простыми, однако навыки его боевых искусств точно следовали за Хэвон.
Хрусть!
Всё, с чем соприкасался кулак Гону, было сломано и уничтожено.
Если преимуществом Хэвон была скорость, то у Гону это была сила. Огромная сила, способная компенсировать скорость.
– ……!
Это случилось тогда. Гону сжался, как медведь в спячке и отразил атаку приблизившейся к нему Хэвон, направленную в его солнечное сплетение. Сильные руки мужчины заблокировали удар тонкой рукой, словно собирались сломать её.
– Угх, – стон сорвался с губ Хэвон неосознанно.
Всё из-за невероятной силы, которая сжимала её руку.
Чёрт, если бы не моя сила, рука была бы сломана, – усмехнулась Хэвон, думая, как хорошо, что она съела тысячелетний женьшень.
Несмотря на то, что девушка не могла использовать верхнюю часть тела, поскольку её рука была заблокирована, она ярко улыбнулась и Гону застыл от изумления.
А Хэвон пошевелила пойманной рукой и схватила Гону за предплечье.
Глава 20
Фью-ю! – используя Гону в качестве опоры, Хэвон поднялась с земли. Она извернулась в воздухе, держась за руки мужчины.
Прежде чем Гону смог понять происходящее, Хэвон уже обвила его шею ногами и, скрутив её, надавила всем своим весом.
Хэвон крутанулась в сторону и Гону также крутанулся в воздух, удерживаемый её ногами.
– Кха-а! – Хэвон, мгновенно сбросившая его, оседлала грудь Гону, выбивая из него воздух.
– Проиграл, да?
Гону поднял взгляд на Хэвон, что улыбалась, поднося сияющий кунай под его подбородок.
В подбородок Гону упиралась не просто деревянная табличка, а настоящее заточенное оружие. Если бы это была настоящая битва, то кунай уже пронзил бы его подбородок.
Изначальный высокомерный взгляд на неё и слишком большое количество пропущенных ударов привели к моему поражению.
Для Гону это было его первое поражение, которое он признал лёжа на земле в неприглядном положении:
– Про, играл.
Только тогда девушка, давившая на его шею, отстранилась.
Она лёгким движением вспорхнула на ноги, как и тогда, когда напала на Гону.
– Можете встать?
Гону посмотрел на протянутую ему руку. Несмотря на то, что Хэвон только что наносила ими смертельные и резкие атаки, её ладони всё ещё казались Гону маленькими и милыми.
– ……благодарю, мисс.
Только твёрдая энергия, ощущаемая в сильной девичьей хватке, принадлежала воину. Который также мог быть сильнее, чем сам Гону.
Гону мысленно воспроизвёл движения Хэвон, что были несколько минут назад.
Однако они не имели чёткой последовательности. Всё потому, что молодой мужчина лишь смутно запомнил маршрут, который не мог полностью проследить своими глазами.
Думаю, смогу понять, если попробую ещё раз, – в сердце Гону зародилось совершенно естественное желание одержать победу.
Это было желание восполнить свои недостатки и обучиться у других, увидев их сильные стороны.
Гону поднялся со своего места с помощью Хэвон. Из-за разницы в росте между ними его мнение о ней вновь стало изменяться.
– ……
– Я сильнее вас, молодой господин.
– Пожалуйста, давайте сразимся ещё раз. В следующий раз…… – Гону заметил, что всё ещё держит Хэвон, которая помогла ему подняться, за руку.
Их ладони соприкасались так же, как если бы возлюбленные держались за руки.
– Посмотрите, я знала, что так и будет. Поэтому я и сказала вам сделать это с самого начала, не так ли? – проворчала Хэвон. Она тоже тяжело дышала, а её щёки покраснели из-за последствий недавней драки.
– Я был высокомерен. Если мисс простит мою грубость, могу ли я попросить о следующем тренировочном бое? – только Гону не сказал Хэвон отпустить его руку.
Сама же девушка, казалось, ещё не заметила этого, поскольку была сосредоточена на разговоре:
– Хм-м, я подумаю об этом.
– Что мне сделать, чтобы вы согласились? – Гону ощущал себя двойственно.
Давление, которое он ощущал некоторое время назад, когда Хэвон стояла перед ним как воин, и давление его сердца, которое билось так, словно собиралось выпрыгнуть, когда он держал её за руку как мужчина, – всё это смешалось воедино.
– Если вы возьмёте меня с собой, я подумаю об этом. Пожалуйста, отпустите мою руку. Я вся вспотела.
– Я использую свою силу, чтобы выдержать это, поэтому если можете……
– Хм, вы хотите снова сразиться и держать меня за руку? У вас так много желаний.
Прохладный ветерок коснулся его ладони. Хэвон жестоко отдёрнула свою ладонь, но сердцебиение Гону не вернулось к норме.
Они ушли с площадки, болтая, словно не сталкивались друг с другом как яростное пламя. Они направлялись вверх, где находилась резиденция Хэвон.
И совсем не знали.
– ……
Что лорд Он Сарён наблюдал за их боем от начала и до конца.
– Милорд, мисс Хэвон……
– Я знаю, – Он Сарён продолжал смотреть в спину удаляющейся внучки.
*****
Вскоре после того, как они прибыли из Согачана в Чинджу, Хэвон собралась с Янг Банг Шиком и Соей.
– Возьми, – Хэвон передала рожок Сое.
Это был рожок с помощью которого Михи вызывала подчинённого Мо Ёнг Би.
– Зам. капитана, научите Сою почтовому сигналу.
– Соя, ты точно хочешь этого? – Янг Шик уточнял, действительно ли Соя желает выступать в качестве конечности Хэвон.
– Вы можете положиться на меня, господин зам. капитана! Я сделаю всё для своей хозяйки!
После того, что вытворил её отец, Соя стала более предана Хэвон. Она крепко сжала рожок, словно боялась, что Янг Банг Шик мог отобрать у неё эту миссию.
– Хорошо, раз мисс не против, – Янг Шик стал информировать Сою о конфликте в семье Данг, о позиции Хэвон и о том, что ей самой следует делать в будущем.
– Будь сильной, Соя. Научись всему, что сможешь и стань сильнее. Так, чтобы ты могла защитить себя своей собственной силой, даже если меня не будет рядом.
Всё, что мне нужно сделать для неё, это дать небольшой совет.
Соя с энтузиазмом кивнула.
Несколько дней спустя орёл Мо Ёнг Би прилетел в верхнюю часть резиденции Чинджу.
Был поздний вечер, когда все спали и вокруг царила тишина. Птица полетела обратно в небо с белой запиской, крепко привязанной к одной из её лап.
Записка, написанная почерком Михи, содержала обыденную информацию о том, что Данг Хэвон благополучно прибыла в Чинджу и постоянно принимает лекарство.
*****
– Как? – спросила Хэвон у Янг Шика.
– Она более умна, чем я думал. Помните записки Михи? Она предложила скопировать содержание записок на бумагу из аналогичного материала, делая документ. Чтобы позже, когда потребуются доказательства вины, использовать его.
А я не подумала об этом.
Как и ожидалось, Соя невероятно мудра.
– Делай, как сказала Соя. Думаю, это хорошая идея.
– Да. Я уже нашёл бумагу и отдал её ей. Кстати, мисс, вы собираетесь вот так оставить Сог Кван Юна? – спросил Янг Шик.
– Я вызвала тебя именно из-за этого. Возьми троих: Хек Чхона, Со Рюма и Джу Чона, и подготовь их. Выдвигаемся сегодня в полночь. Если выйдем вовремя, то сможем вернуться до Мёши (с 5 до 7 утра).
– В полночь? Но разве до обещанного ему визита не осталось ещё 10 дней?
– Если мы сделаем шаг сейчас, разве они смогут опознать нас?
Аха, – только тогда Янг Шаг понимающе кивнул:
– Под кого вы планируете замаскироваться? Группировка Чёрной смерти? Тёмную луну? Четвёртую армию? – он назвал организации убийц, известных в мире Мурима.
Хэвон покачала головой. Поскольку у неё не было намерения маскироваться под кого-то.
– Зачем кого-то выбирать? Думаю, всё, что нам нужно сделать, это надеть маски и чёрную одежду? Разве цвета одежды, которые носят различные организации, не пересекаются?
Янг Шик усмехнулся, словно мысли Хэвон были верными:
– Так и есть. Я волновался без причины.
*****
Ночью, когда чёрный дрозд странно кричал, любовный пожар в Согачане всё ещё не был потушен.
– Посмотрим, какой шёлк прекраснее? Я повешу его в качестве занавесок в спальне в тот день, когда сюда придёт моя жена, – Кван Юн был так взволнован, что напевал мелодию.
После возвращения он провёл 1,5 дня, восстанавливаясь и вспоминая красоту Данг Хэвон.
– Молодой господин Сог, она – дочь семи Данг из Сычуаня. Преступница, которая избила капитана и забрала Джин Сою!
Последние слова его подчинённых совсем не понравились Сог Кван Юну.
– Девушка, которая выглядит так, словно даже меч нормально поднять не может, сражалась с вами, ребята, и даже разрушила здание? Это очень правдоподобное заявление. Давайте, попробуйте ещё раз, – фыркнул Кван Юн. – Что? Летала по небу и наступала на головы? Хм, даже тот ублюдок нашёл бы более искреннее оправдание, чем вы.
Кто мог подумать, что злодей Сог Кван Юн, подобный дикому зверю, и этот влюблённый мужчина – один и тот же человек?
– Это правда, молодой господин Сог. Мы чётко видели это своими глазами.
– Пожалуйста, поверьте нам. Вы не должны впускать эту женщину в Согачан. Это всё равно, что открыть дверь врагу.
– Шумно. Если бы вы сказали мне, что это сделал воин рядом с Данг Хэвон, я бы, по крайней мере, поверил вам, но вы, твари, говорите, что были побиты ей…… Нет, а не обманываете ли вы меня?
Искры вспыхнули без какой-либо причины.
– Вы сказали, что она летала, наступая вам на головы, так разве вы не пытались заглянуть к ней под платье? Интересно, что Данг Хэвон скажет об этом позже? – Сог Кван Юн разозлился, словно Хэвон уже была его женой, а его подчинённые насмехались над ней.
– Нет! Как это возможно! Как можно быть настолько сумасшедшим, чтобы смотреть туда…… – поспешно закричали воины Согачана.
Боль, которую я почувствовал в тот момент, когда она ударила меня по шее, всё ещё сильна, так почему молодой господин Сон не верит мне?
– Продолжаете сидеть и говорить о том, что она избила вас. Не хочу слушать это, так что убирайтесь. Моё терпение закончилось здесь! У меня нет времени выслушивать ваше нытьё!
– Молодой господин, но……
– Охо! Вместо того, чтобы продолжать нести чепуху, вам, ребятам, следует связаться с провинцией Шаньси и отложить дату возвращения моего отца. Отец не должен вернуться в Согачан, пока Данг Хэвон не будет здесь, так что пошевеливайтесь!
Глава 21
Прошло уже несколько недель с тех пор, как глава семьи Согачан покинул дом из-за дел клана.
Упоминание Сог Кван Юном имени своего отца было лишь приманкой, чтобы ослабить бдительность Данг Хэвон.
– Он увидит свою невестку, когда вернётся, – усмехнулся Кван Юн.
– Молодой господин, она – законная дочь одного из 5 великих семейств. И, также, невеста молодого мастера из семьи Намгун. Как вы справитесь с этим? Давайте, мы приведём кого-нибудь из куртизанок, кто понравится вам, молод…… – воин, смотрящий на ситуацию более объективно, не смог продолжить свои слова.
Кусок тыквы, брошенный Сог Кван Юном, резко задел его щёку.
– Нет смысла бояться клана Данг из Сычуаня! И 5 великих семей! Ведь мир скоро перевернётся. Тогда девушки из великих семей будут умолять меня, принять их, – по какой-то причине Кван Юн источал уверенность.
С чего бы Муриму переворачиваться с ног на голову? – будучи простым воином, мужчина не мог понять этого правильно.
– И что такого важного в её женихе? Этот молодой господин из клана Намгун сейчас должен находится в провинции Аньхой (родной город клана Намгун), и не будет действовать первым. Видишь это? – Сог Кван Юн помахал маленьким шёлковым мешочком.
Это был наркотик, приготовленный для подчинения Сои.
– Говорят, всего лишь щепотка этого заставит даже тигра вывернуться наизнанку от течки. Кхы-хы-хы, хочу увидеть, как эта девушка раскрасневшись, льнёт ко мне. Это будет весьма зрелищно.
– ……
– Ребята, будьте готовы остановить воинов клана Данг у ворот Согачан. Либо зажгите снотворное, либо воспользуйтесь парализующим ядом…… Нет, если они узнают, что я надругался над их хозяйкой, то сойдут с ума, поэтому, возможно, будет лучше просто убить их. Чтобы не было шума.
– Молодой господин Сог……
– Семья Данг из Санчхона – обладатели одной из трёх престижнейших школ боевых искусств в Сычуане, едва она присоединится к клану Согачан, как мир станет моим! Как только я заполучу эту девушку, дальше всё пойдёт гладко, – хвастался Кван Юн с торжествующим выражением лица. – Я буду единственным, кто примет девушку, что отказалась от чистоты своего тела, после того, как она в слезах будет умолять меня взять её в жёны со своим красивым личиком.
– Поэтому ведите себя как следует! Если снова произойдут какие-то проблемы, то последний день наступит у тебя, а не у Джин Сон Чхона!
Крак, – в этот момент послышался звук ломающейся ветки дерева, но он был весьма тихим и его полностью затмил крик Сог Кван Юна.
– Теперь просто уходите.
Кван Юн не чувствовал ни малейшей вины за то, что планировал разрушить жизнь девушки.
Выставив всех воинов, он глубоко задумался.
– В этот раз всё должно пройти идеально, – едва Сог Кван Юн подумал о том, как сильно он скучает по Джин Сое, он тут же стиснул зубы.
Однако, если я получу Данг Хэвон, разве Джин Соя не последует за ней?
– Клан Данг из Санчхона…… клан Данг из Санчхона…… чёрт побери, зачем им связывать себя браком с молодым господином из клана Намгун?
Хотя Кван Юн торжествующе кричал перед своими подчинёнными, правдой было то, что одни лишь размышления об этом заставляли его немного волноваться.
Влияние 5 великих семей всё ещё велико в Муриме.
Даже если проигнорировать клан Данг из Санчхона, который имеет уменьшающееся влияние в эти дни, клан Намгун – престижная семья и лучшая среди 5 великих семей.
И женихом Данг Хэвон является Намгун Джиха, которого можно считать следующим лидером Мурима.
Если он узнает, что его женщину украли…… – взгляд Сог Кван Юна обратился к приготовленному им мешочку афродизиака.
– Дерьмо, мне нужно прояснить ситуацию. Я должен сделать клан Данг полностью своим. Чтобы они больше ничего не могли сказать……
Тук, тук, тук, – указательный палец Кван Юна, стучавший по столу, свидетельствовал о его нервозности.
Внезапно палец, стучавший по столу, замер. Блестящая идея пришла к нему в голову, как молния.
– Да, есть же это! – Кван Юн вскочил со своего места и подошёл к весеннему пейзажу, висящему на стене. Когда он снял картину, за ней оказалась небольшая дыра.
Сог Кван Юн осторожно, что для него необычно, вытащил оттуда что-то и, развязав ремешок мешочка, вытащил его содержимое. Там оказался наркотик, аккуратно завёрнутый в бумагу.
– Ещё не время, но…… откуда они узнают, если потрачена будет лишь капля? В любом случае, как только дело будет завершено, красотка из клана Данг не сможет сделать отсюда ни шагу, кхе-хе, – странно блестящие глаза Кван Юна с удовлетворением рассматривали белый порошок внутри бумаги.
Он знал о всемогущей силе этого, казалось бы, обычного порошка.
– Сделать её рабыней? Как только заставлю её ходить лишь на четвереньках, надену ей на шею поводок и выведу, как собаку, – Сог Кван Юн усмехнулся, словно был счастлив, просто представляя это. – Ке-ке-кек, когда они узнают, что Данг Хэвон в моих руках, мастера Мурима обратят на меня внимание. В качестве бонуса я также смогу заполучить клан Данг из Санчхона.
Он дал волю своего воображению.
В воображении Кван Юна Данг Хэвон подходила к нему с невероятно очаровательной улыбкой.
Её плечи застенчиво задрожат……
– Задрожат? С чего бы?
Хм?
Кто-то говорил, – лишь тогда Кван Юн понял, что представлял всё вслух.
– Так или иначе, она просто страстно набросится на меня…… – похвастался Сог Кван Юн высокомерным голосом. – Кто эт- а-а!
Голос раздавался прямо рядом со мной, – к тому моменту, когда он заметил присутствие чужака и повернул голову, Кван Юн уже полетел на пол.
– Ы-ы-ы! – мужчина в чёрной маске закрыл его рот ладонью, вдавливая её.
Давление чужой ладони было таким, словно ему могло сломать все зубы, а из-за ширины ладони дышать было трудно.
Бам, – кулак прилетел беззвучно.
Сог Кван Юн несколько мгновений не мог прийти в себя из-за шока, похожего на удар молотком по голове.
Крак, – он почувствовал, как сломался его левый коренной зуб.
Удары кулака полетели в нос, лоб, грудь, уши и все части его тела, о существовании которых Кван Юн даже не подозревал.
При каждом ударе его сознание сотрясалось. Разум стал затуманиваться.
– Ты даже не заслуживаешь наказания. Просто, серьёзно, – пробормотал человек, словно в раздражении.
Сог Кван Юн собрался с силами и попытался дать ему отпор.
Человек перед ним был худым и невысоким, а Кван Юн также изучал боевые искусства, поэтому решил, что это возможно.
Только почему я не могу ни сделать шаг, ни пошевелить пальцем?!
Кровь брызнула, когда кожа Кван Юна лопнула. Очевидно, что если закрывать рот противника одной рукой, а другой бить его, то сила нападающего уменьшится.
Только кулаки злоумышленника причиняли постоянную, сильную боль.
– Ы-ы-ым-ы-ым! Ы-ы-ым!
Пощадите! Пожалуйста, пощадите меня! – умоляя, Сог Кван Юн сопротивлялся как сумасшедший.
Хоть он и отдавал приказы до смерти забивать людей, сам он никогда не оказывался на их месте.
– Мм, ммм!
Кван Юну стало катастрофически не хватать воздуха. Кто-то вошёл в его комнату.
– Со всеми закончили.
Злоумышленник был не один. Один, два, три…… В комнату вошли люди в чёрной одежде и склонили головы перед тем, кто закрывал рот Сог Кван Юну.
Эт, этот парень – лидер! Минутку, этого не может быть!
Я думал, что никто не приходит, потому что он закрывает мне рот.
Что, если это не так? Что, если всё, кто пришёл мне на помощь, умерли? – когда его мысли достигли этого, лицо Кван Юна побледнело.
Когда он дико испугался, человек, что держал его, спросил:
– Как прошло?
Ему ответил тот, кто, по-видимому, был подчинённым:
– Махёль (паралич крови) и Сухёль (усыпление крови), калечащие тела, были найдены. Если бы мы заранее знали, то принесли бы яд, который с их слов, они собирались применить против нас, но…… поскольку его нет, мы не смогли сделать это.
Как ни странно, голос этого мужчины показался Кван Юну знакомым. Возникло такое ощущение, словно он слышал его относительно недавно.
– Тогда говорить более не о чём, – прозвучал в ответ сладкий и лёгкий, но в то же время сильный голос.
Злоумышленник, который схватил его, убрал руку. Наконец-то Сог Кван Юн смог нормально дышать.
– По, почему вы делаете это? Я…… я …… не делал…… ничего плохого…… – как идиот, он даже не мог нормально говорить.
– Ты серьёзно спрашиваешь меня об этом? – раздался резкий вопрос.
Возможно ли? Это определённо убийца, которому приказали меня убить, – Сог Кван Юн принялся думать о том, кто мог бы нанять убийцу, чтобы избавиться от него.
Дерьмо, их так много, что я не догадываюсь, кто это.
– Сколько вы получили? Я дам вам в два раза больше, нет, в десять раз, нет, я от, отдам вам всё, что попросите. Поэтому……
Напавший на него, даже не сделал вид, что услышал слова Кван Юна, поднимая белую бумагу, которую тот уронил.
Почему оно там?!
Оно не должно попасть ни в чьи руки, – глаза Кван Юна стали огромными, как лампы, и он забыл о боли, которую до сих пор чувствовал.
Глава 22
Кан Юн попытался отобрать наркотик.
Ба-а-ам! – только не смог поймать главаря и, получив подножку, в результате чего снова упал.
– Для ублюдка, который вытворяет подобные вещи, нет прощения.
– А-а-а-а-а!
Нога главаря нападавших безжалостно ударила Кван Юна по голени. Тот задёргался от такой боли, что его волосы встали дыбом.
– Ты насиловал женщин, давая им этот наркотик?
– Кхы-ы, ош, ошибае…тесь, эт, это для другой цели.
– Тогда, попробуй его и ты, – напавший открыл рот Сог Кван Юну и всыпал наркотик ему в рот.
Нет! Это не слабый препарат! Мне нельзя его принимать! – Кван Юн, который знал правду, начал сопротивляться.
Только напавший безжалостно засыпал наркотик ему в рот, пока бумажка не опустела.
– Кхе-кхе-е! Кхе-е-е! – Кван Юн тут же попытался выплюнуть наркотик, но из-за силы напавшего, сжимающего его челюсти, часть белого порошка всё же попала ему в горло. И обожгло его, словно там развели огонь.
– Кхо, кхо-о……. – Кван Юн никогда не думал, что однажды ужаснётся услышанному предупреждению от того человека, что с этим наркотиком следует быть осторожным, поскольку действовать он начинает крайне быстро. – Не, нет……!
Разум Сог Кван Юна стал затуманиваться. Боль, которая только что пронзала всё его тело, исчезла и в голове Кван Юна начали всплывать сладкие галлюцинации.
– Ы, ы-а…… ыа…… – губы Кван Юна растянулись в широкой улыбке.
– Что хранил этот ублюдок? – спросил Янг Шик, смотря на наследника Согачана, взгляд которого потерял сфокусированность.
– Он сошёл с ума практически сразу после приёма. Наркотики и правда действуют так быстро?
– Всё зависит от силы, но это определённо слишком быстро.
– Хм, если единственный способ для него оставаться мужчиной, использовать нечто подобное, то зачем ему вообще мужское достоинство? Стоит просто отрезать его, – с отвращением пробормотала Хэвон. – Замкапитан Янг, давайте подведём итоги. Нужно вернуться вовремя.
Это случилось тогда, когда Хэвон с отвращением посмотрела на Сог Кван Юна и повернулась к Янг Банг Шику и воинам клана Данг.
– Осторожнее, мисс! – Янг Шик поспешно преградил путь к Хэвон.
Всё потому, что Кван Юн, который до этого безвольно валялся на полу, внезапно поднял лежавший рядом кинжал и встал:
– Хы-о, хы…… надо отрезать……
По его расфокусированному взгляду и слюне, капающей со рта, не казалось, что он хоть немного пришёл в себя.
– Сказали отрезать его…… – рука Кван Юна, бормотавшего что-то непонятное, опустилась вниз и принялась развязывать пояс его штанов. Нижнее бельё свободно упало на пол, открывая обнажённую картину всего, что было ниже пояса.
Что, чёрт побери, он пытается сделать?
– Стой, чёртов извращенец! Мисс, пожалуйста, закройте глаза на минутку! – Янг Шик, казалось, понял, что пытался сделать Сог Кван Юн.
Это было тогда, когда он стиснул зубы и бросила остановить одурманенного Кван Юна.
– Хы-ы……! – рука Кван Юна, державшая кинжал, на мгновение поднялась вверх, а затем безжалостно двинулась вниз к обнажённому мужскому достоинству.
– Дерьмо, что ты пытаешься показать нашей мисс! – осознав, что это зрелище не достойно их мисс, воины клана Данг поспешно окружили Хэвон.
– Хы-ы……
– Остановись! Прочь с дороги!
От громкого крика Хэвон, рука Сог Кван Юна остановилась.
Дзынь! – он уронил кинжал, словно тот больше ему не был нужен. И, подойдя к стене, принялся биться о неё.
– Хе…… прочь с дороги, прочь…… – ухмыляясь, Кван Юн стал пускать слюни. – Хи-и, хи-хи-хи-хи~и!
– Почему он вдруг стал вытворять это? – голос Хэвон, смотрящей на Сог Кван Юна, был наполнен скорее сомнением, чем изумлением.
– Сошёл с ума. Мы ещё ничего не сделали, а он уже творит подобное от страха……
– Хы-ы-ы……
– Я видел много подобных ублюдков, но чтобы кто-то хотел отрезать своё достоинство, прежде чем ему что-то сделали…… – Янг Шик, на мгновение загипнотизированный этим странным зрелищем, был потрясён. – Мисс, минутку. Что вы сказали недавно?
– Что?
– Вы сказали «Если единственный способ для него оставаться мужчиной, использовать нечто подобное, то зачем ему вообще мужское достоинство? Стоит просто отрезать его», – вместо Хэвон ответил Хек Чхон, который стоял рядом.
Хек Чхон по, повторил всё без единой ошибки? – Хэвон смущённо кашлянула.
– Мисс, тогда, возможно, этот ублюдок……?
– Да. Почему бы не проверить?
Хэвон, поняв, на что намекает Янг Шик, повернулась к Кван Юну:
– Встань на четвереньки и лай как собака.
– Хы-э…… – когда приказ был отдан ею тихим голосом, Сог Кван Юн, ударяющийся о стену, обернулся. И, опустившись на колени, положил ладони на пол, как животное.
Губы Кван Юна…… широко раскрылись и……
– Ваф! Ваф! Ваф-ваф-ваф!
……он принялся лаять как собака.
– ……
– Ау-у-у-у-у! Ваф! Ваф! Ваф-ваф-ваф!
– Хватит.
Лай прекратился.
– …… – невероятное зрелище лишило всех дара речи.
– Итак, получается, он будет делать всё, что я говорю? – Хэвон, казалось, не убедило это, и она отдала Сог Кван Юну ещё несколько приказов:
– Встань на руки.
– Расколи зубами этот орех.
– Попроси каждого из присутствующих здесь ударить тебя.
– Бросься на вон ту каменную стену. Сначала ударься головой.
– Мисс…… приказы становятся всё более и более странными……
Среди приказов Хэвон, как и ранее, были те, что не мог выполнить ни один человек, находящийся в здравом уме.
А Сог Кван Юн выполнял их без всякого сопротивления.
Казалось, его единственная цель жизни – исполнение приказов Хэвон.
– Хы-э…… – изо рта Кван Юна текли слюни, разум покинул его глаза и, казалось, не собирался возвращаться. Он даже двигался, как послушная кукла.
Что было ещё более удивительным, так это невероятная сила, показанная Сог Кван Юном, который до безумия даже не мог ослабить лёгкую хватку Хэвон.
– Грецкий орех расколот, каменная стена треснула. Этот ублюдок, конечно, не так уж и плох, но……
Кван Юн, со всеми выбитыми зубами и кровью, капающей со лба, выглядел ещё более безумным, чем ранее.
– Кажется, его сила стала больше, чем была ранее, но его тело не способно принять её.
Только тем, что вызывало рой мурашек по телу, было его лицо с широкой улыбкой, словно Кван Юн совершенно не чувствовал боли или повреждений.
Внезапно что-то пронеслось в сознании Хэвон, словно молния.
Невозможно, Пекрёнчо?
Порошок Пекрёнчо.
Наркотик, предназначение которого промывка мозгов и абсолютная преданность, который использовался демонической сектой, чтобы взять под контроль Мурим.
Демоническая секта тайно распространила порошок Пекрёнчо по миру Мурима. В результате многочисленные сильные воины стали марионетками Демонической секты и помогли уничтожить Канхо.
Не думала, что он настолько силён, – Хэвон подняла белую бумагу, упавшую возле Сог Кван Юна.
Края бумаги были пропитаны кровью, но бумага, в которой был завёрнут неизвестный порошок, всё ещё была белой. И даже сохранила немного остатков порошка.
– Замкапитана, мы можем понять, что это такое?
– Что? Это не афродизиак…… Пожалуйста, подождите немного, – Янг Шик принялся внимательно осматривать бумагу, в которой был завёрнут белый порошок, словно понял, что это не обычный наркотик.
– Не пробуй, – предупредила его Хэвон и Янг Шик, посмотревший на разрушения, устроенные Кван Юном несколько минут назад, кивнул.
– Похоже, это не тот тип наркотика или яда, с которым когда-либо сталкивался Мурим. Я никогда не слышал о препарате, который мог бы настолько контролировать людей.
Да, всё верно……
– Кажется, он выходит за рамки моих знаний, поэтому необходимо вернуться и устроить полноценную проверку.
Поскольку клан Данг из Сычуань – известная семья отравителей, они наиболее осведомлены о ядах и наркотиках, поступающих в Мурим.
Если замкапитана не смог легко опознать этот препарат, то высока вероятность, что этот порошок – Пекрёнчо.
Пекрёнчо – это не обычное растение. Его выращивают с использование человеческой крови в качестве подкормки.
Поскольку это растение растёт на человеческой крови, где взять такое количество?
– Откуда Согачан взял это?
У Сог Кван Юна есть вещи, которые нельзя легально вырастить и распространять по Муриму?
Несмотря на то, что он – кусок человеческих отходов, он не кажется настолько тупым и неосторожным, чтобы связываться с чем-то подобным, – Хэвон нахмурилась.
Значит за эти стоит более серьёзная история……
До начала вторжения Демонической секты ещё более 10 лет.
Однако, если этот наркотик уже дошёл до преемника одного из кланов Мурима, это означает, что Демоническая секта начала работу по захвату Мурима задолго до этого.
– Что вас беспокоит? Мы можем спросить. Эй, где ты взял это? – спросил Янг Шик, ударяя Сог Кван Юна в грудь.
Даже в этой ситуации он, казалось, не испытывал ни малейшей симпатии к Кван Юну.
Сог Кван Юн закашлялся и, как и ожидалось, вновь добросовестно выполнил приказ:
– Хыкджан……
– Хыкджан?
Я ничего об этом не слышала. Большая вероятность, что это место находится в преступном мире.
– Где находится Хыкджан?
– В конце 4-го квартала, открывается Хыкджан…… торговец Огви из провинции Ёнгпхён……
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Сог Кван Юн не смог договорить.
Потому что из его губ потекла белая пена.
– Хо-о…… нужно взять билет…… хы-о-о…… арену…… – стремясь выполнить приказ, Кван Юн шевелил губами, пытаясь сказать что-то ещё, но внезапно всё его тело затряслось и глаза закатились.
Его облик, в кровь, слюнях и пене, был поистине убогим.
– Умер, – проверив пульс, качнул головой Янг Шик.
Это из-за того, что он внезапно принял слишком много наркотика, или……
Это означает, что порошок Пекрёнчо демонической секты ещё не идеален?
В любом случае, необходимо узнать больше.
– Хыкджан…… Торговец Огви, входной билет…… – Хэвон принялась вспоминать произошедшее только что.
Из последних слов Сог Кван Юна можно сделать слишком мало выводов, не говоря уже о надлежащих доказательств их, – Хэвон быстро окинула взглядом комнату Кван Юна. И нашла дырку, где могла висеть картина.
– Ищите любые другие улики в этой комнате. Мы уходим через 2 минуты.
– Да!
Хек Чон и воины Данг быстро сорвались с места. В это время Хэвон принялась снимать все весенние картины, висевшие в комнате.
– Мисс, почему здесь дыра……?
И действительно, под кроватью была дыра. А внутри, словно было какое-то устройство.
Когда Хэвон повернула его, второй ящик книжного шкафа рядом с кроватью с грохотом выдвинулся вперёд. Внутри него было пусто.
– ……мисс, здесь ничего нет.
– Проблема в том, что ничего нет.
Он пустой и это делает его ещё более подозрительным.
Комната Сог Кван Юна переполнена вещами. Он был жадным и любил собирать доказательства своих злодеяний.
Есть ли у него причина оставлять этот ящик пустым? – Хэвон приподняла нижнюю часть шкафа.
И действительно, внизу оказалось ещё место, а под ним ещё один ярус. Это был секретный трёхъярусный книжный шкаф.
– Он довольно неплохо использовал голову.
Когда Хэвон открыла все ящики до дна, в самом последнем оказался чёрный шёлковый мешочек.
– Он такой же, как этот, – сказал Янг Банг Шик, указывая подбородком на небольшой чёрный шёлковый мешочек, валяющийся в углу комнаты.
Хэвон развязала края мешочка и оттуда показалось что-то круглое и свёрнутое. То, что было перевязано тонким шнурком, как свиток, было скорее кожей, чем бумагой, похожей на пергамент.
Хэвон без колебаний достала это и раскрыла.
– Угх, – Янг Шик нахмурился, когда до него донёсся слабый запах крови.
Внутри было написано лишь одно слово.
[Арена]
Простые буквы, написанные не чернилами.
– Они написаны кровью.
Судя по тёмно-красному цвету эта вещь изготовлена очень давно.
– Минутку, мисс, – Янг Шик с мрачным лицом забрал свиток у Хэвон. Прикоснувшись на мгновение к материалу свитка, он стиснул зубы. – Человеческая кожа.
– ……человеческая?
– Да.
Это была причина, по которой Янг Шик забрал её у Хэвон. Разум девушки похолодел, когда она подумала, что свиток, к которому она прикасалась несколько мгновений назад, принадлежал человеку.
– Что эти ублюдки думают о людях! – лицо Хэвон исказилось. Но даже так оно было прекрасным, словно красавица морщилась от лёгкой боли. – Наши ребята должны отправится и тайно разузнать это. Мне нужно знать, что происходит в месте, называющемся Хыкджан.
– Да, мисс!
– Чувствую, что за этим стоит кто-то крайне грязный, – пробормотала Хэвон, потирая подбородок. Её взгляд всё ещё был сосредоточен на белом порошке без запаха.
Грязный и крайне вонючий.
То, как Демоническая секта берёт под свой контроль мир Мурима, не ограничится завозом Пекрёнчо. Они будут действовать тайно, и их руками будут принесены в жертву сотни и тысячи невинных людей.
Если это первая ступенька в их пути……
– Возвращаемся.
Они покинул Согачан, не оставив следов.
На обратном пути Хабук словно окутала тьма, что гуще ночной.
Что, чёрт побери, они творят в Муриме? – Хэвон всё ещё не знала, что именно скрывается за этой тьмой.
*****
Когда солнце ярко сияло, Соя постучалась в дверь:
– Хозяйка, вы проснулись?
– А-у-у-у-у……
Как только, на рассвете, они вернулись обратно, Хэвон сразу же отправилась спать.
Засыпая снова, она лишь махнула Сое рукой.
– Просыпайтесь скорее, солнце уже в небе!
– Я заснула, когда солнце едва взошло над рекой……
– Да? – когда Соя задумчиво наклонила голову, Хэвон вновь уткнулась лицом в мягкое одеяло. – Даже если вам хочется спать, необходимо проснуться. Вас зовёт лорд Он.
– ……дедушка? – Хэвон высунула голову из-под одеяла. – Сейчас даже не время для чаепития, так почему он вдруг вызывает меня?
В любом случае, она не могла игнорировать приказ лорда.
– Уа-а-а…… я до сумасшествия хочу спать…… – Хэвон медленно поднялась со своего места, поднимая тяжёлые бёдра.
– Хэвон, ты пришла.
Местом, куда Он Сарён вызывал Хэвон, был тренировочный полигон, который ярко освещался солнцем. И её дедушка был там не один.
Он Гону?
Гону также на мгновение потерял дар речи, словно был шокирован, увидев Хэвон:
– Почему мисс Данг……?
– Почему молодой господин Он здесь……?
– Я позвал вас, – сказал лорд Он, словно желал развеять сомнение их обоих.
Он видел как в прошлый раз мы с Он Гону сражались? Сейчас он собирается отругать меня за драку со своим преемником? – Хэвон было некомфортно, поскольку они встретились на тренировочном полигоне.
– На днях я видел, как вы двое сражались.
Как и ожидалось. Мне следовало тщательнее проверять окружение, – Хэвон прикусила губу:
– Дедушка, мы не дрались…… на самом деле……
– Сражайтесь здесь.
– Что? – переспросила Хэвон, словно не поверила своим ушам.
– Я говорю вам, встать и сражаться передо мной, – голос лорда Он звучал так, словно он говорил об обыденной вещи.
Из-за этого Хэвон растерялась ещё сильнее:
– Нет, я не буду сражаться.
– Я не собираюсь ругать вас. Мне просто нужно кое-что проверить, поэтому сразитесь так же, как вы делали это ранее, – Он Сарён повернулся к ним спиной и сделал несколько шагов в сторону.
Суть его слов заключалась в том, что он желал увидеть, как сражаются Хэвон и Гону.
– Это нормально – причинить кому-то боль. Здесь достаточно лекарств и лекарей, поэтому вам не нужно беспокоится о последствиях травм противника.
– Милорд, но……
– Хэвон и Гону, вы оба очень дороги мне. Я не виню ни одного из вас, поэтому просто сделайте всё возможное и покажите всё, что умеете, – лорд Он тут же отругал Гону, который продолжал колебаться. – Гону, не хочешь начать первым? Или собираешься по глупости отдать преимущество, как в прошлый раз?
Откуда, чёрт побери, он наблюдал!
Из слов Он Сарёна следовало, что он наблюдал за ними с самого начала.
Хэвон вздохнула и посмотрела на Гону.
– ……тогда, мисс Данг, – Гону, казалось, также понял, что ничего не сможет сделать. И, взмахнув руками, поприветствовал её.
– Отлично, – Хэвон также кивнула.
Сви-и-и! – тяжёлый кулак Гону полетел, разрезая ветер.
Сильнее, чем в прошлый раз.
Удары настойчивее и тяжелее, чем в прошлый раз.
Если бой затянется надолго, то станет головной болью, – Хэвон решила поскорее закончить с этим.
Всё потому, что ей было неловко раскрывать свои силы перед дедушкой по линии матери.
Хэвон бросилась на Гону, выпуская мощную энергию Ци.
Только второе сражение с Он Гону прошло не так, как она ожидала, без быстрой победы или поражения.
10 ударов, 30 ударов, 50, 70, 80 ударов…… танец, который в прошлый раз завершился до 50 ударов, сегодня приближался к 100 ударам.
Причина была в прогрессе Гону. Это происходило потому, что Гону постоянно воспроизводил в памяти движения Хэвон и практиковал сражение с ней, что дало ему большой шаг вперёд за такой короткий промежуток времени.
В результате этого Гону запомнил часть движений Хэвон.
– Ха-а…… – тяжёлое дыхание срывалось с губ девушки.
Независимо от того, насколько мощные удары она проводила, Он Гогу всегда удавалось избежать или заблокировать их.
Он даже раздавил железные кунаи Хэвон своими большими ладонями.
Что мне делать?
Гону, который понял, что ей больше нечего метать, посмотрел на Хэвон.
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Думает, что я не смогу победить без кунаев? – расстроенная, Хэвон прикусила губу, сжимая кулак.
И рванула с места, направляя его на Гону. Скорость движений Хэвон была настолько высокой, что Гону не смог увернуться и принял удар.
Однако не сдвинулся с места. Хэвон принялась наносить удары снова и снова, но вместо того, чтобы сбить Гону с ног, они лишь заставили его немного остановиться.
Это тоже самое, что ударять кулаками по камню…… – Хэвон посмотрела на Гону глазами, что кричащими, что она сыта этим по горло.
Кажется, я ничем не отличаюсь от Сог Кван Юна, который прошлой ночью бился головой о каменную стену.
– Нужно вкладывать энергию во всю руку, а не только в ладонь, – в этот момент голос Он Сарёна достиг ушей Хэвон.
Во всю руку? – Хэвон сознательно вложила энергию в правую руку.
И ударила кулаком в грудь Гону.
– Кхы-ы…… – впервые с губ мужчины сорвался стон. Тело Гону, отброшенное её силой, подняло густую пыль на тренировочном плаце.
Он Гону быстро бросился на Хэвон, чтобы атаковать её. Хэвон также покинула зону своих действий и двинулась к нему на встречу.
– Необязательно наблюдать своими глазами, чтобы понять движения. Почувствуй их, – вновь заговорил лорд Он. В этот раз, оказалось, что совет был для Гону.
Гону, который был занят слежением за движениями Хэвон, закрыл глаза.
И стал следить за её движениями, основываясь лишь на своих ощущениях, и скорость реакции стала быстрее, чем когда он следил за ними собственными глазами.
Ба-ах! – в один момент Гону схватил Хэвон за запястье.
Ему удалось поймать девушку гораздо быстрее, чем в прошлый раз. Тогда Хэвон обхватила его руку своей и вновь оттолкнулась от земли.
– ……я не попадусь на одну и ту же уловку дважды, – думая, что девушка воспользуется им как трамплином и прыгнет вверх, как в прошлый раз, Гону схватил вторую руку Хэвон, словно закрывая её в тиски.
Поскольку обе её руки были схвачены крупными ладонями Гону, движения стали невозможными.
– Я ожидал подобные действия от вас, мисс.
Потому что повторял их в своей голове десятки или сотни раз, – в этот раз Гону не собирался проигрывать ей.
Только вместо того, чтобы растеряться, Хэвон усмехнулась:
– Вот как. Я этого и ждала.
Ждала?
Это случилось, когда Гону, не поняв, что имела в виду девушка, наклонил голову.
Бам! – словно ракета, запущенная в небо, Хэвон оттолкнулась от земли и ударила головой в подбородок Гону.
Хватка Гону на руках Хэвон фактически превратилась в объятья, которые сделали её прицел более точным.
– Кхы……
– А-яй-яй……
Как ни странно, стон, который должен был исходить то Гону, послышался и от Хэвон.
Не думала, что голова будет так болеть…… Нет, его тело что сделано из камня?
Он точно такой же человек, как я, но почему у Он Гону такая твёрдая челюсть!
Из-за атаки Хэвон кровавое напряжение, текущее вокруг по время сражения, полностью исчезло.
– Это тру, трусость…… – Гону, схватившийся за ноющий подбородок, с обидой посмотрел на девушку.
– С чего это была трусость? Мои шансы на победу были невелики, – Хэвон также прижала ладонь к пульсирующему лбу и пристально посмотрела на него.
Вероятно, к вечеру у меня будет огромная шишка.
– Давайте сразимся снова.
– Это я должна была сказать.
Хэвон и Гону вновь схватились за оружие, собираясь бросится в атаку.
– Ха-а…… – Он Сарён на мгновение прикрыл глаза. – Вы, ретивые жеребята! Здесь не ваша игровая площадка!
Гону и Хэвон были уязвлены его вздохом, похожим на стон.
– Даже не думайте продолжать сражаться, просто идите сюда.
В этот момент ветер разметал подол белых одеяний лорда Он. Прохладная аура, казалось, с головы до ног исходила от седого старика.
– Почему я сейчас ругаю вас?
– ……из-за мисс.
– Молодой господин первым жестоко поймал меня!
Хэвон и Гону даже стоя перед лордом Он продолжали спорить.
– Гону.
– Да, милорд, – Гону, ответивший, как послушный ребёнок, решил, что будет лучше первым получить выговор.
– В боевых искусствах нужно уметь гибко, как текущая вода, изменяться в зависимости от твоего противника. Но ты просто пытаешься пробиться силой.
– ……
– Ты был уверен, что победишь Хэвон, если просто применишь свою силу?
Гону не смог ответить. Всё потому, что Он Сарён попал чётко в цель.
– Даже среди десяти лучших мастеров Мурима есть те, кто слабее тебя. Но если противник будет сильнее тебя?
– ……
– Тебе повезёт, если твоя голова не слетит после 10 ударов, – Он Сарён был человеком, резко критиковавшим единственного преемника своей семьи.
Лицо Гону вспыхнуло от стыда.
– Однако это правда, что Хэвон менее сильна, чем ты.
Теперь настала очередь Хэвон.
– Как ты думаешь, как долго ты сможешь противостоять используя лишь внутреннюю Ци? Причина, по которой твой лоб болит от удара головой в том, что ты неправильно используешь свою внутреннюю силу. Силы много, а контроля над ней нет.
Хэвон тайком сглотнула, поймав ледяной взгляд дедушки.
– Хэвон, ты знаешь, сколько возможностей ты упустила? За то, что затягивала то, что можно было завершить одним мощным ударом……
Он беспощаден даже к своей внучке.
Именно, когда Хэвон молча опустила взгляд.
– Я буду обучать вас, – по тихому тренировочному полигону разнёсся голос лорда Он.
– Что?
– Да?
Эти двое, стоящие с опущенными головами, как преступники, тут же посмотрели на лорда Он с широко распахнутыми глазами.
– Гону, тебе не хватает плавности в движениях. Хэвон, ты движешься лишь за счёт внутренней силы и энергии, – на губах Сарёна появилась улыбка. – У каждого из вас есть свои недостатки, поэтому вы можете дополнять друг друга.
Словно это была единственная цель их вызова на тренировочный полигон, Он Сарён, закончив говорить, повернулся, оставляя этих двоих наедине.
– Лорд Он, – на выходе с тренировочного полигона Сарёна встретил телохранитель Хэвон, Янг Банг Шик.
Вероятно, он ищет внучку.
– Хэвон там.
– Да. Благодарю, милорд.
– И…… я планирую на некоторое время одолжить Хэвон.
Янг Шик замер. Поскольку сразу понял, что означают слова Он Сарёна.
Можно ли добавить немного красок к навыкам боевых искусств Хэвон?
– Для мисс будет величайшей частью получить наставления Короля Кван Он Сарёна, – восстановив самообладание, вежливо ответил Янг Банг Шик.
Король Кван Он Сарён. Это титул, которым когда-то называли Он Сарёна, что достиг такого уровня в боевых искусствах, что мог управлять миром Мурим. Однако ещё до того, как Он Сарёну исполнилось 30 лет, он отправился в Хабук, где находилась его семья и стал жить в уединении.
С тех пор прошло более 50 лет и имя Короля Квана уже давно было похоронено в хаосе и истории Мурима.
– Есть кто-то, кто до сих пор помнит это старое имя, – Он Сарён горько улыбнулся, а Янг Шик глубоко поклонился и вместо ответа попрощался:
– Я покину вас, – он направился в глубь тренировочного полигона.
Он Сарён посмотрел в спину Янг Шику и продолжил идти.
Когда дети успели так вырасти?
И Гону, и Хэвон были для него как любимые отпрыски. Особенно Хэвон, единственная живая кровь, оставленная его дочерью, Со Ён, которую он отправил в Сычуань.
Прежде чем умру, я передам всё своим детям, – на лице Он Сарёна задержалась добрая улыбка любящего дедушки.
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– Значит, замкапитана не против? – спросила Хэвон, прищурившись оценивая выражение лица Янг Банг Шика.
Несмотря на то, что лорд Он, дедушка Хэвон по линии матери, сказал, что будет обучать её боевым искусствам, реакция Янг Шика была вялой.
– Ты ведь так старался научить меня боевым искусствам клана Данг? Разве ты не должен сказать, что я не могу обучаться техникам клана Он?
Разве дорога в Хабин не была суровой по этой причине? – Хэвон была хорошо осведомлена о преданности Янг Банг Шика клану Данг.
– Мисс знает, что за человек лорд Он?
– При чём тут дедушка?
Вместо ответа Янг Шик стал говорить странные вещи:
– Если не знаете…… лучше оставить всё так, есть, но для понимания вам достаточно просто знать, что на протяжении полувека лорд Он ни разу ни с кем не делился своими боевыми искусствами. Даже с молодым господином Он, который выбран его преемником.
Дедушка? Тогда почему он сказал, что будет обучать нас с Он Гону?
– Как я смею протестовать и выступать против, когда лорд Он предлагает лично направлять вас, мисс?
– Хм……
– И, в любом случае…… я также думаю, что ваши боевые искусства не должны ограничиваться лишь техниками клана Данг, – тихо вздохнул Янг Шик. – Ваш талант, мисс, настолько выдающийся, что должно быть больше способов для его защиты.
– ……
– К тому же, мисс, я не думаю, что вы когда-нибудь станете примерять эти костюмы в ненужных ситуациях…… – тут же пошутил Янг Шик, словно спрашивая, почему Хэвон так серьёзна. – Не только я, но и лорд Он тоже, мисс, похоже, сейчас вы получаете все возможные благословления жизни.
– Хм, мне всегда везло. Рядом с роскошной девушкой всегда есть признание……
– Не лгите. Ранее ваш характер был просто дерьмом, дерьмом! – покачав головой, сказал Янг Шик.
Хэвон усмехнулся, поскольку отвращение Янг Шика выглядело забавно, а сказанное было правдой.
*****
– Следовало использовать ноги, а не руки. Что хорошего в том, что противник может предвидеть твою атаку? – Он Сарён был военным, который был суров не только к подчинённым, но и к своей внучке. Своим привычно мягким голосом, он указывал на недостатки Хэвон.
– Ха-а, ха-а……
Пока Хэвон тяжело дышала, Гону осторожно протянул ей фляжку.
Спасибо, – поблагодарив взглядом, девушка быстро повернула голову в другую сторону. Всё из-за сильного стыда.
– После того, как отдохнёте, мы продолжим, – лорд Он постоянно подталкивал Хэвон и Гону, словно не собирался давать им ни минуты покоя.
Сейчас эти двое сражались примерно в 60-й раз.
Возможно, из-за слов о том, что они компенсируют слабости друг друга, у Хэвон и Гону были свои ограничения.
Гону тренировал лишь свою скорость, а Хэвон била со всей силой, используя способности, которые были у другого, но не у него самого.
Он Сарён учил Хэвон распределять внутреннюю силу по каналам Ци. Это был типичный метод боевых искусств с использованием Ци, когда каждое движение наполнялось огромной мощью.
– Атакуй Гону лишь 6 секунд. Не используй внутреннюю Ци, используй лишь физическую силу, – а Гону лорд Он поручил тренировать метод с внутренней энергией, которому тот только что был обучен.
Если я не могу использовать свою внутреннюю силу, не значит ли, что я должна проиграть?
Пусть Хэвон получила внутреннюю силу случайно благодаря многолетнему женьшеню, она никогда за всё время своей жизнь здесь не пробовала использовать атаки, которые требовали постоянных физических тренировок.
Для Хэвон не имело смысла бросать вызов Он Гону, который был подобен каменному Будде, лишь с помощью физических атак.
– Угх, – когда Хэвон столкнулась с Гону лоб в лоб, звук удара прозвучал как гонг.
– Мисс Данг…… не переусердствуйте……
– Не смотри на меня свысока. Если будешь недооценивать меня, я убью тебя, – жёстко предупредила его Хэвон.
– Вегон – это не только внутренняя энергия или сила. То, насколько хорошо ты используешь технику, также является преимуществом вегона.
Вегон – техника из боевого искусства.
Техника, которой Хэвон обучал Он Сарён, состояла из простых, но коротких движений.
– Один удар может определить победу или поражение. Оно избавляет тебя, делающую много ненужных движений, от лишнего беспорядка в сражении.
Только дедушка, твои слова слишком резки.
Не знаю, сколько раз ты указал на мои бесполезные движения. Если бы я была настоящей Данг Хэвон, то мне бы стало до слёз обидно.
Ну, а я в желании стать сильнее, могу даже подбирать с земли собачьи фекалии и есть их.
В любом случае, это обучение приведёт меня к быстрому прогрессу. После освоения этой техники я смогу быть сильной даже без внутренней энергии.
И я определённо набираюсь сил с каждым использованием этой техники.
Каждый раз, принимая атаку Хэвон, на лбу Он Гону постепенно начали проступать вены.
Если я приложу ещё немного, то, возможно, смогу сравниться в силе с Он Гону? – Хэвон пришла в такой восторг, что у неё даже возникла любопытная мысль.
Проблема в том, что в будущем мне придётся также иметь дело с Он Гону, который станет быстрее.
Прогресс происходил не только у Хэвон. Он Гону, тренирующийся под руководством лорда Он, также начал совершать атаки, скорость которых была несравнимо больше, чем ранее.
– Хо! – бывали случаи, когда Гону наносил Хэвон такие быстрые и резкие удары, что у неё неосознанно перехватывало дыхание.
– Хэвон, собери свои силы воедино. Единственный раз, когда ты выпускаешь силу происходит в момент вытягивания кулака, – лорд Он также обучал внучку некоторым умственным техникам и деликатно помог ей с управлением внутренней энергии.
Сколько времени прошло так?
– Чувствую, что твоё тело готово, поэтому я дам тебе это, – когда Хэвон накопила достаточно внутренней силы, чтобы разбивать камни, не используя энергию Ци, лорд Он вручил ей круглую пилюлю.
– Что это?
– Кимхвандан.
Если это Кимхвандан……
Это редкая пилюля, которую использовали мастера боевых искусств. В её названии «Кимхвандан», используется китайский иероглиф, обозначающий «металл» и она буквально делает тело твёрдым, как железо.
Однако, поскольку ингредиенты для её создания редкие, а рецепт создания пилюль исчез, о существовании Кимхвандана в Муриме стало известно лишь во второй половине книги. В книге описывался случай, когда один из 10 лучших мастеров уничтожил секту, чтобы заполучить Кимхвандан, хранившийся в ней.
– Это хороший эликсир, который может увеличить силу тех, у кого, как у тебя, не хватает физических навыков. Если будешь работать немного усерднее, я смогу помочь тебе достичь состояния алмазного Будды.
Состояние алмазного Будды – состояние, в котором тело мастера боевых искусств становятся твёрдым, как алмаз.
Как лорд Он может делать такой драгоценный подарок дочери клана Данг?
– Дедушка.
Пусть мы и кровные родственники, благосклонность, которую он оказывает мне, несколько чрезмерна.
Когда Хэвон продолжила просто смотреть на Кимхвандан, которую он протягивал ей, Он Сарён улыбнулся:
– Не собираешься принять? У этого дедушки уже рука болит.
– Почему вы делаете это?
В Муриме семейные и личные техники боевых искусств и эликсиры считаются крайне важными вещами.
Но сейчас я получаю такие же блага, как Он Гону, и изучаю боевые искусства, которые являются сутью клана Он.
Уже это трудно понять, но почему дедушка даёт мне эликсир, который улучшает физические данные?
Трудно понять это с рациональной точки зрения, используя лишь причину «я – его единственная внучка».
– Должна быть какая-то причина? – спросил лорд Он привычным тихим голосом.
– ……
Причина не обязательно должна быть, но……
– Ты выглядишь так, словно почувствуешь облегчение, лишь услышав причину. В подобных вещах ты больше напоминаешь этого мальчишку из клана Данг, а не Со Ён.
Хэвон имела смутное представление о том, кем был этот «мальчишка из клана Данг», о котором говорил Он Сарён.
– Ты очень похожа на Со Ён.
По тому, как лорд Он посмотрел на неё, Хэвон поняла, что он вновь искал в ней следы своей дочери.
– Со Ён была сорванцом, как и ты. Я беспокоился, что она может не справиться с хорошими воинами.
Справиться? Разве мать Хэвон не была лекарем?
– Она начала изучать медицину после того, как бросила боевые искусства. Это произошло после того, как она уехала отсюда, поэтому я правда не знаю многого, – когда Хэвон изумлёнными глазами посмотрела на него, лорд Он горько улыбнулся. – Со Ён хотела стать воином, но я был против. Я знал, насколько опасен Канхо и хотел, чтобы Со Ён жила в безопасности и наслаждалась лишь спокойствием.
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Он Со Ён была единственным ребёнком дедушки. Я могу понять, что он не хотел, чтобы его драгоценная единственная дочь ступала в убийственный мир боевых искусств.
– Если бы я знал, что она уйдёт так напрасно, я бы позволил Со Ён делать всё, что она хотела…… я думаю об этом каждый раз, – в глазах лорда Он плескалась тоска. – Если бы я делал что-то для Со Ён, смог бы я удержать её подольше в этой жизни?
– Дедушка……
– Сейчас всё это кажется бессмысленными предположениями, – лорд Он покачал головой, отгоняя мысли. – Я не хотел видеть таланта Со Ён. Мир Мурима, в который она хотела ступить, по-прежнему оставался необычайно опасным местом, – его голос был наполнен заботой и привязанностью к внучке. – Однако, когда я увидел, как ты сражаешься с Гону……
Как и ожидалось, он всё видел.
– Ты казалась свободной. Из всех тех коротких встреч, что мы с тобой виделись до сил хор, именно в этот ты казалась необычайно счастливой.
– Поэтому вы обучаете меня? И также даёте этот эликсир?
Лорд Он кивнул:
– Потому что мир Мурима – это место, где доброжелательно относятся лишь к сильным.
– ……
– Хэвон, ты родилась женщиной, но всё равно можешь жить той жизнью, которой хочешь. Не беспокойся о весе своей фамилии или внимании общественности. Со Ён также хотела бы, чтобы ты жила свободно, – голос пожилого лорда Он, волосы и борода которого были седыми, был мягким от начала и до конца разговора. Но под спокойствием, звучавшем в его голосе, скрывалась привязанность к дочери и внучке.
Хэвон подумала, что возможно именно он оплакивал смерть Он Со Ён больше всех.
И не знала, что сказать. Хэвон не знала, что сказать дедушке, который скучал по дочери и что могло бы подбодрить его.
– ……спасибо, дедушка.
– Спасибо, что приехала. Это твой дом, поэтому не стесняйся возвращаться в любое время.
Дом. Дом Данг Хэвон.
Похоже, он знает о том, какую жизнь вела Хэвон в клане Данг, – когда Хэвон услышала, что ей есть куда вернуться, на её сердце потеплело, ведь эти слова тронули её до слёз. Даже если это предназначалось не ей.
– Часто…… Я буду часто навещать вас, дедушка.
– Да, я буду рад, если так и будет.
– Я буду больше тренировать Кёнгонг…… и также изучу технику Чхугчжипоп.
Чхугчжипоп – техник быстрого перемещения, носящая название «тактика сокращения расстояния» или «путь к победе».
Тогда я смогу перемещаться между Хабин и Сычуань всего за один день.
– Рад, что ты говоришь так, но если Кёнгонг неплох, то разве Чхугчжипоп – это не даосская техника? – рассмеялся лорд Он, словно корил Хэвон за то, что она говорила об изучении посторонних техник боевых искусств перед своим учителем. – Посмотрите вокруг. Уже поздняя ночь.
Словно сказав всё, что хотел, Он Сарён отпустил всех в комнате.
– Дедушка.
– Да?
Прежде чем выйти, Хэвон оглянулась. Как и всегда, лорд Он смотрел в окно, стоя спиной к ней.
Мне хочется немного облегчить его одиночество, пусть даже простой ложью.
– ……я не чувствую себя одинокой, потому что дедушка рядом.
– Какое счастье, – мягко улыбнулся Он Сарён.
*****
Хрусть! – деревяшка, которую бросил в Хэвон Он Гону, была сломана.
Точно так же, как однажды сделал Гону, превращая в пыль её деревянные таблички, девушка превратила снаряд в порошок.
Я сделала это!
Это моя работа, а не Он Гону.
– Старший брат, не слишком ли бесстыдно использовать один и тот же удар?
После приёма Кимхвандана Хэвон переполняла сила, даже без использования внутренней энергии.
Говорят, что если съесть три пилюли Кимхвандана, то можно достичь состояния Алмазного Будды, стоит ли поискать ещё две?
– Мисс Данг также каждый раз пытается подавить меня одним и тем же приёмом, не так ли? – негромко запротестовал Гону.
– Теперь мы брат и сестра одного учителя, не пора ли перестать использовать почётные обращения и титулы? Сейчас я ведь называю молодого господина «старшим братом», верно?
На самом деле, я зову его так, потому что хочу видеть, как уши Он Гону краснеют каждый раз, когда я зову его старшим братом.
В любом случае, пусть прошло уже более двух месяцев с тех пор, как мы начали совместные тренировки, Он Гону продолжает обращаться ко мне с почтительным титулом, словно при первой встрече. Это затмевает всё время, которое мы провели, катаясь в пыли тренировочного полигона.
И всё же, я думаю, что мы стали довольно близки.
– Возможно, ты пытаешься держать от меня дистанцию?
Я из тех, с кем трудно сблизиться? Но я никогда не вымещала на нём свой порочный характер.
– Не, невозможно! Ничего подоб…ного…… – когда Гону становилось неловко, он начинал заикаться.
– Тогда почему? – несмотря на то, что они проводили большую часть времени вместе и привыкли к обществу друг друга, Хэвон также становилось немного неловко, когда уши Он Гону краснели.
Потому что она чувствовала себя развратницей, издевающейся над невинным человеком.
Я ничего не делала!
Конечно, мне нравятся размеры и чарующая внешность Он Гону, но всё же…… Пусть несколько раз я и заглядывалась на то, как он вытирает пот и хмурится, устав от тренировки, но всё же…… А ещё я несколько раз разглядывала его грудь, которая выглядит такой крепкой, словно одежда вот-вот порвётся из-за размеров его мышц, но……
Думая об этом, я и правда настоящий мусор.
– Хм, хм! – Хэвон громко прочистила горло при этом неожиданном осознании.
Разве я не делала все эти вещи своими порочными глазами?
– Дело не в том, что я пытаюсь отдалиться от мисс, – ответил Гону, пытаясь разрешить недопонимание Хэвон.
– Тогда почему не можешь говорить неформально?
– Просто я не думаю, что могу относиться к мисс Данг небрежно лишь потому, что старше вас. Разве ваши навыки на самом деле не выше моих?
Так он хочет сказать, что придерживается почётного обращения из вежливости ко мне? Пусть я и младше его на 3 года? Он Гону, похоже, обладает просветлённым умом, который не соответствует его репутации в Муриме.
– Мм… однако прошло уже несколько месяцев с момента нашего знакомства, а ты продолжаешь называть меня мисс. Уверена, что теперь буду часто приезжать в гости, значит ты так и продолжишь каждый раз называть меня мисс, да?
– Будете приезжать? – в одно мгновение лицо Он Гону засияло. – Значит мы не прекратим общение после того, как вы вернётесь в клан Данг?
– Что? Почему мы должны прекратить общение.
– Это…… – нерешительно ответил Гону. – Потому что у мисс Данг есть жених.
Он имеет вижу Намгун Джиху?
– Разве ты ещё не слышал, что наша помолвка расторгнута?
К этому моменту новость о разрыве моей помолвки с Намгун Джиха уже должна широко распространиться по всему Канхо.
– Это правда?
Тон вопроса был необычайно восторженным, поэтому Хэвон выдержала паузу. По какой-то причине она ощутила прилив озорства:
– Хм-м…… тебе не следует так радоваться известию о моём расставании.
Гону посмотрел на Хэвон с непонимающим выражением лица.
– Если бы я была обручена с молодым господином Намгуном, я бы в будущем стала членом клана Намгун. Однако помолвка расторгнута и сейчас я здесь, в клане дедушки, получаю уроки боевых искусств непосредственно от него. Разве ты не понимаешь, что это значит?
– ……вы беспокоитесь о моём положении? – спросил Гону.
У Хэвон не было намерений вытеснять его с места преемника и захватывать Чинджу. Но ей хотелось увидеть драматическую реакцию от мужчины с каменным лицом, стоящим перед ней.
– Ты не волнуешься?
Я могу занять твоё место, – вот что говорила Хэвон.
Внучка главы семьи и приёмный ребёнок. В глазах других людей наши шансы в становлении преемником семьи Он достаточно неравноценны.
– Вам нужен клан Он? – спокойствие Он Гону не нарушилось. Он даже не был удивлённым сказанным Хэвон.
– Если скажу, что нужен, что тогда? – нахмурившись, спросила в ответ девушка.
– Это будет значить, что мисс Данг будет чаще бывать здесь, – Гону погладил деревянный меч. Для того, кто прикасался к оружию, он был слишком аккуратным. – Я с самого начала думал, что это положение не подходит мне. Если я скажу, что подобное не имеет значения, вы останетесь здесь?
Ясный взор Гону обратился к Хэвон.
Под густыми ресницами, скрывались глаза, которые Хэвон считала нежными, наполненные сильными эмоциями. Тёмными и необузданными эмоциями.
Девушка растерялась, не зная, что сказать.
– Я ж, же говорила не использовать такие почётные обращения! – бессмысленные слова, слетели с губ Хэвон. – О чём мы говорили? Да, титулы. Мы говорили о проблеме титулов, интересно почему же разговор вдруг свернул не туда……
– Мисс Данг.
– Вместо этого недружелюбного титула, как насчёт «Хэвон»?
– Что?
– Зови меня Хэвон, – в панике подтолкнула его Хэвон.
– Ка, как я могу…… – лицо Гону резко вспыхнуло краской.
Это забавно. Он даже не вздрогнул, когда я сказала, что займу его место преемника клана Он, но потерял самообладание при упоминании моего имени.
– Я сказала звать меня по имени.
Когда Хэвон подошла к нему, словно угрожая, Гону сделал несколько шагов назад.
БАМ! – и снова ударился головой о балку.
– Боже, ты в порядке?
– Мне не больно. Мисс, у меня есть кое-какие дела… я дол…жен идти, – Гону в спешке сбежал. С пылающими ушами.
Это тот Он Гону, которого я знаю, – увидев, как мужчина в спешке убегает, Хэвон почувствовала, как её прежнее изумление утихает.
Глава 27
Когда наступила тёмная ночь, густая тьма появилась и в Чинджу.
Он Гону стоял у окна откуда лился холодный лунный свет.
Его длинные прямые пальцы держали деревянные таблички, с которыми он сегодня сражался с Хэвон.
Лицо мужчины, гладящего их гладкую поверхность, было каким-то странным. Почему-то на мужественном лице замер девичий румянец.
– Хэ…… – губы красивой формы повторяли сладкое слово.
Хэвон.
Как может быть настолько сложно произнести вслух эти два коротких слога? Они не так сложны, как суровые наставления, что я получал от лорда Он.
И снова я выглядел дураком, – обвинил себя Ногу, вспомнив улыбающееся лицо Хэвон.
Я уже столько всего повидал, чего не должен был видеть, но каждый раз моё смущение вспыхивает, не зная своих пределов.
Но когда я вижу, как она улыбается мне, мне кажется, что не важно насмешка это или смущение…… – мужественное лицо Гону вновь стало ярко-красным.
Словно Хэвон стояла перед ним. В то же время слегка покрасневшие щёки и уголки губы, сложившиеся в тонкую улыбку, создавали невероятно чарующее выражение.
Если бы женщины Хабин, нацелившиеся на дворянинов, увидела это лицо Гону, они бы залились румянцем. Всё потому, что в его внешности сейчас было что-то такое, что могло затронуть глубины женского сердца.
– ……
Это случилось в мгновение. Словно по щелчку пальцев улыбка бесследно исчезла с лица Гону и его красивое лицо стало бесстрастным.
Он обернулся. Единственным, что было в тёмной комнате, был лунный свет, льющийся из окна. Только Гону……
– Уходи.
……отдал резкий приказ, словно говоря с тишиной.
– ……
Тишина продолжила наполнять комнату.
Крак-! – несколько деревянных табличек, которые Хэвон сломала голыми руками с кровожадной силой прорезали ветер. И, отлетев к стене, застряли в ней.
– ……!
Меньше чем в пальце от того места, где стоял незваный гость.
Если бы он отошёл хоть немного в сторону, местом, в котором застряло оружие, была бы его голова.
Ха-а, – вздох облегчения сорвался с его губ, без ведома хозяина.
– Нужно пролить кровь, чтобы ты исчез? – спокойный, но резкий голос нёс в себе предупреждение о том, что его хозяин не допустит промашки во второй раз.
У тени не осталось другого выбора, кроме как показаться. Чёрная фигура отстранилась от стены и вежливо склонилась в поклоне:
– Поднебесье Хо Джо Хым, приветствует Его Высочество Хеона.
Поднебесье. Речь шла о главе Дунчана, разведывательного подразделения, находящегося под непосредственным подчинением Императора. Большинство из них были евнухами с выдающимися навыками боевых искусств, становясь глазами и ушами Императора.
Хо Джо Хым, государственный чиновник, который впервые вошёл в императорскую семью в возрасте 12 лет, был признан за свои способности и уже в молодом возрасте дослужился до должности Тэгам. И был выбран Императором в свои ученики.
Однако зачем главе Дунчана, обладающему неограниченной властью при императорском дворе, проделывать весь путь в Хабин к семье Он?
Ответ на этот вопрос знали лишь те, кто находился в этой комнате.
Лицо Гону всё ещё оставалось бесстрастным. Он даже не смотрел на евнуха Хо, его взгляд был направлен лишь в окно.
– Ваше Высочество Хеон.
– Здесь нет никого, кого ты можешь приветствовать так.
– Как я могу не знать Ваше Высочество, который в юном возрасте покинул императорскую семью, чтобы присоединится к неизвестной семье Он, чтобы не мешать Его Величеству? Поэтому не будет ни одного дня, когда присутствие Вашего Высочества будет забыто, пока не иссякнет дыхание Бога.
– В этом нет необходимости. Похорони всё и возвращайся, – Гону холодно отвернулся от него.
– По, послание от Его Величества……! Я принёс его, – настойчиво закричал чиновник Хо, когда Гону собрался выйти из комнату.
Когда Гону замер, мужчина выпрямился и быстро вложил золотой свиток в его руку.
– ……
Шорх, – прямые пальцы развернули свиток, содержащий послание Императора.
В отстранённом лице Гону не произошло никаких изменений, пока он читал письмо, написанное на листе белой бумаге рукой правителя центральных равнин.
– ……Ваше Высочество? – евнух Хо нервно смотрел на Гону. Всё потому, что по бесстрастному лицу того, ничего нельзя было прочитать.
Когда он стал таким взрослым?
Больше нет принца, который ярко улыбался в детстве. Передо мной стоит лишь эксперт в боевых искусствах, источающий такую смертоносную ауру, что даже игла не сможет пройти сквозь неё, – чиновник Хо смотрел на Гону, осознавая, через какие бессердечные годы прошёл тот.
Он Гону теперь стал сильным мужчиной.
Нет, любимый сын покойного императора Хон Тэ Чэ, Джу Вон Сока и некогда многообещающий молодой принц, Джу Гон.
Джу Гон был младшим сыном императора Хон Тэ Чэ, когда тому было всего 40 лет. Джу Гон был назначен принцем Хеон в возрасте 3-х лет и, несмотря на свой юный возраст, был удивительным человеком, преуспевающим в гражданских делах, поэтому был так любим и леем Императором.
Власть принца Хеон росла: его мать была любимой наложницей Императора, а генерал Со Гон, охранявший границы, был его дедушкой по матери.
Этого было достаточно, чтобы поставить под угрозу положение Джу Хуна, который в то время был Кронпринцем.
Несмотря на то, что Хун уже был Кронпринцем, благосклонность Императора к Гону было достаточно, чтобы изменить решение о преемнике.
Но, несмотря на кровавый поток за власть, дружба между единокровными братьями Хуном и Гоном была очень крепкой.
Хун любил Гона, который был примерно того же возраста, что и его сын, а Гон не был высокомерен в общении с ним и всегда выказывал уважение к Хуну.
А когда Гону исполнилось 10 лет, император Хон Тэ Чэ внезапно скончался из-за болезни. Кронпринц Хун взошёл на престол, начав новую эпоху.
И вскоре после этого на императорскую семью Джу обрушился кровавый ветер.
Генерал Со Гон восстал, заявив, что принц Хеон был законным преемником, назначенным в завещании Императора.
Переворот, получивший название «Восстание Со Гона», закончился абсурдно, юный принц Хеон отрубил голову своему деду по линии матери и подарил её Императору.
Принц Хеон также сказал, что он – грешник и попросил Императора казнить его, однако Император Хун, заботившийся о своём младшем брате, в конце концов сделал всё, чтобы спасти его.
Только наряду с теми, кто всё поддерживал принца Хеона, оставались силы, которые не приветствовали нового Императора. Пока Джу Гон оставался при императорском дворце, он был постоянной угрозой для Императора.
Поэтому Гон скрылся, стерев все имеющиеся в императорской семье записи о себе.
Оставив позади власть и престиж, данные ему как принцу Хеон, он направился в Мурим, политически независимый регион, недоступный власти императорской семьи.
В то время клан Он был далёк от борьбы за власть в Муриме, поэтому Гон был принят в него, расположившись в самом конце родословной внутри клана.
Он стёр имя, принца Хеон, данное ему самим Императором, и переродился как Он Гону, внебрачный сын, мать которого была неизвестна.
Чтобы те, кто жаждали власти, больше никогда не смогли получить её, через него.
Кому неизвестна искренняя и несчастная преданность юного Принца, не желающего причинить вред своему старшему брату – Императору? Как можно не знать этого? – слабый лунный свет осветил грустное лицо чиновника Хо.
Гону не двигался. Ход времени был заметен лишь по лицу Хо Джо Хыма, который давным-давно впервые подарил ему меч, будучи молодым евнухом.
– Я говорил тебе больше не приходить сюда, но твоя память теперь не так хороша, как тогда.
Лицо чиновника Хо покраснело при звуке слегка смягчившегося голоса Гону.
– Да. Я старею. Однако Его Величество другой. Он ничего не забывает.
Лицо Гону вновь стало мрачным, словно никакой мягкости не было.
– Вы знаете, что сердце Его Величества такое же, как и моё, верно? Он очень скучает по принцу Хеон.
– По грешнику, который возжелал престола, ничего не зная о нём?
– Это сделали не Ваше Высочество……!
– Разве это изменит то, что восставшая кровь течёт в моём теле?
Лицо чиновника Хо вытянулось от этого равнодушного вопроса:
– Ваше Высочество, всё подготовлено. Сейчас Его Величество приказывает, нет, точнее, просит вас вернуться в императорскую семью.
– …… – Гону посмотрел на золотой свиток.
Его взгляд замер в конце белой бумаги, на последнем слове, написанным Императором самыми крупными буквами.
Прошу вернуться.
– Ваше Высочество будет восстановлен в своём положении и получит новый титул. Вам вернут всё, чем вы должны наслаждаться, нет, дадут даже больше. Поэтому……
– Передай, что это невозможно, поскольку Джу Гон, который должен выполнить приказ Императора, уже мёртв и покинул этот мир.
Это был явны отказ.
– Ваше Высочество……!
– Возвращайся. Здесь больше нет того, кого ты ищешь. Лишь простой мужчина из клана Он.
– Ваше Высочество Хеон……!
Несмотря на тревожный зов, Гону вышел из комнату.
– Боже, молодой господин, вы ещё не спите? – сквозь стены, из яркого освещённого коридора послышался голос слуги.
– Да. Уже поздняя ночь, поэтому тебе стоит закончить уборку и вернуться к себе.
Из голоса Гону, отвечающего слуге клана Он, исчезла убийственная острота, которую он показывал чиновнику Хо.
– Ваше Высочество, вы и правда пытаетесь зарыться здесь и исчезнуть? – грустно выдохнул чиновник Хо. – Как может кто-то с королевской кровью клана Джу позволять своей драгоценной крови гнить в ничтожном маленьком клане……!
Золотой свиток Императора продолжал сиять, лёжа на столе в тёмной комнате.
Глава 28 - Чёрный рынок
Время пролетело быстро и чёрный рынок, о котором упоминал Сог Кван Юн, проходящий в конце четвёртого квартала, вернулся.
– О чёрном рынке нет никаких упоминаний, однако местом встречи, о котором упомянул Сог Кван Юн, является знаменитый рынок Хабин, – Янг Шик докладывал о результатах своего расследования. – Я слышал, что вся знать Хабин, которая обладает огромной силой в теневом мире, хотя бы раз посещала его.
– Что там продают?
– Говорят, труднее найти вещи, которые там не продают. Вещи, люди, органы…… нет ничего, чего там нет.
Раз там можно найти то, чего нет, то он и стал чёрным рынком?
– Ты узнал, что это за купец Огви?
– Мы проверили всевозможные торговые компании, однако не нашли о нём ничего. Даже на чёрном рынке, он, судя по всему, работает в полной секретности.
– Значит, нам неизвестно где он находится на чёрном рынке?
– Да. Простите, – Янг Шик склонил голову.
Возможно, он сделал всё, что мог, но его возможности в другой провинции ограничены.
Нам нужна информация, – Хэвон ещё раз осознала силу информации.
Возможно, стоит вывести Соя вперёд, чтобы ускорить создание отряда Шин.
– Замкапитану не о чём сожалеть. Они не стали бы так легко оставлять следы.
– Вы догадываетесь, кто это?
– Что?
Кажется, я высказала вслух свои мысли.
Янг Шик смотрел на Хэвон горящими глазами.
– Не знаю. Надеюсь, мои догадки неверны, – а она быстро сменила тему. – Маска из человеческой кожи готова?
Маска из человеческой кожи представляла собой маску, способную полностью изменить лицо на чужое. Чтобы проникнуть на чёрный рынок, Хэвон нужна была вещь, которая полностью изменит её яркое лицо.
– Да, хозяйка. Вот, прошу, – подбежав, Соя протянула маску.
Искусно сделанная маска из человеческой кожи, естественно прилегла к лицу, но ощущения от этого были не слишком приятными.
– Угх…… чувствую себя странно…… такое ощущение……
– Мисс, это просто отвратительно, поэтому ничего не говорите, – сдавленно попросил Янг Шик.
Отвратительно? – Хэвон подняла зеркало, чтобы понять о чём он говорил и увидела, что Данг Хэвон, красавица мирового уровня, куда-то исчезла и из отражения на неё смотрит какой-то отвратительный мужичок.
– Нет, когда я покупал её, она не была такой……
Борода у мужичка была редкой, а кожа местами покрыта грязью, словно её не мыли.
– Боже, мисс, быстрее переоденьтесь. Клянусь, это настолько отвратительно, что я не могу больше смотреть на это. Как, чёрт побери, вы можете оставаться в прекрасном наряде с этим отвратительным лицом?
Не было зрелища более ужасающего, чем это: нищий мужичок, одетый в шёлковый струящийся наряд Данг Хэвон. Янг Шик снова застонал.
– Я немного… приложила к этому свои руки, – застенчиво призналась Соя. – Маска из человеческой кожи, которую купил замкапитана была настолько гладкой, что выглядела немного ненатуральной.
– Хочешь сказать, что грязь, застрявшая между морщин, – твоя работа? – изумлённо спросила Хэвон.
Вокруг губ на маске даже остался след засохшей слюны.
Ыы, отвратительно.
– Да. Я вспомнила лица, которые видела, когда отец сидел за игорным столом.
Она кажется невероятно реалистичной благодаря мастерству Соя.
– ……я сделала что-то не так?
– Нет…… хорошая работа…… – колеблясь, Хэвон похлопала девочку по плечу.
Настолько хорошая, что мне не хочется себя видеть.
– Рада быть полезной хозяйке! – гордо воскликнула Соя. Она была единственной, кто улыбался.
Ну, пока она счастлива, всё нормально.
– В любом случае, мисс, вы правда собираетесь пойти одна? – спросил Янг Шик, когда Хэвон переоделась в мужскую одежду из плотного хлопка, которая сделала её фигуру крупнее. – Не лучше ли мне пойти с вами? Кто знает, что может произойти?
– Поэтому я и сказала ждать поблизости. Я просто проверю, что происходит внутри, а затем выйду, поэтому не волнуйся.
– Но……
– Если количество людей увеличится, это станет лишь помехой.
Пусть мои навыки боевых искусств улучшились после получения наставлений Он Сарёна, у меня всё ещё нет уверенности, что я могу взять с собой других и сбежать, если вдруг что-то пойдёт не так.
Янг Шик, вероятно, понял, что если присоединиться к Хэвон, то станет лишь обузой, поэтому больше не приставал к ней с этим вопросом. Однако неприятное предчувствие всё ещё сохранялось в его душе.
– Если возникнут проблемы, используйте это. Это дымовая шашка, испускающая красный флуоресцентный дым. Мы увидим его и тут же придём к вам на помощь.
– Поняла, – нерешительно ответила Хэвон, проверяя внутреннюю часть одежды, заполненную различными материалами.
*****
– Там, – прошептал Янг Шик, когда они прибыли в пункт назначения.
Сейчас они стояли на вершине у крепости Ёнпёнсон. Это было место, располагающееся далеко от центра города. Сог Кван Юн сказал, что именно в Ёнпёнсон работает чёрный рынок.
– Говорят, что это отдалённое место в Хабин, поэтому, пусть оно и имеет большую площадь, жителей здесь немного.
Пока все спали, крепость Ёнпёнсон, видимая сверху, была полностью окутана тьмой.
Лишь в одном месте горел свет. Этим местом был квартал красных фонарей, где огни горели до поздней ночи, а также мерцал неопознанный слабый жёлтый свет.
– Вот он, – Хэвон влила свою энергию в пальцы ног. Теперь она могла передвигаться особым шагом. – Ребята, вы будете ждать тут.
Поскольку это чёрный рынок, его могут посещать и те, кто обладает высокими навыками боевых искусств. На таком расстоянии легко скрывать своё присутствие, сведя риск быть обнаруженным, почти к минимуму.
– Да, берегите себя, мисс.
Хэвон быстро двинулась к жёлтому свету. По мере приближения к нему, суть света становилась понятна.
[Людской угол]
Там был огромный дворец. И двое мужчин, свирепого вида, охраняли дверь в него при свете фонарей.
Не думаю, что они обычные привратники.
Не было ничего необычного в том, чтобы стражники пристально смотрели на пришедших или обменивались взглядами, но всё же.
И действительно, когда Хэвон огляделась, то заметила воинов с бритыми головами, время от времени патрулирующих замок.
Они не просто развлекающиеся ублюдки.
В их движениях и ауре отражается мастерство боевых искусств.
Какая секта требовала сбривания волос? Шаолинь? Нет, члены секты Шаолинь ни за что не пришли бы сюда…… Неужели, люди Сафа?
– Кто там?
Пока Хэвон размышляла, к кусту, где она пряталась, подошёл один из патрулирующих.
Это хорошо.
– ……кха! – от одного удара в затылок, воин рухнул.
Хэвон оттащила упавшее тело, спрятав его за кустом, она обыскала воина.
Поскольку он патрулирует округу, у него должна быть хотя бы одна подсказка.
– Нашла.
Из нагрудного кармана воина Хэвон вытащили лист, похожий на пропуск.
[Рынок Мё.]
Те же самые иероглифы, что и на входном билете, который дал мне Сог Кван Юн. Похоже, это для чёрного рынка.
– Думаю, «мё» относится ко времени. Если это Мёши, то времени осталось мало, не так ли?
– Ы, мм…… – мужчина, лежавший без сознания, стал приходить в себя.
Будучи мастером боевых искусств, он быстро восстановился.
– Чт, что сейчас…… куда ты лезешь!
А, моя рука всё ещё обшаривает его грудь, – Хэвон слишком поздно поняла это.
– Я – на, настоящий мужчина! – закричал воин с бледным лицом.
Хэвон задалась вопросом, почему он так напуган, но вскоре к ней пришло второе запоздалое осознание.
А, сейчас у меня лицо не Данг Хэвон из-за маски из человеческой кожи.
– Я н, не могу сделать это. Я му, мужчина и люблю……
– Просто повзрослей, – сочувствуя шоку воина, пытающегося сохранить своё целомудрие, Хэвон нажала на несколько точек у него на шее.
БАМ, – воин, тело которого окоченело, упал на землю.
Теперь он точно не очнётся до рассвета.
– Теперь пора зайти? – Хэвон встала со своего места.
Зловещий свет мерцающих кроваво-красных фонарей каким-то образом приветствовал её.
Глава 29
Коридоры дворца были заполнены людьми. Прислушавшись, Хэвон поняла, что они были не только из Хэбэя.
– Слышали? О том, что будет сегодня?
– Ты о мече Уичхон? Как они могли, чёрт побери, найти меч Цао-Цао? Может, это просто ложь?
– Вы думаете? Но здесь столько всего странного и необычного, что такое уже не удивительно. Сейчас, когда анонсировали продажу меча Уичхон (легендарного меча, созданного во времена династии Ву), возможно, появится что-то ещё лучше.
Мужчины осторожно осмотрелись по сторонам и обменялись взглядами.
– Вот почему я приехал сюда из Шандун. Я собрал столько золотых, сколько мог, но не уверен, хватит ли их.
– Ик! Давайте прекратим болтовню и войдём. Они уже начали!
Поскольку они не особо понижают голос, кажется, что сам чёрный рынок не действует особо тайно.
Мужчины взяли в руки пачки бумаги, похожие на пачку листовок, и торопливо направились вперёд.
Хэвон последовала за ними и оказалась в огромном помещение с высоким потолком.
– Ставка 1 000 нянг! Есть ли ещё желающие?!
Внутри полным ходом шёл аукцион. Мужчина, похожий на хорька, добавлял ажиотажа аукциону, умело управляя толпой, стоя на сцене.
Он взял два одинаковых зеркала ручной работы и показал их зрителям:
– Это Бэкдогён! Даже если эти зеркала унести на расстояние более 100 миль, вы сможете увидеть лицо другого человека в любой момент!
Хэвон видела перед собой мужчина с громким голосом, преувеличенной манерой речи и отличными коммерческими навыками.
– 2 000 нянг! – конечно же, кто-то выкрикнул ставку.
Но, казалось, цена пока была не той, которую желал услышать мужчина-хорёк:
– Конечно, он не позволяет вести беседу. Те, что позволяют видеть лицо человека и вести с ним разговор, называется Мандогён, и я покажу вам его чуть позже. Несмотря на расстояние. Как бы далеко вы не находились, вы всё равно сможете поговорить лицом друг к другу. Но Бэкдогён также крайне удивителен!
Расстояние не имеет значение? Словно сотовый, через который совершается звонок?
Толпа взволновалась силой Мандогёна, о которой тайком рассказал хорёк.
– Если вы не получите Бэкдогён сейчас, то очень пожалеете об этом позже!
– 3, 3000 нянг!
Хэвон наблюдала за аукционом со стороны. Здесь присутствовали представители самых разных слоёв общества: воины, купцы и лорды.
Было также несколько знакомых лиц, которые были знакомы Данг Хэвон.
Парень с куртизанкой в углу – Ханбо Сок Су.
Преемник семьи Ханбо имел невесту и множество раз высмеивал Данг Хэвон.
Почему здесь ещё и лидер сычуанского отделения Палсон Сан Дан?
Я видела его несколько раз по пути из Санчхона.
Подождите, какова вероятность, что они торгуют с демонической сектой?
Это была вероятная догадка. Потому что Палсон Сан Дан был вторым по величине караваном в Улине.
– 5 000 нянг за столетний Хасуо, есть ли кто-то, кто даст больше?!
– Плачу сверху ещё 3 000 нянг!
Лидер отделения Сан Дан скупал все драгоценные эликсиры всякий раз, когда они появлялись в качестве лота.
Но можно ли с уверенностью говорить, что это место – чёрный рынок?
Пусть сам чёрный рынок – незаконен, товары, выставляемые здесь на аукционе, не такие уж плохие.
Лоты, которые с энтузиазмом рекламировал хорёк, были далеки от порочной человеческой кожи, используемой в качестве материала для билета, просто полезные вещи, такие как Бэкдогён или эликсир для повышения внутренней силы «столетний Хасуо».
Пока Хэвон задавалась вопросом, не пошла ли она по ложному пути, она вдруг что-то почувствовала. Незнакомый холодок пробежался по её спине.
– ……!
Сильный.
Не только Хэвон, но и люди в зале на мгновение заволновались от этой силы.
Кто это?
Одно лишь чужое присутствие мгновенно подняло бдительность Хэвон до максимума, но вскоре оно бесследно исчезло.
Просто показалось……?
Воины в зале тоже садились на места, осматриваясь по сторонам.
Они могут оказаться сильнее, чем я думала, – Хэвон заглянула внутрь одежды, чтобы убедиться, что её оружие подготовлено должным образом.
В этот момент Хэвон увидела, как лидер Палсон Сан Дан выскальзывает из аукционного зала, где всё ещё царит шум сделок и ажиотажа. Приказав своим подчинённым покупать эликсиры, мужчина ушёл лишь с двумя сопровождающими.
Хэвон последовала за ним, двигаясь на определённом расстоянии, чтобы не быть замеченной. Выйдя из аукционного зала, мужчины повернули налево, затем направо……
Чёрт, почему эта дорога такая сложная? Если отстану хоть чуть-чуть, то потеряюсь.
В каждом повороте коридора были комнаты и множество развилок поэтому было невероятно легко заблудиться, если потерять осторожность. Сан Дан же передвигался по этому месту, похожему на лабиринт, уверенно.
И, прежде чем Хэвон осознала, она свернула следом за группой за очередной угол…
– ……
…только лидер филиала Сан Дан и его подчинённые куда-то исчезли, а перед дверью стоял мужчина приятной наружности. И к нему стремительно приближалась судьба, аналогичная судьбе, привратников, охраняющих ворота замка.
Это здесь?
Хэвон небрежно встала перед мужчиной.
– Что случилось?
Похоже, так просто меня не впустят.
– Зачем я мог прийти сюда? Ты настолько занят наращиванием мышц, что совершенно забыл тренировать мозг.
Когда Хэвон высокомерно усмехнулась, привратник нахмурился. Он с отвращением посмотрел на засохшую слюну в уголке её рта и выплюнул так, словно у него не было выбора:
– Покажите билет.
Билет? Он про билет из кожи? – Хэвон протянула пропуск Сог Кван Юна и мужчина, мгновение всматриваясь в её лицо, всё же пропустил её внутрь.
– Ну, давай же! Сильнее! Вот так!
– Что ты делаешь! Держи голову поднятой!
В тёмном помещении Хэвон встретили пронзительные крики и слабый запах крови.
– Ставлю 8 000 нянг на этого парня! Эй! Ты должен оправдать мои деньги!
Это оказалась нелегальная арена. Место жаркого и жуткого безумия.
Люди сидели вокруг круглой сцены, расположенной в центре зала. А внутри сцены, окружённой железными прутьями……
– Гр-р-р-р…… – был тигр из пасти которого капала кровь и слюна.
– Хо-о, хо-о…… – как и ожидалось, там же находился человек, который выглядел столь же плохо.
Тигр и мужчина встретились на сцене, где им нужно было убивать друг друга, чтобы выжить.
– Ка-а-а! – тигр сорвался с места, раня когтями грудь мужчины.
– Угх……
– Хм, Пёк Со Гун довольно известен, но он ничто перед небесным Чхонхо!
Чхонхо? Они говорят о горном духе? – Хэвон посмотрела на тигра.
На одной лапе тигра были толстые кандалы, а на туловище шерсть тут и там была пропитана кровью.
Но даже в таком состоянии его блестящий мех, огромные размеры и убийственный блеск в глазах отличали животное от обычных тигров.
Эти ублюдки схватили горного бога и заставили его сражаться?
– Оторви когти на его лапах! Что ты творишь! Собираешься проиграть такому ничтожному существу!
Люди обращались с духом, повелевающим горой, как с бездомным псом.
Толпа освистывала и поливала оскорблениями и раненного, шатающегося мужчину.
Обращение с мужчиной ничем не отличается от обращения с Чхонхо. Как можно отрезать когти, когда ты ранен и сражаешься с тигром голыми руками?
Ответ на вопрос Хэвон появился сразу.
– Подождите! Игра ведь не может закончится так, верно? Из-за Чхонхо мы уже потеряли 20 игроков. Если и Пёк Со Гуна постигнет та же участь…… – взволнованный женский голос громко разнёсся по всей боевой арене.
– Я не хочу умирать! Пощадите меня! Пожалуйста……! – закричал мужчина в клетке, носящий имя Пёк Со Гун, зажимая свои раны.
– Даже у мастера, который когда-то был достаточно выдающимся, чтобы сражаться лицом к лицу с королями-воинами предыдущей эпохи, с течением времени не остаётся другого выбора. Есть ли кто-то, кто сможет спасти этого бедолагу? – женщина, казалось, являлась хозяйкой этой безумной боевой арены. – Ядовитые иглы стоят 5 000 нянг, кинжал 10 000 нянг, а длинный меч 20 000 нянг! О, если вы хотите, чтобы он использовал лук и стрелы, всё, что вам нужно сделать, это проспонсировать его на 15 000 нянг!
Спонсорство? Что это за дерьмовый кукольный спектакль?
– Ядовитые иглы, ядовитые иглы! Всегда приятно начинать с малого!
– Ещё кинжал! Если ты отрежешь хвост Чхонхо, я заплачу 100 000 нянг! Будет идеально, если мои сын с женой смогут поиграть с ним!
– Ваха-ха-ха~!
– Кра-а-а! – казалось, смех толпы подтолкнул Чхонхо.
Зверь бросился на мужчину, Пёк Со Гуна, разрывая зубами его шею.
Толпа на мгновение вздрогнула.
– ……боже, боде. Ещё одна игра подошла к концу.
– Кхо, кхок-хо……
Женщина, холодно смотрящая на Пёк Со Гуна, кашляющего кровью и корчившегося в муках, вскоре улыбнулась:
– Не волнуйтесь. У нас есть ещё кое-что подготовленное для вас. В этот раз мы сможем отрубить голову Чхонхо.
– Гр-р-р-р…… – Чхонхо пристально посмотрел на женщину, словно понимал, что она говорит о нём.
Глаза мирного горного бога были такими кровожадными и свирепыми, что от страха закололо в желудке, поэтому женщина повернула голову, избегая этого взгляда.
– Н, но, лорды, не зря ведь говорят, что нельзя быть ни в чём уверенным, пока игра не закончилась! – она достала что-то из кармана платья. И направилась к клетке.
– Я покажу вам чудо, – сказала женщина, пробормотав что-то, пока сыпала порошок, завёрнутый в бумагу, в рот умирающего Пёк Со Гуна.
Глава 30
Хэвон вскочила со своего места при виде белого порошка, падающего на лицо Пёк Со Гуна, видимого из далека. И…
– Хо-о…… хо-о……
– Боже мой! Он снова пришёл в себя!
Пёк Со Гун, который был смертельно ранен, поднялся. И бросился н Чхонхо с невероятной силой.
БАМ! – в этот раз отлетел и громко ударился спиной о прутья клетки именно Чхонхо.
Горный бог ещё не осознал произошедшей перемены. Пёк Со Гун снова ударил Чхонхо сверху вниз, намереваясь разбить голову тигру.
– Ка-а-а!
Твёрдый пол сцены рядом с Чхонхо, едва избежавшим атаки мужчины, треснул.
В ударе была невероятно мощная сила, которую нельзя было вообразить в человеке, которому прокусили шею.
Сог Кван Юн был таким же, – это напомнило Хэвон о необычной силе Кван Юна, разрушающем каменную стену.
В этот момент Пёк Со Гун обвил руками шею Чхонхо, совершая удушающий захват.
– Ра-а-ар! – Чхонхо изо всех сил пытался вырваться из рук мужчины. При этом его острые когти царапали тело Со Гуна.
Однако Пёк Со Гун не расслаблял руки, словно не чувствовал боли.
Задыхающийся Чхонхо постепенно переставлял бороться.
– Ещё! Быстрее убей его!
– Кхы-кхы, горный бог так жалок!
Толпа взорвалась возбуждёнными криками.
– Кра-а-а-а! – Чхонхо издал рык, похожий на предсмертный крик.
– Смерть горного бога! Вы увидите это чудо прямо сейчас. Разве вам не следует проявить свою искренность к Пёк Со Гуну?
– Плачу 200 000 нянг! Если Пёк Со Гун отрубит голову этому Чхонхо, я заплачу на 50 000 нянг больше!
Чей-то крик о 250 000 нянг оказался привлекательным.
Женщина подошла к клетке и что-то шепнула Пёк Со Гуну.
Мужчина кивнул и, вытянув руку схватил меч, переданный ему ей. В этот момент Чхонхо удалось освободиться от чудовищной хватки, сковывающей его шею.
Пошатнувшись, тигр упал на пол, тяжело дыша.
Мне было интересно, что они собираются делать с порошком Пекрёнчо……
Их цель противостоять богам? Если сейчас Чхонхо, то кто или что будет следующим? Какое великое и священное существо в этом мире столкнётся с подобным нечестивым трюком?
Впервые отчаяние появилось в глазах Чхонхо, когда тот посмотрел на Пёк Со Гуна, приближающегося к нему.
Это были глаза существа, предвидящего свою судьбу и готового умереть.
Чхонхо закрыл глаза, словно сдавался, а Пёк Со Гун высоко поднял меч. Люди затаили дыхание, смотря на обнажённое лезвие меча.
Крак-крак-крак! – Хэвон бросилась к Пёк Со Гуну. Она раздавила прутья железной клетки, к которым прикоснулась рукой.
И её удар, пронёсшийся вперёд как пуля, отбросил Со Гуна на железные прутья с другой стороны клетки.
Хрусть! – ударом кулака Хэвон сломала кандалы, сковывающие Чхонхо.
Поскольку это были особые ограничители, блокирующие силу самого горного бога, они должны были быть крайне крепкие.
Но кандалы развалились, как печенье.
Никогда не думала, что советы дедушки принесут пользу в подобное время, – Хэвон отчётливо почувствовала, что её внутренняя сила определённо стала сильнее после учений Он Сарёна.
Из-за этой силы железные прутья клетки были легко раздвинуты в стороны, образовывая огромную щель. Достаточно большую, чтобы Чхонхо смог сбежать через неё.
– Кле, клетка открыта!
Уходи, – пока толпа в замешательстве разбегалась, Хэвон кивнула горному богу в сторону образованного прохода.
Даже если девушка не говорила этого вслух, горный дух всё равно понял её. Лежавший на полу Чхонхо изо всех сил принялся пытаться подняться на лапы.
– Спасибо, – голос горного бога прозвучал в голове Хэвон.
Казалось, это было не Чоным (техника передачи голоса в Муриме), а уникальная способность, которой обладали горные духи.
Не стоит благодарности, это было сделано людьми и людьми должно быть исправлено.
Как только Хэвон ответила горному богу, Пёк Со Гун, потерявший рассудок, снова направил свой меч на тигра.
– Не ме… шай… мне, – когда Хэвон забрала его меч, мужчина заговор отрывчато, но вполне понятно.
Означает ли это, что эффективность порошка Пекрёнчо улучшилось со времён его получения Сог Кван Юном?
Хэвон заблокировала атаки Пёк Со Гуна, создавая возможность для побега Чхонхо.
– Остановите! Остановите это! Мы не можем позволить Чхонхо сбежать!
На крики хозяйки арены сбежались все воины боевой арены.
Но они не могли остановить горного бога, охваченного гневом. Кандалы и железные решётки, угнетавшие горного духа, исчезли.
– Кра-а-а! Ка-а-а-а-а!
Под вой Чхонхо на сцену вбежали воины.
Чью-то шею пронзили острые зубы, а кого-то сломал удар сильной лапы. Тот, кто спонсировал Пёк Со Гуна мечом, тот, кто назначил цену за хвост Чхонхо и те, кто не смог убежать, все они были убиты ударами Чхонхо.
Гнев горного бога по отношению к людям, которые смеялись над ним, был страшен. Сияющий Чхонхо был больше похож на зверя, опьянённого резнёй, чем на величественного горного бога.
– Я убью вас! Убью вас всех, пока не останется и капли крови!
Помещение, где крики людей и крик Чхонхо смешались воедино, вскоре превратился в бездну.
Его разъярённые слова были оправданы. И всё же, Хэвон не хотелось, чтобы горный бог полностью потерял рассудок и сошёл с ума от убийств.
– Чхонхо!
Одичавший горный дух, остановился, услышав зов девушки, которая закричала, бросая один из кунаев.
Я разберусь с этим местом, поэтому уходи быстрее!
– Я убью их всех и оставлю позади их трупы, убью их всех……!
Небеса накажут тебя за грехи. Даже Бог не простит новой резни, поэтому, прошу, уходи быстрее.
Глаза тигра обратились к Хэвон.
Его взгляд был растерянным, в нём словно боролось сожаление и желание убить человека перед собой.
Чхонхо, помни кто ты.
– Кр-р-р-р-р-р! – Чхонхо в последний раз громко заревел, словно не мог отказать Хэвон в её просьбе спасти его. И бросился наружу.
С громким грохотом одна из стен рухнула и внутрь хлынул холодный воздух улицы.
Так в темноте исчез Чхонхо.
Хэвон посмотрела в глаза хозяйке арены, которая стала свидетельницей резни горного бога.
– ……хи, хи-и! – раздался сдержанный крик, её ноги затряслись, как осины и, развернувшись, женщина бросилась прочь.
Единственными людьми, оставшимися на арене были полумёртвые воины, которые сжались от боли. А также Пёк Со Гун, глаза которого всё ещё были абсолютно расфокусированными.
– Догнать, догнать и убить. Убить Чхонхо…… – пробормотал мужчина себе под нос и двинулся туда, где исчез Чхонхо.
Скорость бега Хэвон была такой же быстрой, как у сильнейшего порыва ветра.
– Не получится.
Фьюх!
Фьюх!
Железные кунаи вылетели и вонзились в лодыжку мужчины.
– Убить, убить……
Проблема заключалась в том, что Пёк Со Гун не прекратил двигаться, даже когда кунаи вонзились в его тело. Из-за порошка Пекрёнчо он полностью утратил чувство боли.
Я не смогу остановить его, если не убью, – выхватив кинжал, способный одним ударом оборвать чужую жизнь, Хэвон нацелилась на сердце мужчины.
Пёк Со Гун также вскинул меч, словно осознавая, что если не устранит девушку, она будет чинить ему препятствия. Необычно сверкающий, пустой взгляд мужчины обратился к Хэвон.
Фью!
В этот момент кто-то вдруг преградил Хэвон путь.
Если быть точным, он одновременно заблокировал и её кинжал, нацеленный на сердце Пёк Со Гуна и меч Со Гуна, который приближался к её шее.
Кто это?
Вмешавшимся оказался странный мужчина в маске и тёмно-синей одежде.
Удивительным было то, что он смог одновременно остановить мечи разной длинны, но Хэвон изумила именно энергия незнакомца.
Это он?
Прохладная энергия сильного мужчины, которую она ощутила ранее, хлынула к Хэвон, словно стремясь сжать её горло.
Молниеносно рука странного незнакомца коснулась трёх акупунктурных точек на шее Пёк Со Гуна.
– Угх! – со стоном отчаяния, тело Со Гуна оцепенев, рухнуло.
– Движение его Ци заблокировано. Пёк Со Гун нужен в качестве свидетеля по этому делу, поэтому ты не можешь убить его, – твёрдый и холодный мужской голос почему-то показался знакомым Хэвон.
– Свидетель? Ты думаешь, что сможешь провести допрос в таких условиях?
В его глазах нет ни намёка на рассудок. Этот человек сейчас словно овощ.
Слюна текла изо рта Пёк Со Гуна, а его глаза были расфокусированы. Когда Хэвон раскритиковала его, незнакомец вздрогнул:
– Подожди, ты……
В этот момент на губах Со Гуна начала появляться белая пена. Это был аналогичный итог, как и тот, каким закончилась жизнь Сог Кван Юна.
– Чёрт…… он умер.
Противоядие от Пекрёнчо ещё не создано.
В этот момент дверь в помещение внезапно распахнулась и внутрь хлынули десятки воинов. Они пришли, узнав новости о том, что произошло на боевой арене.
– Эй, вот он! Этот ублюдок уничтожил боевую арену и помог Чхонхо сбежать!
Прежде чем Хэвон успела осознать это, хозяйка арены вернулась, рассказав всем о сделанном ею.
Так причиной её побега был вызов своих союзников? – Хэвон усмехнулась.
Десятки воинов чёрного рынка окружили Хэвон и неизвестного мужчины, словно только ждали команды.
Глава 31
Каждый из них излучал жестокую ауру.
Их уровень отличается от уровня воинов, патрулирующих территорию у замка.
Они ближе к убийцам, чем к беспрекословным солдатам.
– Эти дети?
– Да! Да! Это она ворвалась на шоу!
Внутренняя часть боевой арены была полностью разрушена. Железные прутья сцены были давно согнуты, словно мягкие ленты, а по стенам и полу шли трещины. Потолок отлетел, когда Хэвон бросила один из кунаев, а стена с одной из сторон была взорвана для побега Чхонхо.
Это купец Огви? – Хэвон посмотрела на мужчину, стоящего рядом с хозяйкой.
Посмотрите на этого мужчину……
Это был мужчина, похожий на гориллу и размером, и внешним видом. Его тяжёлый подбородок и искажённое выражение лица были невероятно порочными.
– Не знаю, как ты проник сюда, но ты явно незваный гость. У нас есть коммерческая этика, но ты перевернул наш стол для бизнеса и заставил меня прибежать прямиком сюда? – Огви посмотрел на Хэвон так, словно собирался убить. – Откуда ты взялся, ублюдок? Кто тебя послал?
Хэвон пожала плечами.
– Я спросил тебя, думая, что мы поладим.
Я проделала весь этот путь, чтобы узнать кто ты.
– Может обменяемся вопросами? Если я расскажу, кто я, ты скажешь мне, где вы взяли порошок Пекрёнчо.
– От, откуда тебе известно о порошке Пекрёнчо……!
Когда Хэвон спросила о Пекрёнчо, враги тут же испуганно вздрогнули. Пусть они быстро взяли себя в руки, именно выражение лица Огви изменилось сильнее всего.
Хэвон чётко видела, как слегка дрожал его подбородок.
– Не знаю откуда вы услышали об этом, ублюдки.
Ублюдки? Здесь же только я? – когда Хэвон обернулась, то увидела, что незнакомец стоит рядом с ней.
Почему он стоит здесь?
– Эй, отойди, – тихо предупредила незнакомца Хэвон, но тот проигнорировал её. – Эй.
И прежде чем она успела ещё раз предупредить его, раздался громкий лязг и воины чёрного рынка подняли своё оружие. Потому что Огви отдал приказ.
– Парни, сегодня вам не выбраться живым из этого места, – сказал Огви жутким голосом, словно озвучивал пророчество.
Хэвон вздохнула.
Похоже, я внезапно оказалась привязанной к монстру рядом с собой.
*****
Кто-то смотрел вниз на разрушенную боевую арену, где сражались Хэвон, незнакомец и 5 убийц Огви. Это был мужчина, сидевший, облокотившись на крышу дворца.
Мужчина, скрестивший ноги и прислонившийся спиной к деревянной балке павильона, источал ощущение лёгкости, что отличалось от суровой ситуации внизу.
– Молодой господин.
Это был Мо Ён Хви, преемник семьи Мо Ён, которая среди 5 великих семей стояла на одном уровне с семьёй Намгун.
Он был старшим сыном главы семьи Мо Ён и племянником Мо Ён Би, поэтому приходился Хэвон троюродным братом без общей крови.
Мо Ён Хви был больше похож на свою тётю, чем на отца.
У него была завораживающе красивая внешность, естественный алый оттенок губ и глаза красивой формы.
«Распутная красота» – это не тот термин, который обычно использовали в отношении мужчин. Но именно эти слова, лучше всего подходили для описания уникальной атмосферы, которую нёс Мо Ён Хви.
Между растрёпанным воротником и полураспущенным узлом мантии, можно было увидеть мускулы хорошей формы. Мо Ён Хви был в наряде, который невероятным образом дразнил зрителя, обнажая лишь изысканные детали.
Родинка под тонким нижним веком помогали смягчить его мужественный вид.
Но больше всего в Мо Ён Хви выделялась его непредсказуемая аура, источаемая всем его телом.
Всё потому, что в ней с свирепостью животного, которое могло обнажить зубы в любой момент, соседствовало с хладнокровием леопарда, вытянувшегося на камне среди бела дня.
– Как и ожидалось, Намгун Джиха прибыл…… А это кто?
– Не знаю, это лицо мне незнакомо, – ответил человек, похожий на подчинённого Мо Ён Хви.
Они смотрели вниз на то, как Хэвон побеждала одного убийцу за другими. Она двигалась легко и семь человек уже были убиты.
Если помнить о том, что каждый из них сам по себе является элитой, прошедшей специальную подготовку в Демоническом культе……
Боевые способности безымянного отнюдь не низки.
– Удивительно, что в Муриме до сих пор неизвестен человек с подобным уровнем мастерства.
Удары Хэвон, которыми она нейтрализовала убийц демонической секты, были сухими и базовыми движениями. Она ударяла по их шеям и била в солнечное сплетение, и в её атаках не было видно никакого желания убить.
Можно ли одолеть противника, не напрягаясь, если ты не достиг уровня, превосходящего его силу? Даже если появление Намгун Джихи ожидаемо, присутствие этого человека неожиданно.
Подчинённый Мо Ён Хви, наблюдавший за уничтожением своего отряда, задумчиво сказал:
– Кажется, он из сэга, которым стоит восхищаться.
Не знаю, – у Мо Ён Хви были иные мысли.
Отсутствие убийств означает, что есть что-то, что он желает получить. Что этот человек хочет услышать после приведения убийц в сознание? – Мо Ён Хви усмехнулся.
Его подчинённый удивился этой прохладной, плавной улыбке своего господина:
– Вы собираетесь оставить всё так?
Количество убийц, защищающих Огви, становился тоще. Казалось, Намгун Джихе и неизвестному мужчине осталось не так уж много времени, чтобы добраться до их торговца.
– Хэбэй всё равно является картой, от которой отказались. Жадность Огви стала слишком сильной и я знал, что подобный день когда-нибудь наступит.
– Однако разве Огви не лорд чёрного рынка?
– У нас осталось ещё четыре лорда от Илгви до Сагви, Огви всегда был лишь одним из них.
Его подчинённый думал, что Мо Ён Хви пришёл защитить это место, но на самом деле цель Хви была другой.
Огви, отвечавший за чёрный рынок в Хэбэй, привлёк слишком много внимания, будучи ослеплённым доходами получаемыми с боевой арены.
– Я хотел закопать его до того, как хвост к нам обнажится. Появился неизвестный, который делаем за меня всю эту работу, так почему я должен возражать? – Мо Ён Хви неторопливо прислонился к черепице, небрежно обмахиваясь веером.
Его поведение было ленивым, словно наблюдение за вооружённой дракой убийц и Хэвон было забавной игрой. Но глаза Хви холодно следили за каждым движением Хэвон.
– Как интересно. Что же скрывается под этой маской.
– Маской?
Пока его подчинённый растерялся, Мо Ён Хви вдруг принялся рыться по карманам своей одежды:
– Этот парень, он блокирует лишь все атаки, направленные ему в лицо, пропуская все остальные. Если это означает не то, что ему есть скрывать, что что?
Его бронзовые, хорошо сформированные мускулы показались сквозь широко распахнувшийся ворот одеяния, когда Хви глубже засунул руку во внутренний карман.
Подчинённый быстро повернул голову в сторону, не осознавая этого. Ведь было неприятно видеть, как один мужчина краснел перед другим.
– А, вот он, – освежающим голосом сказал Мо Ён Хви, доставший небольшой кинжал, который нашёл во внутреннем нагрудном кармане.
Это был тонкий, маленький кинжал длинной примерно с ладонь.
– Хочу увидеть его навыки, но у меня также есть работа здесь, – и Мо Ён Хви бросил кинжал в воздух. В направлении Хэвон.
*****
– Не, не подходи ближе! – взревел Огви и поднял меч, словно угрожая.
Прежде чем он успел осознать это, все убийцы, защищающие боевую арену, были устранены. С половиной из них разобралась Хэвон, а с другой неизвестный.
Лицо Огви побледнело.
Это была элита, годами воспитанная с помощью денег, искренностью и даже экспертами из Демонического культа. Но они справились с ними в одно мгновение?
Это невероятно. Невозможно…… нет, так не должно было быть.
В этот момент Хэвон посмотрела на него. Огви, поражённый её взглядом, почувствовал, как его сердце рухнуло вниз.
– Давай поболтаем. Я не буду убивать тебя, – пробормотала Хэвон и широко улыбнулась.
Огви на мгновение замер.
Моё сердце дрогнуло от улыбки этого старика? Я точно в здравом уме?
К тому моменту, когда Огви подумал об этом, Хэвон уже была перед ним. И схватила за шею. Планируя вытрясти всё, что знал Огви.
Я не могу попасться вот так!
Когда Огви решился напасть, рукоять короткого меча, который был в руке Хэвон, ударила по запястью его руки, что держала меч, словно молния.
– А-а-а! – Огви резко упал из-за ужасной боли, словно от удара мечом.
Чт, что это за сила!
Всё, что он сделал, это ударил меня по запястью и схватил за шею, но я не могу пошевелиться! – Огви был поражён этой огромной силой.
– От, отпусти!
– Давай поболтаем.
О Пекрёнчо и Демоническом культе.
– Нам есть о чём поговорить. В каком-нибудь тихом месте.
– Остановись, – незнакомец остановил Хэвон, которая собиралась покинуть арену вместе с Огви, которого держала за шею.
Глава 32
Незнакомец крепче сжал руку Хэвон.
– Отпусти.
– Не могу. Он является подозреваемым в похищении Пёк Со Гуна.
Похищении Пёк Со Гуна? Игрок, который ране умер, был членом альянса Мурим?
– Я знаю, что ты тот, кто ранее выпустил Чхонхо. Если ты будешь сотрудничать со мной, то получишь такое вознаграждение, что…… – какова бы ни была причина, незнакомец поднял тот же шум, что и раньше.
Остановись, разберись, он свидетель. Куда ни глянь, повсюду раздаётся шум, совершенно противоположный тому, чего желаю я.
Зачем мне это знать? – Хэвон прыгнула высоко в воздух. Не собираясь слушать то, что говорит ей незнакомец.
– Остановись! – незнакомый воин последовал за ней. Как и прежде, скорость его реакции была молниеносной.
Мужчина ловко схватил за ногу Огви, а не Хэвон.
– А-а-а-а, я умираю! – Огви, которого Хэвон держала за шею, а незнакомец за нога, принялся громко кричать о том, что скоро умрёт.
Если мы будем сражаться в силе, я смогу одержать победу. Но в этом случае есть большая вероятность, что тело Огви, удерживаемое с обеих сторон, будет разорвано пополам.
Хэвон отпустила шею Огви и ударила ногой в воздухе. Кончик её ботинка попал точно по шее незнакомца.
Тот, вероятно, не ожидал, что атака произойдёт, пока они удерживают Огви в воздухе, поэтому удар получился в полную силу.
– Кха!
Удар Хэвон был ещё более мощным, поскольку был наполнен внутренней энергией. Незнакомец быстро отлетел к горе, находящейся за крепостью Ёнпёнсон.
Я разобралась с препятствием.
– Теперь остались лишь мы двое.
Когда Хэвон улыбнулась, Огви, едва пришедший в себя, снова побледнел:
– Хо-о-ок! Хо-о! – и тут же, застонал, будучи брошенным на землю, как мусор. – Мо, моя шея…… Я отдам тебе всё, что ты попросишь……
– Всё зависит от твоих ответов. Где ты взял порошок Пекрёнчо?
– Эт, это……
– Отвечай быстрее. У меня закончилось терпение. Ты же понимаешь, что произойдёт, если ты сделаешь что-то не так? – Хэвон указала на одного из поверженных убийц.
– Нам, Намхедо! На равнине Намхедо……!
– Кто сделал его? Ты?
– Н, нет! Я просто получал и хранил его…… Моя работа – создавать сеть распространения, поэтому я не знаю, кто его создал. Ничего, я правда ничего не знаю.
– Кто приказал создать сеть распространения?
– Эт, это…… – в быстром потоке вопросов и ответов, Огви не мог найти шанса вырваться. Смертоносная сила, исходящая от старика, была настолько острой, что у Огви перехватывало дыхание.
Если не скажу, умру, – Огви, окружённый горами трупов, раскиданных повсюду, разомкнул губы:
– Это, с горы Ынма……
Фью-ю-ю! – в этот момент раздался странный звук рассекаемого воздуха.
Хэвон инстинктивно повернула голову, когда кровавый звук коснулся её слуха.
– Кхо! – острый кинжал, летящий с неба, пролетел мимо девушки, направляясь прямиком к Огви.
Торговец умер от серебряного кинжала, пронзившего его сердце. С приоткрытым для ответа ртом.
– Кто? – как только Хэвон подтвердила смерть Огви, она тут же взлетела в воздух.
Но никого замечала ни взглядом, ни присутствием, паря над тьмой вокруг.
Судя по углу и скорости, кажется, место откуда он прилетел, где-то здесь…… – Хэвон коснулась балки шатра, к которой мгновение назад прислонялся Мо Ён Хви.
Дерево казалось прохладным, но в некоторых местах оно было чуть тёплым.
Если он полностью скрыл своё присутствие, это далеко не слабый человек.
Должно быть, это ублюдок из Демонического культа? – в конце концов, Хэвон, которому не удалось найти виновного, принялась ругаться.
Она снова спустилась на землю и посмотрела на мёртвого Огви:
– Поймаю во что бы то ни стало.
В этот момент Хэвон почувствовала жжение в щеке. Нахмурившись, она коснулась своей щеке.
Вспыхнула жгучая боль и пальцы девушки окрасились каплями крови.
Похоже, кинжал, кинутый ранее, задел моё щёку и лишь потом убил Огви.
Повезло, что из-за маски с человеческой крови рана оказалась неглубокой. Проблема в том, что……
Чёрт побери, на нём был яд.
Та часть маски, которую задел кинжал, начала плавиться.
Кто тот ублюдок, который бросил нечто подобное, чтобы заставить всех замолчать?
Если бы кинжал прошёл ближе, повредилась бы и моя кожа, – Хэвон нахмурилась и резким движением сняла маску с лица, а также подкладки из ваты.
Намхедо. Гора Ынма.
Перед своей смертью Огви оставил 2 улики.
Думаю, мне скоро придётся посетить оба этих места, – Хэвон, строившая планы на будущая и собирающаяся покинуть поле боя, остановилась.
– …… – она внезапно направилась к разрушенной боевой арене. Придя туда, девушка подобрала длинный свёрток ткани, небрежно оставленный на полу.
Когда ткань была снята, обнажился длинный меч. На рукоятке великолепного меча была выгравирована надпись «Меч Уичхон».
Это был лот с аукциона, который обронил покупатель, который в отчаянии убегал после освобождения Чхонхо.
…… – Хэвон посмотрела на меч с лицом, по которому нельзя было прочесть её мысли.
Она не знала. О том, что Мо Ён Хви всё ещё наблюдает за ней.
Когда девушка сняла маску, то мужчина смог полностью увидеть её бело лицо, ярко сияющее в лунном свете.
– Данг Хэвон? – впервые в расслабленном голосе Мо Ён Хви звучало изумление.
Как возможно, что под отвратительной маской уродливого старика скрывалась женщина, вызывающая бурю негодования в мире Мурима?
– Как моя кузина могла оказаться в подобном жестоком месте? – пробормотал Мо Ён Хви, словно метался между счастьем и любопытством, хотя в них не было ни капли общей крови.
Никто не мог услышать его бормотание, пока мужчина парил один в ночном небе.
Если подумать, она всегда следовала за Намгун Джихой……
Кажется, даже Намгун Джиха не понял, что этим стариком была Данг Хэвон? И говорили, что недавно они разорвали помолвку?
Хви вспомнил письмо, в котором его тётя Мо Ён Би, нервного заявляла, что Хэвон в спешке покинула клан Данг, даже не дав ей возможность сделать что-то.
– Вот почему тётя говорила, что ей не хватает трав……
Не так давно Мо Ён Би попросила прислать ещё трав, заявив, что они стали менее эффективными.
После того, как отец Хви и брат Мо Ён Би, Мо Ён Сок, являющийся главой клана, рассердился, сказав: «Ты сама должна с этим разобраться», между ними наступила тишина в общении.
– Если тётушка узнает, она нахмурит свои красивые брови.
Мо Ён Би знает, что её падчерица обыграла её? – уголки губ Хви приподнялись.
– Мисс! – Мо Ён Хви наблюдал как Данг Хэвон встречается со своими подчинёнными.
– Я сказала вам прийти, когда подам сигнал. Чем вы думали, когда ворвались сюда?
– Прошло так много времени, что я подумал, что что-то случилось. Чёрный рынок внезапно задрожал и люди стали разбегаться…… – Янг Банг Шик осмотрел разрушенную боевую арену и разбросанных по полу убийц.
Это был загадочный взгляд в котором заключалось сомнение о том, что Хэвон в одиночку могла расправиться с десятками убийц, а также грусть от осознания того, что руки его драгоценной мисс были залиты кровью.
– Достаточно. Идём, – Хэвон бросила Янг Шику меч Уичхон.
– Зачем длинный меч? Мисс, вы хотите научиться фехтованию?
– Это не моё. Позаботься о нём.
– Что? Тогда чьё…… – Янг Шик не смог продолжить разговор. Всё потому, что Хэвон подняла голову. – Мисс……? Куда вы смотрите?
Всё, что можно было увидеть, это звёздное небо, разбрызгивающее свет в кромешной ночной тьме, но Данг Хэвон резко перевела взгляд на небо.
Мо Ён Хви стало любопытно, куда был направлен её взгляд.
Она ищет Намгун Джиху, которого отправила в полёт ранее?
<Ты, когда я поймаю тебя, ты умрёшь,> – в этот момент кровожадный голос Хэвон раздался в голове Мо Ён Хви.
– Что? Мисс? Что вдруг случилось……?
Это было сообщение, отправленное тому, кто скрывался в кромешной тьме ночного неба. Мо Ён Хви полностью стёр своё присутствие, поэтому даже Намгун Джиха не заметил его, и он совершенно не думал, что Хэвон сможет поймать его.
К счастью, Данг Хэвон, похоже, не до конца осознала моё местоположение. Если бы нашла, то сразу же напала бы на меня.
Пусть она и не знает, где точно я нахожусь, она знает о самом факте моего присутствия.
Данг Хэвон, похоже, также заметила, что я всё это время наблюдал за ней.
Она провоцирует меня, не сбегая сразу, хотя знает, что её личность раскрыта?
Ха-ха, – смех сорвался с губ Мо Ён Хви.
– Мисс? Всё в порядке?
– Нет, просто тут какая-то надоедливая муха. Идём.
Муха. Пусть со мной обращаются как с крысой, это первый раз, когда меня приняли за насекомое, – Мо Ён Хви усмехнулся и пригладил свои волосы.
Его длинные волосы, исключительно красиво сияющие в лунном свете, легли на плечо.
– Это по-настоящему весело.
Мо Ён Хви не знал, что опущенные уголки его красивых губ слегка приподнялись.
Это улыбка выглядела чувственно даже для звёзд, украшавших ночное небо, заставляя их зачарованно смотреть вниз.
П.р.: Не, чел, тебе ничего не светит, акстись
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– Мисс, у вас щека в крови, – нахмурился Янг Шик с большим опозданием обнаружив рану Хэвон, из которой текла кровь.
– Неважно. Давайте возвращаться.
Нам пора уже быть дома.
– Осторожнее! – Янг Банг Шик, заметивший приближающегося незнакомца сквозь порывы ветра, быстро оказался перед Хэвон, защищая её.
Хэвон была знакома эта энергия.
Монстр, которого я вышвырнула ранее.
Настойчивый.
Его должно было откинуть крайне сильно, чтобы он застрял где-нибудь, так почему же он настолько быстро пришёл в себя? – даже размышляя об этом, Хэвон легко перепрыгнула через Янг Шика и столкнулась с противником, летящим на них.
Это не тот уровень с которым сможет справиться замкапитана.
Фа-а-а! – по боевой арене пронёсся штормовой ветер. Всё из-за того, что Хэвон ответила ладонью на меч, вытащенный незнакомцев.
Обнажил меч?
За короткий период, что длился меньше 3-х секунд, Хэвон и мужчина обменялись более 10 ударами. Боевые навыки Хэвон, острые как меч, смогли перерезать нити маски, которую носил незнакомец.
Однако обмен кровожадными атаками между ними продолжался, и никто из них даже не заметил этого.
Меч, который он использует. Я читала в оригинале, что великие мастера способны высвобождать свою внутреннюю Ци, достигая состояния Комганга, когда они могут орудовать ею, как мечом.
Он может материализовать нематериальную Ци, парящую в воздухе и свободно использовать её в качестве настоящего меча. В Хэбэе был такой эксперт? – Хэвон на мгновение изумлённо замерла.
Но она была не единственной, кто замер. Незнакомец тоже с большим опозданием проверил лицо своего противника:
– Данг…… Хэвон? – с губ мужчины сорвался голос, наполненный недоверием.
Поднялся ветер и разрезанные концы маски сдались, обнажая лицо чудовищного противника Хэвон.
Намгун Джиха? – вновь изумилась Хэвон.
Почему он здесь?
Казалось, Намгун Джиха подумал о том же. Его красивое лицо исказилось:
– Почему ты здесь?
Почему, когда я преследовал неизвестного воина, который разрушил боевую арену и отправил меня в полёт, я столкнулся с Данг Хэвон? – взгляд Джихи быстро заметил мешковатую одежду Хэвон, выброшенную на пол маску из человеческой кожи и труп Огви.
– Почему ты здесь и что творишь……! – в этот же момент его глаза полыхнули огнём.
Я долгое время расследовал таинственные похищения членов альянса Мурима. Услышав новость о том, что кто-то видел пропавшего мастера боевых искусств Пёк Со Гуна на нелегальной арене, я тут же направился на этот чёрный рынок.
Я только узнал о Пёк Со Гуне, одном из тех, кто бесследно исчез. Это невероятно важная возможность для того, чтобы приблизиться к тайнам этого нераскрытого дела!
– У меня тот же вопрос, что и у тебя, – ответила Хэвон, сумевшая избавиться от растерянности, но взбудораженный Джиха уже не слышал этого.
Потребовалось 2 года слежки, чтобы найти следы Пёк Со Гуна. Но появился человек, который ворвался на нелегальную арену, заставил Чхонхо сбежать и даже убил торговца Огви.
Сначала я думал, что он – праведный человек. Но каковы результаты? Пёк Со Гун умер, на меня напала толпа воинов, а торговец Огви, который был ключом к разгадке всего этого, также мёртв.
Правда ли это совпадение? Чтобы человек, который скрывал свою личность, надев маску из человеческой кожи, на самом деле оказался моей печально известной невестой, Данг Хэвон?
– Ты пришла сюда, преследуя меня?
О чём он сейчас? – Хэвон могла примерно понять о чём он думал, по мере того как лицо Джихи становилось всё более мрачным.
– Преследуя тебя? – ошарашенная, она по очереди указала на себя и на него вытянутым указательным пальцем. Хэвон даже не хотелось называть Джиху по имени.
Что он несёт?
Для Хэвон стал неожиданным тот факт, что личностью неизвестного монстра оказался Намгун Джиха.
Нет, я должна была узнать его по знакомому голосу, способности подчинения убийц или хотя бы мечу Ци, – Хэвон разочарованно нахмурилась.
Возможно, моё истинное желания снова не связываться с Намгун Джихой сделало меня слепой к этой истине.
– Тогда почему ты здесь? Зачем надела маску из человеческой кожи и притворилась экспертом по боевым искусствам? Что ты пыталась сделать? Что ты хочешь, чтобы я сделал! – вопросов Джихи становилось всё больше и больше, а его голос громче. В растерянном разуме мужчины прокручивались всевозможные зловещие варианты.
В чём заключается её невероятная сила, которую она проявила, разбираясь с убийцами? Данг Хэвон – женщина, которая ничего не смыслит в боевых искусствах. Как кто-то вроде неё за одну ночь вдруг смог подняться до такого уровня?
Как она смогла противостоять ненормальной силе, показанной Пёк Со Гуном? И тот белый порошок?
Стоп, – Намгун Джиха замер.
– Рассказывай, где вы взяли порошок Пекрёнчо.
Мужчина, нет, Данг Хэвон спросила торговца Огви об источники белого порошка, который заставили принять Пёк Со Гуна.
Даже я не знаю, что он такое.
Откуда она узнала? Что Данг Хэвон собиралась сделать, найдя источник? – красивое лицо Джихи снова исказилось.
Я знаю всё о Данг Хэвон. Она – женщина, которая испытывает удовлетворение только от того, что любой ценой получает то, что желает. Её не волнует то, чем придётся пожертвовать в процессе этого.
– Что, чёрт побери, ты задумала?
Чего ещё хочет её непомерная жадность! – побелевшее лицо Намгун Джихи стало холодным, как лёд, но в его глазах светилось голубое пламя.
– …… – вместо ответа, Хэвон огляделась вокруг.
У меня нет желания говорить Джихе, что я здесь по делам. Даже если он не в силах вежливо спросить об этом, так с чего бы ему верить моим словам, после всей этой грязи? В сознании Намгун Джихи Данг Хэвон уже давно превратилась в абсолютную злодейку.
– Отвечай мне……! – Джиха, заметив, что Хэвон ищет путь отступления, протянул руку.
Он планировал остановить её побег. Но и в этот раз его намерения были сорваны.
– Не смей повышать на неё голос, – всё потому, что на Джиху упала тень, подобная огромной горе, и кто-то отбил его протянутую руку.
– Старший брат?
Он Гону мягко оттолкнул Хэвон к себе за спину и заблокировал путь к ней, словно защищая.
Старший брат? У Данг Хэвон есть только один брат, младший, – Джиха посмотрел на хозяина тени, падающего на него.
В мире Мурима было не так много людей, которые были достаточно высокими и крупными, чтобы бросить тень на Намгун Джиху, который хвастался своим высоким ростом.
А мужчина перед ним, принадлежал именно к этому немногочисленному количеству людей.
– Ты…… – Джиха посмотрел на вмешавшегося.
Стройное тело Хэвон исчезло, полностью скрытое за мужчиной.
У того был угловатый подбородок и мужественное лицо, лицо, которое Джиха однажды видел, возвращаясь из Тэджона.
Наследник клана Он из Чинджу.
Их взгляды встретились. Он Гону спокойно встретил кровожадный взгляд Джихи. Голубая энергия, источаемая мужчинами, столкнулась.
Он Гону не был вытеснен Джихой. Наоборот, он противостоял давлению его ауры так, словно та была чем-то незначительным.
Настолько силён? – Джиха понял, что Он Гону отличается от того, каким он его помнил.
– С дороги. Мне есть, что сказать Данг…… этой мисс, – эта ситуация вернула разум Джихи на место. Он глубоко вдохнул и смог исправить свою речь.
– Не думаю, что стоит давать шанс на разговор тому, кто кричит и угрожает женщине, – удивительно, но с губ Гону слетели холодные, насмешливые слова.
Хэвон была изумлена, ведь это был первый раз, когда Он Гону проявлял антипатию к кому-то перед ней.
– Я же сказал, что мне есть что сказать! Это крайне важно……
– Если понимаешь, насколько груб, но правда нужно обсудить что-то, назначь официальную встречу и тогда приходи. Думаю, сегодня разговор будет неуместен, учитывая его время и место, – Гону даже оборвал слова Джихи.
Его глаза, которые Хэвон считала нежными, источали воинственную ауру, словно мужчина мог в любой момент напасть на противника.
– Это решать точно не тебе!
– Я правильно помню, что ваша помолвка разорвана?
Вопрос Гону заключался в том, собирается ли Джиха использовать расторгнутую помолвку в качестве оправдания для разговора или того, почему он небрежно обращался с Хэвон при их прошлых отношениях.
– …… – лицо Намгун Джихи покраснело от стыда.
– Поскольку ты понял это, мы просто уйдёт, – Гону отвернулся, словно у него больше не было причин оставаться здесь дольше. – Хэвон, идём.
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Хэвон, – прозвучало низким голосом. С соответствующим тембром и громкостью, не слишком высокой и не слишком низкой, такой, чтобы каждый присутствующий здесь услышал его.
Я ослышалась? Он сейчас назвал меня по имени, да? – Хэвон, которую внезапно позвали по имени, вздрогнула и посмотрела на Он Гону.
Неверно истолковав её вздрагивание, Гону снял плащ и накинул его на плечи девушки:
– Погода портится. Давай поскорее вернёмся назад.
Это и правда неофициальная речь. Неужели это тот же Он Гону, который всегда придерживался вежливой речи? – Хэвон проглотила своё удивление и последовала туда, куда мужчина вёл её.
– ……
Они ушли, словно забыв о Намгун Джихе, а Янг Банг Шик и остальные воины спокойно последовали за ними.
– Что ты здесь делаешь, старший брат? – прошептала Хэвон так, чтобы Джиха не услышал.
– Хотел купить кое-что…… но здание аукциона разрушилось, а пока я осматривался, то увидел вас, мисс, – речь Гону вернулась к вежливой.
Казалось, он не хотел говорить о том, почему оказался в Ёнпёнсоне. Также было и с Хэвон, поэтому она больше не стала задавать вопросов.
– Что привело вас сюда, мисс Данг?
– Тоже самое…… – Хэвон посмотрела на меч Уичхон, который держал Янг Шик. Радуясь, что у неё было хорошее оправдание. – Кстати, почему снова «мисс Данг»? Пожалуйста, называй меня так же дружелюбно, как и ранее.
– Когда я так делал? – холодный и насмешливый тон исчез и голос Он Гону вернулся к спокойному и нежному тону, который знала Хэвон.
– Только что ты мило назвал меня «Хэвон».
– ……
– Говорил, что будешь придерживаться почтительного обращения, хм, мужчина, рот которого говорит противоречащие вещи, не привлекателен, но для старшего брата я сделаю исключение, – улыбаясь, подразнила его Хэвон.
– Вы ослышались, – красные уши Гону делали все его протесты бесполезными.
Когда Хэвон звонко рассмеялась, мужчина резко повернул голову в сторону:
– ……не дразните меня слишком сильно.
– Поняла.
Смотря, как эти двое уходят прочь, Джиха мог услышать лишь громкий и звонкий смех Хэвон.
Данг Хэвон и правда может смеяться так, что её смех похож на освежающий звук падающих капель воды? В разговоре с другим мужчиной. Это не кажется реалистичным.
– Что, чёрт побери, она задумала?
Чего она хочет, врываясь на боевую арену и даже притягивая к себе взгляд наследника клана Он из Чинджу?
Неужели, хочет снова связать меня? – Джиха почувствовал жалость к себе из-за того, что даже на мгновение поверил в соглашение о расторжение помолвки, которое Хэвон дала ему.
Намгун Джиха пристально смотрел в спину уходящей девушки. Он нервно потёр подбородок из-за того, насколько завораживающим было это зрелище, не осознавая этого.
Вновь послышался смех Хэвон, разгоняя ночную тьму. Джиха не был уверен, была ли это слуховая галлюцинация или девушка и правда смеялась.
В любом случае, можно было сказать наверняка то, что спина Хэвон, что всё время удалялась от него, была тем, что Джиха никогда раньше не видел.
Казалось, он снова услышал голос Он Гону:
– Хэвон, идём.
Джиха не знал, почему лишь её имя, которым он никогда не называл девушку, сейчас так беспокоит его.
Красивое лицо Намгун Джихи вновь исказилось.
*****
Похоже, Намгун Джиха не собирается приезжать в Чинджу и допрашивать меня.
Несмотря на то, что прошло несколько дней с тех пор, как Хэвон вернулась с чёрного рынка, ни один человек не приходил к ней в гости. А, стоит исправиться на то, что у неё не было гостей-людей.
Потому что…
– Чхонхо?
…был один гость, который не являлся человеком.
Невероятно, он оказался прямо во дворе моего дома!
– Боже мой. Вот почему в окне не было ничего видно.
Огромное тело Чхонхо заполнило двор перед домом Хэвон и даже заблокировало окна её комнаты.
Потеряв дар речи, девушка пулей выскочила во двор и быстро огляделась.
К счастью, сейчас раннее утро и все крепко спят.
– Что привело вас сюда?
– Человек, – голос горного бога вновь зазвучал в разуме Хэвон.
После того, как она прошептала себе под нос, чтобы никто не услышал, Чхонхо непонимающе наклонил голову:
– Почему ты говоришь вслух? Ты ведь можешь говорить со мной и без этого, не так ли?
А, верно. Я так удивилась внезапному появлению Чхонхо, что забыла об этом.
– Да, так почему вы пришли сюда…… нет, для начала, как вы узнали об этом месте……?
– Я хотел ещё раз увидеть человека, который меня спас.
– Нет, что-то подобное…… – поскольку причина помощи Хэвон была не настолько величественной, она смущённо почесала щёку.
– Ты спасла меня из того позорного места и не дала мне потерять рассудок в огне гнева.
– ……
– Если бы я убил всех людей, находящихся там, как ты и сказала, я бы навлёк на себя гнев Небес и потерял бы свой статус горного бога.
– А……
Из оригинала я знаю тот факт, что Небеса учитывают причину и следствие в достаточно точных цифрах.
– Как бы мне было горько, если бы меня разжаловали до простого зверя из-за тех, кто нанёс мне оскорбление? В итоге, я бы превратился в злого бога и всё, что ждало бы меня как злого бога – это удар молнии с Небес.
Это было связано с тем, что преддверии финала романа происходило много инцидентов, когда духовные существа, такие как Чхонхо, были охвачены личным гневом и становились марионетками Демонического культа.
– Поэтому, человек, есть много причин быть благодарным тебе, – сияющие глаза Чхонхо избавились от огня ярости и жажды смерти, вернув себе спокойствие.
Блестящая шерсть, залитая светом зари, была гладкой и ярко сияла. Все раны и травмы, которые Хэвон тогда видела на нём, полностью зажили.
Сейчас в горном боге не было ничего, что напоминало бы его облик жалкого зверя в кандалах.
Чистая и загадочная энергия, исходящая от Чхонхо, заставила Хэвон ещё раз осознать, что он – горный бок.
– Как вы там оказались?
– Я и сам не знаю. Всё, что я помню, это появление чего-то достаточно злого, чтобы полностью разрушить духовную гору и мою попытку уничтожить это.
– Зло?
Пусть он всего лишь горный бог, он всё равно бог. Существует такое зло, которое вызывает даже опасение бога, что не моргает ни от какого зла?
– Это было зло, с которым я никогда ранее не сталкивался. Очень опасное, невероятно зловещее…… Даже если объединить четырёх злых духов, их энергия не сможет приблизиться к нему.
Четыре злых духа древнего Китая – цзянши (僵尸), Фэй (蜚), даолаогуй (刀劳鬼), маогуй (猫鬼), хуапигуй (画皮鬼)
Зло, с которым бог никогда не сталкивался, но который сильнее всех остальных.
<Ма (魔) >
Ма – Демон/Дьявол.
Почему именно этот иероглиф сейчас появился у меня в голове?
– Я не смог остановить его. Когда я снова открыл глаза, то был в клетке, а на мне были надеты ограничители, подавляющие мою силу. А что было после, ты знаешь лучше.
Похоже, Демонический культ похитил Чхонхо не случайно.
Горный бог терпеливо ждал, пока замешательство Хэвон успокоится.
– Возьми, – и что-то протянул ей.
Это оказался предмет, похожий на острый коготь. Он имел блестящий цвет слоновой кости и был достаточно большим, чтобы поместиться в ладони, и его длина была примерно с ладонью
– Что это?
– Мой коготь.
Что? – Хэвон, взявшая его от неожиданности, была изумлена.
А-а, что это! – и даже заметила, что у тигра не хватает одного когтя там, где он должен был быть на мощной лапе.
– Нет, зачем вы выдернули здоровый коготь и отдаёте его мне?!
– В нём содержится моя сущность. Он достаточно твёрдый, чтобы не сломаться даже при ударе по алмазным камням и достаточно острый, чтобы пробит даже самую толстую кожу, – в голосе Чхонхо было определённое чувство гордости.
Когда он объяснял плюсы своих когтей, его длинные белые кошачьи усы даже подёргивались.
– Нет, это…… нет, спасибо, но……
– Не смущайся. Ты и правда скромна.
– Нет, Чхонхо. Это не так……
– Коготь отрастёт снова, поэтому перестань волноваться за меня, – Чхонхо, решивший, что беспомощное выражение лица Хэвон, означает восторг от подарка, махнул своей толстой лапой. – Бери, бери.
– ……
– Тогда я пойду, человек. Мы сможем увидеться снова, когда пройдёт год, – решив, что он сделал всё, что был должен, Чхонхо поднялся на лапы.
– Постойте, Чхонхо……!
И одним прыжком исчез в темноте.
– Если собирались отплатить мне…… – в одно мгновение Хэвон, державшая коготь Чхонхо, осталась единственной в холодном дворе. – То должны были позволить потрогать этот блестящий мех!
Он выглядел таким пушистым и мягким, что мне хотелось хотя бы раз прикоснуться к нему……! – Хэвон с опозданием выразила своё сожаление, но Чхонхо так и не вернулся.
Глава 35 - Бедственное положение горы Уннам (1)
– Уже уезжаешь. Время летит так быстро.
Прежде чем Хэвон успела осознать это, наступил день её отъезда из Чинджу.
Он Сарён не мог скрыть своего сожаления и лично провожал её:
– Это и твой дом тоже. Ты можешь вернуться в него в любое время.
– Помните, что обещали мне это. Надеюсь, я не обеспокою вас сильно тем, что буду приезжать слишком часто, – Хэвон надулась как милый ребёнок. Надеясь, что так тоска на лице её дедушки хоть немного утихнет. – Сейчас, когда я освоила Кёнгонг, я смогу навещать дедушку чаще, чем раньше.
– Если собралась приходить, чтобы узнать, не попал ли в беду твой старый дедушка, то не приходи. Я ещё не так стар, – улыбнувшись, пошутил Он Сарён.
Хэвон ощущала то же самое, желая попрощаться с ним с улыбкой на лице.
– Дедушка! – она сорвалась с места и обняла лорда Он.
– Моя Хэвон, я думал ты уже выросла, – Он Сарён, казалось, удивился тому, что внучка внезапно обняла его, но вскоре нежно похлопал её по спине.
После прощания с дедушкой, следующим в очереди был Он Гону.
Хэвон неловко замерла перед ним. Слова, которые плавно стекали с её губ перед лордом Он, почему-то застряли в горле и не хотели выходить.
– …… – также было и с Гону. Его взгляд всё время был прикован к Хэвон, а губы дрожали.
– Поскольку старший брат также обучился Кёнгонгу, слова о том, что расстояние слишком далёкое не будут приниматься в качестве оправдания, – в конце концов, Хэвон заговорила первой.
– Я…… – губы Гону снова дёрнулись. Он хотел что-то сказать, но, казалось, не мог.
Когда молодой мужчина всё же разомкнул губы, эмоции, которые он сдерживал, вылились наружу:
– ……есть кое-что, что я хочу отдать вам, – Гону протянул Хэвон мягкий шёлковый мешочек.
Когда она потянула за милую ленту с вышитыми цветами вишни, внутри показалось маленькое красивое зеркало.
– Мандогён, – ответил Гону, когда Хэвон спросила, что это, и достал из кармана такое же зеркальце.
Когда пара зеркал были приложены друг к другу, появилась завершённая форма.
– Говорят, независимо от того, как далеко расстояние, если иметь их, то можно будет видеть лица и разговаривать друг с другом, – Гону поднял Мандогён, словно для демонстрации.
И, как ни странно, лицо Хэвон отразилось в зеркале Гону, а лицо Гону в её зеркальце.
– Ва-ау…… потрясающе! – Соя, наблюдавшая за этим со стороны, была изумлена.
– Если это Мандогён……
Разве это не та вещь с недавнего аукциона чёрного рынка?
– Так ты из-за него был в Ёнпёнсоне?
Гону кивнул:
– Я надеюсь…… вы не забудете меня. Даже если это неудобно, пожалуйста, носите его с собой, – взгляд, направленный на Хэвон, был серьёзным.
Глубокие эмоции, которые мужчина не мог выразить вслух, отражались в том, как он смотрел на Хэвон.
Не хочу расставаться, хочу дольше быть вместе.
– Ра…… разве это может быть неудобным? Спасибо, – и неожиданно Хэвон стало неловко, поскольку эти эмоции существовали и в ней самой.
Это мои чувства, не Данг Хэвон. Ведь Данг Хэвон не помнит Он Гону. Незнакомые чувства, которые испытываю лишь я, а не это тело.
– В тот день, когда мы встретимся снова, я стану сильнее, – пока Хэвон была смущена внезапным осознанием своих эмоций, вновь прозвучал голос Он Гону.
Собирается стать сильнее? Чтобы не проигрывать мне в тренировках?
Однако Гону, которого знала Хэвон, был не из тех людей, которые могли заявить это лишь из чувства неполноценности.
– Став сильнее…… я никому не позволю так обращаться с вами.
А-а-а. Похоже, последняя встреча с Намгун Джихой в каком-то роде подтолкнула Гону.
Он выглядит обычным, но мне интересно какие мысли скрываются за этим спокойным лицом, – сердце Хэвон забилось быстрее.
– Отлично. Буду с нетерпением ждать этого.
Пришло время прощаться, но Хэвон колебалась. По какой-то причине ей было слишком неловко обнять Гону так же, как дедушку. Тогда мужчина протянул руку.
– Старший брат?
Хэвон решила, что это будет рукопожатием, но Гону неожиданно поймал пальцами её рукав. На девушки было шёлковое платье с широкими струящимися рукавами.
Он Гону, бережно придерживающий край рукава Хэвон, медленно наклонил голову. Наклонившись, он прикоснулся к ткани губами.
– Чт, что……!
Тепло мужских губ ощутила шёлковая ткань. Нет, Хэвон показалось, что это чувствовала она сама, а не её одежда.
Поцелуй. Нежное, но краткое соприкосновение губ, которое пощекотало сердце девушки, что рухнуло в следующую секунду.
– Пожалуйста, заботьтесь о себе.
– …… – Хэвон напряжённо обернулась.
Он поцеловал лишь край рукава, но почему мне так жарко? – она с трудом поднялась в карету, не имея даже смелости ответить на прощание Гону.
– Вперёд!
Карета тронулась с места. Соя, которая ехала с Хэвон, высунулась из окна и махала рукой некоторым людям из поместья Он.
Однако сама Хэвон всё ещё сидела неподвижно.
– Госпожа, ваше лицо красное. Что-то болит? – посмотрев на неё, обеспокоенно спросила Соя.
– ……день, день сегодня такой жаркий, – несмотря на то, что сейчас была осень и дул холодный ветер, Хэвон принялась обмахиваться веером как сумасшедшая.
Её лицо было ярко-красным и, казалось, что по спине вот-вот потечёт пот.
Между тем, самым обжигающим местом была рука, соприкасающаяся с рукавом, который поцеловал Он Гону.
Эпизод 4. «Бедственное положение горы Уннам» (1)
– Мисс, как можно оставить карету?
На 3-й день после отъезда из Чинджу Хэвон приказала Янг Шику остановить карету. Несмотря на то, что замкапитана был сбит с толку, он выполнил приказ.
– С этого момента мы разделимся на две группы и выдвинемся в путь. 10 человек, включая Сое и замкапитана, последуют за мной, а остальные поедут в Сычуань.
– Что это значит? Зачем нам разделяться в середине пути! – закричал от удивления Янг Шик. – Вы ведь не собираетесь преследовать молодого господина Намгун? Вы сказали, что забыли его?! Я так гордился мисс, когда вы так беспощадно отвернулись от него……!
Казалось, Янг Шик вспомнил их последнюю встречу с Намгун Джихой.
– После того дня я даже не вспоминала о Намгун Джихе. Однако замкапитана только что напомнил мне о нём.
– Хо-о! – Янг Банг Шик быстро сомкнул губы, как кусочки бамбука.
В этом виделось сильное желание не говорить и слова о Намгун Джихе.
– Даже если мы разделимся на 2 группы, направление будет одинаковым. Но время прибытия немного разным.
– ……вы не собираетесь возвращаться в клан.
– Мы отправляемся к горе Уннам, – кивнула Хэвон в ответ на слова сообразительного Янг Шика.
– Если речь о горе Уннам, то разве это не гора Уннам, расположенная на южной окраине провинции Сычуань? Место, с неудобной дорогой для транспорта и небольшим взаимодействием с миром, куда трудно добраться……?
– Хозяйка, вы хотите попытаться усилить там влияние семьи Данг из Сычуань? – спросила Соя, что тихо слушала весь разговор.
В Сычуань помимо самой партии Сычуань существовало ещё несколько сект. Клан Данг из Сычуань был самым известным и сильным, но в эти дни из-за отсутствия у него власти другие секты, такие как Ами и Чомчхан, стали набирать силу.
Хэвон была поражена тем, насколько точно Соя смогла сделать вывод об её истинной причине даже при наличии ограниченного количества информации, поэтому погладила девочку по голове:
– Да. Однако это ещё не всё.
Сейчас нет времени разбираться с другими сектами.
В словах Чхонхо, приходившего в последний раз в гости, было кое-что, что пробудило память Хэвон.
– Он достаточно твёрдый, чтобы не сломаться даже при ударе по алмазным камням……
Да, Алмазы. Другими словами, не огранённый вариант бриллиантов.
Здесь этот материал известен как руда, которая не ломается и не меняется, что является лучшим сырьём в этом мире с точки зрения долговечности.
И всё же, он популярен среди оружейных мастеров, поскольку его легко плавить и использовать как железную руду. Если столкнуться мечом из алмазной руды с мечом, сделанным из 10 000-летнего железа, то сломается лезвие именно последнего.
П.р.: Чет здешние алмазы - какие-то не алмазы
Поэтому в основном его используют в качестве сырья для оружия в Муриме, но проблема заключается в том, что запасы этой руды очень низкие. Поскольку это невероятная редкость, цена на алмазные камни взлетает с каждым днём.
А в горе Уннам находится огромное количество алмазных камней.
Тот факт, что гора на пустынном юге на самом деле была шахтой с ценным ресурсом, стал известен лишь после того, как Демонический культ взял под свой контроль весь мир Мурима.
Для возвращения в клан Данг нужны средства.
Нужны большие суммы, которые будут вложены в будущее, чтобы увеличить силу Соя, замкапитана и мою собственную. Однако в нынешний момент у семьи Данг почти нет средств, которые можно использовать.
Если даже Мо Ёнг Би заменяла мои украшения на подделки…… на что вообще можно надеяться?
Поэтому необходим прорыв для создания потока новых средств. Точно неизвестно, сколько камней находятся в горе Уннам.
Но один камень размером с кулак стоит 10 000 нянг, поэтому если наберём хотя бы одну тележку, то уже достигнем успеха.
Хэвон была уверена, что на эту сумму можно будет арендовать жильё и не беспокоиться о расходах на жизнь, по крайней мере, несколько месяцев.
– Нужно сэкономить время, поэтому мы с вами, ребята, будем добираться до горы Уннам крайне осторожно.
– Да.
– Остальные направляйтесь в клан Данг медленно и неторопливо. Не забудьте отправить мне сообщение за неделю до прибытия в Сычуань.
Таким образом время между прибытиями двух групп будет примерно одинаково.
– Да! – громко ответили воины клана Данг.
Мисс серьёзно готовиться возглавить клан! – в их глазах появился огонь и волнение.
Глава 36
Поскольку передвижение давалось всем легко, девять воинов семьи Данг, а также Хэвон, уже через 3 дня прибыли на юг Сычуань.
– Если бы двигались немного быстрее, то были бы тут уже позавчера.
– Это возможно лишь для мисс, которая использует своё огромное количество силы! Вы знаете, какое огромное расстояние между Хэбэем и Сычуань? – несмотря на нытьё, тут же появился и контраргумент. – Не думаю, что кто-то, кроме мисс, может пересечь его за один день или несколько часов!
Упав на землю, Янг Банг Шик тяжело вздохнул:
– Вы давили на нас три дня и две ночи, не давая ни единого перерыва, я забираю все свои слова о том, что мисс – лучшая, назад.
– Не лги. Разве я не позволяла вам отдыхать?
– Боже, боже. И это было заботой? – застонал Янг Шик. – Сейчас, даже если вы изобьёте меня до смерти или вырвете все волосы на голове этого старика, чтобы заставить его двигаться быстрее, я не смогу продолжить путь.
– Мы же всё равно уже пришли?
Как и думала, он точно затаил обиду на прядь волос, вырванную во время предупреждения, когда жаловался на то, что не может двигаться дальше.
– Хм, какое слабое у тебя тело.
– Это мисс слишком сильная! – громко закричал Янг Банг Шик.
– Хозяйка, а мне было весело, – робко восстала против замкапитана Соя, наблюдавшая со стороны.
Изначально её нёс Хек Чхон, но воину также пришлось нелегко, когда период бодрствования стал длиннее.
– Соя, ты же ехала на мисс, даже не используя силы!
Поэтому Соя передвигалась с Хэвон, повиснув на ней.
И всё же это необычно……
Несмотря на то, что скорость моего движения была очень быстрой, ветер в Кёнгонге сильный, а небо было очень близко, девочка улыбалась, словно ей это нравилось.
– В любом случае, мы не пойдём в горы Уннам прямо сейчас. Мы пойдём в деревню и остановимся в гостинице, чтобы вы могли снять накопившуюся усталость.
Мне нужно найти шахтёров, которые могут добывать алмазную руду и кузнецов, которые смогут лучше их обработать. Если есть возможность, не лучше ли поискать их возле горы Уннам?
Это будет полезно в развитии этого слаборазвитого региона и, как говорила Сое, это также легко поможет расширить власть клана Данг в Сычуань.
– Правда? Мы действительно сможем пойти в гостиную, где можно насладиться мягким матрасом на гусином пуху, тёплыми пельменями, сладкими булочками и даже музыкой?
Казалось, они умоляли Хэвон отвести их туда.
– Да, как вы и хотите.
Воины, затаившие дыхание от первых слов Хэвон, внезапно вскочили.
Это из-за того, что во время пути они питались лишь холодными пельменями, вяленой говядиной и водой? – по их взглядам Хэвон видела, что мужчины уже положили в рот дымящиеся пельмени.
Замкапитану и эскорту также необходимо повысить свою выносливость.
Хэвон подумала, что первым делом купит эликсиры для своих людей, как только продаст алмазную руду. Только вот снять усталость в уютной гостинице, о чём так мечтал Янг Банг Шик, они не смогли.
– Как это произошло……?
Едва группа вступила в деревню у горы Уннам, их встретили опустошённые улицы и голодные нищие, находящиеся повсюду.
– Благородные господа, если у вас есть что-нибудь поесть, прошу, дайте это мне. Я уже неделю не ел даже травяной каши.
Нет, они не были нищими. Те, кто протягивали худые руки с измождёнными лицами, были жителями горы Уннам.
– Я могу спокойно продолжить голодать, но мой ребёнок…… Никто не ел уже давно, поэтому я даже не могу дать ему молока.
– ……
– Его мать умерла от голода, а ребёнок выжил. Прошу, пожалейте нас, нет, хотя бы ребёнка……
– Уа-а-а-а…… – даже плач ребёнка был слабым, поскольку он не мог получать грудного молока.
Хэвон осмотрелась.
Вывеска гостиницы, где когда-то размещались гости, уже давно упала, лавочки на улицах были разрушены, а в них не было ни людей, ни еды для них.
– Соя, дай им немного еды.
После слов Хэвон лицо просящего просияло:
– Благодарю, мисс. Благодарю…… у вас доброе сердце прекрасного белоснежного цвета…… – мужчина тут же поклонился так, что его лоб коснулся земли, выражая свою благодарность. – Надеюсь ваше будущее будет наполнено благословлением и я отдаю мисс всё своё жалкое благословление, накопленное за жизнь.
– Довольно. Если говорить о вашем благословлении, то это должен быть полный желудок и тёплые спины, однако этого недостаточно для меня. Просто берите.
– Что? – переспросил мужчина, не поднимаясь.
Тем временем Соя уже раздавала пельмени.
Мужчина поспешно схватил пельмени и засунул их в рот.
– Класть в рот чт, что-то подобное…… сколько же…… как давно, все мы, все…… – слёзы текли по лицу мужчины, словно он уже давно не ощущал запаха и вкуса еды.
– Сначала съешь всё, а потом говори.
Хэвон было не слишком приятно видеть еду, наполняющую чужой рот.
Внезапно словно придя в себя мужчина выплюнул то, что жевал, и положи прожёванное в рот плачущему ребёнку:
– Прости, малышка. Отец…… отец сошёл с ума……
– Замкапитан.
Янг Банг Шик понял смысл зова Хэвон и тут же отдал мужчине все оставшиеся пельмени. Тот был так тронут, что склонился в поклоне так, что его голова коснулась ног.
– Хозяйка, я могу приготовить кашу, которую сможет съесть и ребёнок, – сказала Сое, смотря на мужчину.
У неё было грустное лицо, когда девочка увидела мужчину, пытающегося первым делом накормить своего ребёнка, хотя он сам умирал от голода. Возможно, это напомнило ей о собственном отце, который был совершенно другим человеком.
– Отлично. Пойдём к тебе домой. Веди нас.
В любом случае, искать ночлег здесь неправильно.
Местом, что было домом мужчины, была одна из хижин, стоящих у подножья горы. Хижина мужчины была самой большой среди них.
– Слишком…… здесь слишком убого и стыдно показывать её такому драгоценному человеку…… – мужчина не смел поднять головы.
После того, как сильный голод несколько утих, казалось, в его душу закралось чувство человеческого стыда. В отличии от того момента, когда он просил милостыню, сейчас тон мужчины был вежливым и уважительным. Несмотря на потрёпанный вид и грязное лицо, его глаза были чистыми.
– Я начну варить кашу.
Когда Соя собралась пойти к кухне с пачкой пельменей, мужчина поспешно остановил её:
– Дл, для этого нужна вода.
– Нельзя просто принести её с горы?
– Родниковая вода уже давно загрязнена. Если выпить её, то начнёшь страдать от боли в животе и умрёшь.
– Загрязнена?
Вся история, которую рассказал мужчина в ответ на вопрос Хэвон, заключалась в следующем:
Ещё 3 года назад это была деревня, жители которой жили в мире и достатке. Поскольку это отдалённая территория, здесь было мало посетителей, но торговцы, двигающиеся по своему маршруту, останавливались здесь, а в горах Уннам было много еды, поэтому люди не голодали так, как сейчас. И именно после того, как на горе Уннам появилось «оно», горная деревня, что была богата, пусть и не золотом, превратилась в трущобы.
– Оно?
– Змея. По словам буддийского монаха, пришедшего сюда, преследуя его, это всё вина змея, которому 4 тысячи лет, ране он жил около западной границы. В конце концов, и монах умер от его действий, – мужчина задрожал, словно боялся даже говорить это. – У него на голове рога, и он настолько велик, что может обвить гору Уннам. Каждый раз, когда он выдыхает, он извергает смертельный яд, что загрязнил всё на горе.
– ……
– Вода испортилась, а деревья сгнили или иссохли. Есть стало нечего и змей начал каждый день спускаться с горы, чтобы есть людей, вот так всё и случилось.
– Однорогий огненный питон? – изумлённо пробормотал Янг Шик.
– Что это?
– Это змей, точнее ядовитый рогатый змей, – объяснил замкапитана, увидев взгляд Хэвон. – Слышал, что он – Имуги, не сумевший подняться на небеса, изменяющийся, потребляя духовную воду. Однако я никогда не слышал, что здесь, в Сычуань, водится подобная змея……
– Мы обращались за помощью ко всем сектам в Сычуань, включая клан Данг и секту Ами. Однако увидев змею, они все бежали сломя голову, – с сожалением вздохнул мужчина.
– Этот человек не знает, что мы принадлежим клану Данг из Сычуань, стоит ли продолжать скрывать это? – мигнул Янг Шик Хэвон.
– Да. Пока что.
Даже если другие кланы и секты поступили так, удивительно что клан Данг отступил. Ни отец, ни генерал Цзинь не являются теми, кто будут просто игнорировать трудности людей в Сычуань.
Значит кто-то остановил ситуацию, не позволив ей достигнуть их.
Есть большая вероятность, что это дело рук Мо Ён Би.
Власть семьи Мо Ён слишком глубоко проникла в клан Данг.
Хэвон переглянулась с Янг Банг Шиком. Словно они думали об одном и том же.
– Однако мы не виним их. Ни меч, ни копьё не могут даже поцарапать толстую шкуру змея, так как можно столкнуть кого-то на путь верной смерти?
Уа-а-а…… – ребёнок вновь беспомощно расплакался.
Кажется, это не из-за голода, тогда, возможно ему грустно из-за этой несчастной реальности?
– Мы не может покинуть это место, поскольку не можем оставить эту гору, где живут наши предки. Поэтому мы выживали изо дня в день за счёт жалкого воровства.
Он не случайно стоял у входа в деревню. Попрошайничество и воровство у людей, пришедших сюда и ничего не знающих, является для них единственным способом к выживанию.
– Однако ни разу никто не помог нам, отдав всю свою еду. Как мы можем причинить вред вам, не будучи неблагодарными животными? – сказал мужчина, с усталым лицом утешая плачущего ребёнка. – Скоро придут остальные жители деревни. Я прослежу за вами, поэтому вы, благородные люди, должны быстрее покинуть эту проклятую землю.
Глава 37
Самая большая хижина. Правильная манера речи. Чистый взгляд.
Хэвон поняла личность мужчины.
– Вы глава деревни?
Мужчина или, скорее, человек который был когда-то главой деревни, вздрогнул.
– Этот ребёнок и правда ваш? – спросила Хэвон, смотря на ребёнка на его руках.
– Это дитя – моя дочь. Правда и то, что она голодала уже неделю после смерти супруги. Я втянул ребёнка в подобный грязный грех…… – глава деревни встал и, опустившись на колени, склонил голову.
У-а-а-а-а, – ребёнок снова слабо заплакал от холодного воздуха.
– Однако то, что я сказал правда. Прошу, быстрее уходите отсюда.
– Подождите, – поднявшись, Хэвон вышла из хижины.
Янг Банг Шик и староста деревни изумлённо посмотрели на неё.
– Куда вы идёте, мисс?
– Буду стоять возле дома. Держите огонь и кастрюлю наготове.
Хэвон решила, что лучше ей пойти одной, чем брать с собой уставшего Янг Шика и эскорт.
– Вы сможете вернуться тайно?
– Если здесь нет отца, то кто заметит меня – подобного призраку?
Это означало, что в Сычуань и клане Данг сейчас не было никого, кто мог бы обнаружить скрывающуюся Данг Хэвон, кроме Данг Муджина.
– Пожалуйста, возвращайтесь в безопасности! – закричал Янг Банг Шик с волнением в глазах, словно он смотрел как ребёнок поступает в университет.
– Не таращи так глаза.
– Я знаю, что вы говорите так резко потому, что вам неловко!
Вздохнув, Хэвон оттолкнулась от земли.
*****
Час спустя.
БАМ! – два быка со связанными конечностями были брошены на землю.
– Ешьте.
Вы сами можете позаботиться об остальном, – мимолётный взгляд Хэвон, казалось, говорил об этом.
Она также протянула мешок с рисом и ведро чистой воды.
– Еда! Это еда!
– Небесная дева, сошедшая с неба, принесла нам еду!
Люди обнимали друг друга, крича от радости. Лицо старосты деревни наполнилось эмоциями:
– Как вы можете давать нам эту благодать? Спасибо, как же теперь отблагодарить вас……
– Сначала поедим, потом поговорим. Лица, в которых не осталось крови, выглядят странно.
Какая ещё небесная дева? – холодно фыркнула Хэвон.
Однако глава деревни, ранее услышавший все слова замкапитана, смотрел на неё растроганным взглядом.
Я слышал, что мисс говорит резко, когда смущается!
Жители горы Уннам, услышавшие подобные слова от главы деревни, тоже странно посмотрели на Хэвон.
Что, почему у них такие взгляды? – нахмурившись, Хэвон сделала шаг назад.
Я словно стала шедевром красоты, на который люди пускают слюни.
Поздно вечером у подножия пустынной горы состоялся праздник.
Когда жители деревни узнали, что Хэвон – дочь лорда клана Данг из Сычуань, они стали выражать свою благодарность каждый раз, когда клали еду в свои голодные рты. В конце концов, Хэвон больше не могла выдерживать этого и сбежала.
Это настолько незнакомо, что я не могу выносить этого.
Хэвон покинула деревню без ведома Янг Банг Шика и воинов эскорта. Она хотела немедленно найти упомянутого однорогого питона, но понимала, что её подчинённым требовался отдых.
Лишь мрачный свет падал на гору Уннам, окутанную тьмой.
Стоит ли сначала сходить на разведку?
Говорили, что змей остаётся в пещере посреди горы, за исключением тех случаев, когда время от времени спускается с горы в поисках еды. Он также испускает настолько сильный яд, что никто даже не может подняться в гору.
Это случилось, когда Хэвон собралась сделать шаг в сторону горы.
Она ощутила чужое присутствие.
Два красных глаза наблюдали за ней из кустов.
Животное?
Глаза становились всё ближе и ближе.
– Если не хочешь умереть, беги отсюда, – сказал обладатель глаз, высовываясь из куста.
А, это человек.
Это был высокий и коренастый юноша. Нет, его всё ещё юношеское лицо говорило о том, что он уже почти мужчина.
Судя по отсутствию следов усов, он будто только недавно вытянулся. Он примерно возраста Сои?
Юноша, который, казалось, ещё не достиг и 20 лет, предупреждал Хэвон.
– Кто ты?
– Не нужно знать этого, – резко ответил юноша и посмотрел в темноту горы. – Думаю, ты пришла после того, как услышала, что сказали ребята из-под горы, но яд усиливается около полуночи (с 23:00 до 01:00). Спускайся.
– Почему ты не спускаешься?
– Я адаптировался к яду, со мной всё будет в порядке. Хотя цвет глаз изменился.
Похоже, глаза юноши изначально не были красными.
– Что будешь делать, оставаясь здесь один?
– Убью эту тварь, – юноша смотрел во тьму горы глазами, наполненными ненавистью.
Казалось, что в его глазах отражается змея с горы Уннам, которая свернулась где-то.
– ……
Лишь не следующий день Хэвон узнала личность юноши.
– А, вы говорите о Джаганге? Я уже приготовил часть еды для этого дитя, хотите пойти со мной? Если не пойти искать его, он не спустится с горы…… – староста деревни упаковывал свёрток с еды.
Джаганг? Я точно никогда не слышала это имя раньше?
– В этом году ему исполнилось 15 лет, он потерял всю свою семью в первый год, когда пришло «это». Его родители умерли от яда, а единственная сестра стала пищей для «этого».
– ……
– После этого он проводит каждый день, тренируясь в одиночестве в горах, говоря, что собирается убить «это»…… – лицо старосты деревни исказилось, словно он вспомнил о чём-то ужасном. – Воины, видевшие это, часто кричали, умоляя о спасении, но Джаганг несколько раз бросался, чтобы убить его. В конце концов, он терпел неудачу, монстр не получал ни одной раны, но тот факт, что это дитя до сих пор не умерло, уже очень хорош.
– ……
– Ха-а…… если бы покойный мистер Ли узнал, что его сын живёт такой жизнью, он бы разозлился так, что не смог закрыть глаза в посмертии.
Мистер Ли? Получается он Ли Джаганг? Тот самый сумасшедший пёс, который в оригинале появился в роли одного из молодых мастеров и отрывал руки членам Демонической секты?
Его ещё назвали красноглазым бешеным псом потому, что он жестоко избивал своих противников, сверкая красными глазами.
– А-а, Джаганг. Это благородная госпожа, которая спасла нас.
Хэвон пристально посмотрела на юношу, к которому дружелюбно обращался староста деревни.
Вместо того, чтобы обратить внимание на его ярко-красные глаза, её взгляд упал на зубы юноши, которые были невероятно белые.
Сейчас, думая об этом, Ли Джаганг был из Сычуань, верно?
– …… – Хэвон усмехнулась, смотря на Ли Джаганга, который выглядел как дикое животное.
Сумасшедший пёс, который поймал огненного питона, живёт здесь.
*****
Идём.
Спустя несколько дней, когда воины достаточно отдохнули, отряд поднялся на гору Уннам. Они использовали свою внутреннюю энергию, чтобы вытеснять яд змея из организма, а Соя, которая не имела внутренней энергии, приняла противоядие клана Данг и отправилась вместе с ними.
– Ребята, вы умрёте, – Джаганг тоже был здесь, останавливая их резким тоном. – Что могут сделать всего 10 человек, когда сотни летающих воинов не смогли нанести ему ни одного ранения? Настолько сошли с ума, что хотите умереть?
Юноша по очереди посмотрел на Сое и Хэвон.
Кто из нас двоих больше напоминает ему его умершую сестру? Сила, с которой он нас останавливает, куда сильнее, чем у старосты деревни.
– Не смей так разговаривать с моей хозяйкой! – громко закричала Соя.
Видя, как послушный ребёнок кричит, становилось понятно, что всё это время она терпела грубые замечания Ли Джаганга.
– Не собираешься избавиться об него? Если объединим усилия, то сможем спасти эту гору, уничтожив духовное существо.
Кажется, Ли Джаганг ещё не осознаёт свою силу. Вероятно, пройдёт несколько лет, прежде чем он покарает змея горы Уннам, однорогого огненного питона.
Однако я думаю о том, что придвинуть этот момент как можно ближе, – Хэвон подумала о жителях горы Уннам, которые проживали трудную жизнь. И напомнила себе, что это всё касается не только её.
– Хм, хозяйка, которая тянет своих подчинённых к смерти, не заслуживает уважения. Вы не представляете настолько силён этот монстр.
– Ты не знаешь настолько сильна эта девушка? Тогда нам не нужна твоя помощь.
– Что это……! – юноша был расстроен поддёвкой Хэвон.
Пусть он и был дерзким, внутри Джаганг оставался ранимым мальчишкой.
Он не заботится о себе, поскольку имеет дело со змеем в одиночку, но вот гибели невинных жителей его волнуют.
– Ладно. Разбирайтесь с этим сами. Мне нет до этого дела. Зачем мне запрещать вам делать что-то, чтобы умереть? – Джаганг недовольно посмотрел на Хэвон.
– Разве это не лучше, чем то, что ты за 3 года не смог пробить чешую змея?
Поражённый словами Хэвон, юноша впился в неё пристальным взглядом.
Глава 38
– Всё сказала?
– А я ошибаюсь?
Красные глаза Джаганга сверлили Хэвон. Поскольку это был неоспоримый факт, всё, что он мог делать, это пристально смотреть на Хэвон. В горящем взгляде юноши также чувствовалось и самоуничтожение по отношению к себе.
Фар-р-р-р, – внезапно гора начала дрожать.
Растения задрожали, а редкие птицы взлетели в небо.
– Ублюдок идёт, – сказал Ли Джаганг, первым обративший внимание на это. – Поторопитесь, я сейчас выиграю немного времени……!
Его резкий голос стал настойчивым. Он пытался поспешно увести невинных людей отсюда.
– Хмм, ты не знаешь откуда он идёт?
– Он никогда не показывает напоказ своё логово. Хитрый ублюдок, он не оставляет свою добычу живой и никогда не оставляет следов.
Ш-ш-ш…… – со звуком шелеста мурашки, бегущие по коже, становились сильнее.
Это было доказательством того, что энергия змеи приближалась к ним.
– Замкапитана, приготовьтесь.
– Да, мисс.
Пока все, затаили дыхание, обнажив оружие, вокруг внезапно стало темно.
– Хм-м, – глубоко вздохнула Соя.
Змей высунул голову из кустов, смотря на них. Его красные глаза были размером с крышку кастрюли. Поэтому нетрудно было догадаться, насколько большим было тело существа, скрывающегося в лесу.
Пш-ш, пш-ш, – змей высунул заострённый язык, опуская голову.
– Берегитесь!
Бам!
Там, где они стояли, появилась огромная дыра. Хэвон и Янг Банг Шик отпрыгнули в правую и левую стороны, но вновь собрались в одном месте.
Тук-тук-тук! – все кунаи, брошенные воинами эскорта, отскочили от чешуи змеи.
Его кожа очень толстая.
Её не берёт даже острота лезвий.
В этот момент заострённая голова змея опустилась к ним.
– Нужно покинуть это место, здесь много деревьев! – крикнул Янг Банг Шик, уклоняясь от головы змеи, пытавшейся поймать добычу.
– Здесь есть место под открытым небом? Нужно выманить его туда. Иначе ситуация похожа лишь на игру в «ударь крота».
– Рядом есть долина, – возможно, из-за того, что отряд легко избегал нападения четырёх тысячелетнего змея, взгляд Ли Джаганга изменился.
Возможно, мы сможем убить этого ублюдка, как и говорит эта женщина, – во взгляде юноши мелькнула надежда.
– Веди нас туда.
Ли Джаганг первым побеждал в нужном направлении, а воины клана Данг последовали за ним, как порывы ветра.
– Следуйте за этим ребёнком!
– Да!
Ш-ш-ш, -ш-ш-ш, – словно подумав, что добыча убегает, змей быстро погнался за ними.
Джаганг верно направлял отряд и перед ними быстро появилась открытая долина. Теперь они могли чётко видеть тело однорогого огненного питона, выбравшегося из укрытия деревьев и кустов.
– ……никогда не видела такого большого животного.
– И я тоже.
Он даже больше, чем горный бог Чхонхо.
– Вот какой ты.
Сила, исходившая от змея, была настолько мощной, что у обычного человека перехватывало дыхание.
Изначально он был Имуги. Сколько же духовных существо ему нужно было съесть за 4 000 лет, чтобы стать таким сильным? Его тело становилось больше каждый раз, когда он поедал нового, но сколько же он съел их?
– Если ты пришёл сюда 3 года назад, то почему не стал горным богом, а решил беспокоить и преследовать людей?
Взгляд однорогого огненного питона обратился к Хэвон.
– Ну, по крайней мере, глаза у тебя змеиные.
Словно поняв её сарказм, хвост змея полетел туда, где они стояли.
– Ка-а-а-а!
– Ик! Мисс, будьте осторожны!
Отряд быстро прыгнул в воздух, разделяясь.
– Замкапитана! Я займусь им, поэтому вы должны придумать, как справиться с ним!
Хэвон намеревалась использовать эту возможность, чтобы повысить уровень собственного мастерства, а также своих людей.
Сколько бы я ни знала о будущем, мне будет трудно остановить Демонический культ самостоятельно. Чтобы остановить их вместе со мной, моим людям требуется стать сильнее всех остальных.
Это касается и Ли Джаганга.
Борьба с 4 000-летнем змеем станет для них более важным опытом, чем что-либо другое.
– Ха-а-а-а! – Хек Чхон бросился на змея.
Однако был заблокирован толстой чешуёй и отлетел. Словно разозлившись, змей бросился на Хек Чхона, пытаясь убить его, огромными зубами.
– Не нужно делать этого, – сказала Хэвон так, словно успокаивала домашнее животное, и вложила энергию во всю свою руку.
После Кимхвандана её тело достигло примерно 1/3-й стадии алмазного Будды. Её руки стали твёрдыми, как камень.
Отлично, я готова, – Хэвон сжала кулак, как однажды в сражении с Он Гону……
Ба-а-ам! – с движением, подобным молнии, она ударила змея в голову.
Поскольку её противник также обладал крепким телом, даже несмотря на вложенное количество энергии, рука девушки всё же онемела.
– Ши-и-и……? – огромное тело змея, который медленно осознавал происходящее, накренилось вбок от полученного удара. – Ка-а-а-а!
И он вернулся в исходное положение, как неваляшка. Осознавая, что его избивал человек, перед ним.
– Как думаешь, будет весело использовать тебя как боксёрскую грушу во время боксирования? Ты всегда будешь возвращаться в исходное положение?
Ба-ам! – боясь, что если будет бить только по правой стороне, слишком разозлит его, Хэвон ударила змея ещё и по левой стороне.
Неваляшка в форме змеи вновь наклонилась в сторону и снова вернулась в исходное положение.
– Ка-а-а! Ка-а! – казалось, змей сильно разозлился, поскольку его дыхание, которое должно было звучать шипяще, вдруг сменилось кудахтаньем.
Яд потёк с его пасти более густыми каплями.
Но пока змей шатался из стороны в сторону от кулаков Хэвон, Янг Банг Шик, Ли Джаганг и другие воины атаковали его один за другим. Пока они бежали, готовясь к атаке по змею, их мечи постепенно наполнялись свирепой аурой, целясь в сторону змея.
Но никто из них не смог пробить толстую чешую змея.
Даже если я могу сдерживать змея, всему есть пределы. Со временем раны на их телах увеличатся.
Я надеялась, что Ли Джаганг раскроет секрет своей силы, сражаясь с этим однорогим огненным питоном, но похоже до этого далеко. Нельзя позволить тянуть.
– Ли Джаганг! Укуси этого ублюдка за хвост!
Это был чит-ключ, но казалось, Джаганг совершенно не понимал этого, поэтому у Хэвон не осталось другого выбора, кроме как немного рассказать ему.
– Что? Что это ещё за чушь!
– Укуси его своими зубами!
Пока юноша молчал, услышав слова Хэвон, хвост змея ударил его.
Плеск! – Джаганг отлетел в озеро, но быстро выпрыгнул из него, будто молния.
Он бросился на змея, несмотря на текущую с воды и волос воду. Для юноши из горной деревушки, никогда не изучавшего боевые искусства, реакция Джаганга была необычайно быстрой и превосходной.
Он юн и подобен молодому ростку, который в будущем станет мастером-отшельником.
И Ли Джаганг выполнил указание Хэвон. Широко открыв рот, он вцепился зубами в хвост змея.
– Тьфу! – выплюнул изо рта толстый кусок чешуи. – Я оторвал, я оторвал кусок плоти этого ублюдка!
Несмотря на то, что его губы были порезаны острой чешуёй, а внутренняя часть рта посинела из-за змеиного яда, голос Ли Джаганга был наполнен радостью.
Плоть змея обнажила уязвимость там, где юноша укусил его. Однако змей даже не вздрогнул и продолжил атаковать воинов клана Данг.
Недостаточно боли от отрывания всего лишь нескольких чешуек.
– Ха-а-а! Держи! – змей впервые почувствовал острую боль, когда Янг Банг Шик, бросился к нему, как молния и вонзил меч в место, где отсутствовала чешуя.
Острое лезвие пронзило голую красную плоть змея. И одним ударом отрезало его хвост.
Пш-ш-ш! – из отрубленного хвоста хлынула угольно-чёрная кровь.
– Отрезал! Этому ублюдку конец……! – Ли Джаганг закричал от радости, что змей был ранен, пусть и не им лично.
– Ка-а-а-а-а-а!
Боже, он выглядит очень злым.
Из пасти однорогого огненного питона пошёл пар. И он начал гоняться за воинами как сумасшедший, пытаясь убить всех.
Бам! – но был снова остановлен Хэвон.
Змей посмотрел на неё с недовольным выражением морды. Всякий раз, когда он пытался убить человека, Хэвон прерывала его атаку, поэтому он признал в ней своего абсолютного врага.
Иди ко мне.
Словно услышав её мысленный голос, змей посмотрел на Хэвон своими горящими глазами, смотря на неё сверх вниз. Это был момент, когда жуткие глаза, словно на мгновение посмотрели куда-то мимо неё.
Змей понял, что Хэвон не простой противник. Также как Ли Джаганг и Янг Банг Шик, которые сильно ранили его. Поэтому змей инстинктивно нашёл самую слабую добычу из присутствующих здесь.
А именно Джин Сою, которая спряталась за скалой в долине, когда началось сражение.
– Ка-а-а-а-а! – закричав, змей молниеносно кинулся к девочке, что было невероятным движением для его массивного тела.
– Хо, хозяйка……!
За долю секунды Хэвон преградила путь к Сое.
Чавк!
Пасть змея, который, как думала Хэвон, собирался ударить её, внезапно широко открылась. И целиком проглотила её. Будто он был готов к этому.
Это и правда хитрый смех.
С самого начала он целился на меня. Нападение на Сою тоже было частью его плана. Он знал, что я пойду спасти её так же, как и остальных своих людей.
А этот змей умеет шевелить извилинами.
– Мисс…… нет! – отчаянный крик Янг Банг Шика был слышим до того, как пасть змея закрылась.
Глава 39
Это произошло в одно мгновение. Без ощущения реальности, словно это был сон.
– Мисс…… мисс……!
Рогатый змей, проглотивший Данг Хэвон, взвился в небо. Он даже не стал нападать на оставшихся людей. Казалось, он инстинктивно знал, что среди всех присутствующих здесь людей Хэвон была самой ценной пищей.
Это были моменты, когда все оцепенели от того, как земля медленно удалялась, словно Имуги, возносившийся на Небеса.
– Что творите! Не собираетесь преследовать его? – резкий крик Ли Джаганга пробудил дух тех, кто замер от шока. – Там ваша хозяйка! Позволите ей умереть вот так?! Если не пойдёте, пойду я сам!
Казалось, Хэвон была похожа на его покойную сестру. Глаза Джаганга налились кровью.
Думаешь, я снова позволю тебе убить её? – стиснув зубы, он быстро погнался за змеёй.
Янг Шик и остальные войны пришли в себя и также быстро сорвались с места.
Рогатый змей никогда не показывал собственного логова. Если у нас нет крыльев, как мы сможем преследовать духовное существо, летающее по небу?
Обычно отследить змея было бы невозможно, однако сейчас, к счастью, это было возможно.
– Следуйте за кровью, что он проливает!
Всё потому, что кровь продолжала течь из хвоста, который был отрезан в результате совместной атаки Ли Джаганга и Янг Банг Шика.
Кровь рогатого змея, капавшая на землю, была необычайно ядовита. Но именно из-за этого яда и было легче находить следы и следовать за пролитыми каплями.
Следы крови вели их всё глубже и глубже в глубь горы Уннам.
Сколько часов заняла эта погоня? Пот капал с тела, а с губ срывалось тяжёлое дыхание, но никто ничего не говорил об отдыхе.
И наконец кровавый след прекратился. Перед озером глубоко в горах.
– Я впервые вижу это озеро.
Перед ними раскинулось широкое озеро, о котором не знал даже Джаганг, который всю жизнь прожил на горе Уннам. Озеро было настолько огромным, что в нём мог полностью спрятаться огромный рогатый змей.
– Пахнет ядом, – сказал Янг Шик, зачерпывая воду из озера.
Едва только кожаные перчатки, которые он носил, коснулись озёрной воды, как они почернели и сморщились.
– Рогатый змей точно находится под этим озером.
Где-то на глубине огромного озера находился 4 000-летний Имуги, внутри которого находится хозяйка, – Соя, которая до этого момента всё время молчала, внезапно сняла верхнюю одежду.
И мгновенно собралась прыгнуть в озеро.
– Что ты творишь, сумасшедшая?
Если бы Джаганг не заметил это и не остановил её, девочка нырнула бы в озеро.
– Ты не слышала, что только что сказал этот дядя? Это яд! Твоя кожа расплавится!
– Нужно нырять, – взгляд Соя был расфокусирован, а лицо ничего не выражало. Она словно потеряла все свои эмоции. – Хозяйка там. Пыталась спасти меня…… остановила атаку на меня……
В сознании девочки снова всплыл образ змеи, недавно проглотившей Хэвон.
Мне не следовало приходить сюда. Моё скромное желание сопровождать хозяйку, куда бы она ни пошла, в конечном итоге сдерживало её.
– Насколько там холодно? Насколько страшно? Я должна пойти. Тогда я……
– Эй, говоришь так, словно готова умереть!
Пока Джаганг и Соя ссорились, внезапно появился густой туман. Голубое небо постепенно становилось кроваво-красным, а над тихим озером подул горячий ветер.
– Дерьмо, озера больше нет!
Озеро буквально растворилось. Это было то, во что нельзя было поверить даже увидев собственными глазами. Ведь озеро, имевшее огромную водную гладь, исчезло и перед ними появилась бесплодное скалистое ущелье.
– Хозяйка! Нет! Нет! – крича, рванула вперёд Соя.
*****
Угх…… – Хэвон открыла глаза, ощущая головокружение.
В глазах у неё потемнело из-за попавшего на неё сильного яда, но……
– Сколько времени прошло?
Всё вокруг было ярко-красным. Казалось, Хэвон стоит в бесконечном красном коридоре.
– Где я? – вскоре Хэвон вспомнила, что змей проглотил её. – Значит я внутри змея.
То, что она посчитала коридором, на самом деле было внутренними стенами желудка змея. Они были твёрдыми и очень крепкими.
– Эта штука что, внутри крепче чем снаружи? – Хэвон достала кинжал и нанесла удар по стенке желудка, чтобы проверить это, однако лезвие не вошло в ткань даже на миллиметр.
Широко раскрыв рот, она даже вонзила зубы в ткань змеи, как это делал Ли Джаганг. Только и это не дало никакого результата.
– Ай-яй-яй…… Джаганг и правда особенный. Серьёзно, настоящий сумасшедший пёс Мурима…… ай-яй-яй. У меня все зубы болят.
Хэвон в очередной раз поразила удивительная способность подростка отрывать зубами прочнейшую змеиную чешую.
Я думала, что стала сильнее после того как съела Кимхвандан, но, похоже, укрепилась не настолько сильно, – потирая болящие зубы, Хэвон вдруг подумала об остальных.
– Мисс…… нет!
О Сое, которую она защитила, о Янг Шике, который кричал это и о воинах, которые наблюдали за всем этим…….
– Уверена, все уже волнуются, поэтому нужно побыстрее выбираться, – Хэвон поднялась с пола.
Пш-ш-ш! – в этот момент откуда-то с внутренней стены желудка змеи потекла белая липкая жидкость.
– Что это?
Хэвон удалось избежать выделения, но сильный запах, исходящий от жидкости, был необычным. Кожу мгновенно начало пощипывать и началось лёгкое головокружение.
– Этот ублюдок выделяет желудочный сок, чтобы разложить меня.
От внутренней стенки желудка змеи также исходил слабый запах яда. Хэвон поняла, что её внутренняя энергия очищает тело, чтобы не дать умереть от отравления.
Рогатый змей уже должен был переварить меня, не оставив и следа, но, похоже из-за того, что я ещё жива, он стал выделять такой мощный желудочный сок.
– Если в моём теле останется 2% внутренней энергии, а она когда-нибудь точно закончится, вот тогда я мгновенно и умру, – понимая, что оставшееся время ограничено, Хэвон отряхнулась.
В данный момент наиболее вероятным способом спастись является разрыв внутренней стены желудка змея для побега.
– Однако оружие, которое есть у меня, не работает.
Сделать это лишь с помощью внешней энергии невозможно, а поскольку внутреннюю энергию необходимо сохранить, атаки с высвобождением этой энергии также нельзя использовать.
Размышляя о том, что делать, Хэвон обыскивала своё тело, чтобы проверить не осталось ли какое-то оружие и внезапно наткнулась на что-то пальцами.
Это был острый и гладкий изогнутый предмет, размером с ладонь. Коготь Чхонхо. Из-за красного света внутри желудка коготь горного бога сверкал, как отлично выполненный меч.
Внезапно, девушке показалось, что она слышит голос Чхонхо:
– В нём содержится моя сущность. Он достаточно твёрдый, чтобы не сломаться даже при ударе по алмазным камням и достаточно острый, чтобы пробить даже самую толстую кожу.
– Самую толстую кожу……
Не значит ли это, что он может пробить кожу змея? – Хэвон сжала пальцы.
Размахнувшись, она вонзила коготь Чхонхо во внутреннюю стенку желудка рогатого змея.
Фа-а-а! – внутренние стенки сильно затряслись. Змей почувствовал боль и скрутил тело.
– Получилось!
Ка-а-а! Ка-а-а! – крик змея эхом донёсся издалека.
Рогатый змей начал извиваться всем телом, чтобы сбить Хэвон с ног.
– Угх…… – из-за тряски Хэвон с силой ударилась о внутреннюю стену желудка змея.
Её кости звенели от удара такой силы, словно девушку швырнули в самую прочную каменную стену.
Хэвон стиснула зубы. И в этот же момент из раны на внутренней стенке желудка, оставленной от когтя Чхонхо, потекли капли чёрной крови. Невероятно токсичная кровь попала на кожу Хэвон, моментально вступая в реакцию.
– Дерьмо, как же больно……
От пальцев до запястий и выше. Белоснежная кожа Хэвон, на которую попала чёрная кровь, покраснела, словно от сильного ожога. Капля крови также выступила и в уголке её рта, поскольку девушка прикусила губу, чтобы перетерпеть боль.
Недавно она потеряла сознание от яда, а сейчас кожа покрылась ранами. И всё же, Хэвон не отступила ни на мгновение.
Если отступлю, всё кончится. Я не могу умереть вот так напрасно.
Хэвон держалась на ногах изо всех сил и сжимала коготь. Не забывая ударять им по внутренней стене желудка змея.
Рана на плоти открылась шире и хлынула чёрная кровь. Змей бесновался.
Хэвон приходилось сохранять равновесие в пространстве, которое беспорядочно тряслось, было покрыто ядом и кровью, льющейся из раны на внутренней стенке рогатого змея. Чтобы пробивать его толстую кожу, требовалось приложить немало усилий, даже несмотря на то, что у неё был коготь Чхонхо.
Из-за яда кожа на руках Хэвон уже давно из красной стала чёрной. Крупные капли пота скатывались по её лбу, пока она усердно работала.
И пролитый пот не был напрасным……
– Чёрт, выход!
……ведь девушку поприветствовал прохладный воздух, хлынувший снаружи.
Глава 40 - Бедственное положение горы Уннам (2)
Ка-а-а-а!
Хэвон удалось сбежать, разорвав изнутри плоть и чешую рогатого змея.
– Ка-а……
Едва она выбралась, как наткнулась на красные глаза полуживого змея. Рана, нанесённая девушкой была слишком критичной, чтобы регенерировать, поэтому духовное существо умирало.
– Ка-а-а-а-а…… Ка-а-а-а-а!
Однако его острые зубы и язык, в распахнутой пасти, всё ещё представляли угрозу, выглядя так, словно змей в любой момент мог укусить её.
Хэвон спокойно встретила этот злобный взгляд. Стоя перед ним на нетвёрдых ногах.
В одну секунду из ноздрей рогатого змея вырвался звук тяжёлого дыхания, похожий на странный свист.
– Ты, высокомерный ублюдочный змей, тебе не следовало проглатывать меня, – Хэвон сжала коготь Чхонхо и выжала из своего тела все силы, которые она могла собрать, чтобы сделать последний рывок.
*****
– Нет! – то, что оказалось перед Соя, с плачем рванувшей в сторону исчезающего озера, была бесплодная земля, где исчезли даже капли воды. – ……всё исчезло. Ничего не осталось.
Теперь будет сложно найти даже тело хозяйки.
Глаза воинов покраснели, когда они попытались сдержать слёзы.
– Это чары, – в это время Янг Шик, единственный, кто не потерял рассудок в этой ситуации, заметил ловушку перед ними.
– Скалистая гора перед нами – это чары, используемые для сокрытия. Обман зрения, – Янг Банг Шик пристально смотрел на скалистую местность перед собой. – Он всё ещё находится внутри озера. Просто мы больше не видим его.
– Чёрт, это уже слишком даже для этого ублюдка……!
– Мы должны найти способ разрушить чары.
Мы сможем найти мисс только если уничтожим чары рогатого змея.
– Мисс не тот человек, который может умереть так напрасно. Никогда! – крик Янг Шика, содержащий уверенность о том, что Данг Хэвон выживет, казался просто тем, во что ему хотелось верить.
Но никто не указал на это. Потому что все чувствовали то же самое.
– Поэтому, вместо того, чтобы рыдать, нужно быстрее разрушить чары и пойти на помощь к мисс, – глаза Янг Банг Шика были такими же красными.
Чтобы сломать чары, нужно было найти их центральную точку, создающую магию.
Вот только сломать технику 4 000-летнего рогатого зверя было очень сложно. Всё потому, что засохшая растительность и грубые камни ничем не отличались от настоящих.
Поскольку для создания чар использовался не человеческий метод, а метод духовного существа, разрушить их было неописуемо сложно. Ни одному воину, присутствовавшему здесь, невозможно было разрушить чары рогатого зверя, которые сложно было разрушить даже даосу, десятилетиями изучавшему искусства чар.
И всё же, никто не сдавался. Хек Чхон собрал все возможные книги о чарах, а Банг Шик с покрасневшими глазами проверял все написанные в них методы разрушения чар.
Оставшиеся воины один за другим обыскивали скалистую местность, чтобы найти центральную точку чар.
На третий день результата всё так же не было.
– Чёрт побери, как искать это дерьмо! – закричал Джаганг, испытывая желание со всей силы ударить по сухой земле. – Ты! Эй, ты! Вали сюда! Грёбанный су*ин сын!
Подросток кричал в сторону скалистой местности, но там по-прежнему не появилось ни единого следа воды.
На лицах воинов клана Данг застыло мрачное выражение усталости.
Но никто не показывал этого. Они сознательно игнорировали это чувство.
С единственным намерением снова найти свою госпожу они продолжали исследовать скалистую местность и проводить эксперименты с книгами о чарах, которые смогли найти.
Самой несчастной среди них была Джин Соя.
Как новичок клана Данг, она была знакома с различными техниками, но для обычной девушки, которая никогда не читала книг по боевым искусствам, было почти невозможно прочитать и правильно понять сложнейшие книги техник. Однако она без сна и отдыха продолжала читать книги о чарах.
Если бы я была умнее, если бы лучше разбиралась в чарах, то смогла бы спасти хозяйку.
Почему я не изучила это заранее? Почему положилась на тепло хозяйки и не придумала способ защитить её?
Глупая Джин Соя, глупая Джин Соя! – Соя прикусила губу.
Металлический привкус крови во рту был отвратительным. Это был первый раз, когда Джин Соя, впоследствии прославившаяся как лучший воин Мурима, осознала важность боевых искусств.
*****
– Ха-а, ха-а…… – Хэвон тяжело дышала.
Её внутренняя энергия уже давно была исчерпана почти до дна, ещё когда она пыталась убить рогатого змея и сейчас кожа девушки стала синеватой от яда, поражающего внутренние органы.
Умереть вот так? – Хэвон стиснула зубы.
В этот момент что-то сверкнуло в центре трупа рогатого зверя, которого она победила.
Пошатываясь, Хэвон подошла к трупу. И наклонилась над тем местом, откуда шёл самый густой запах крови.
– Светящаяся бусина? – Хэвон подняла бусину размером с кулак, которая продолжала светиться даже в луже чёрной крови змея.
И вскоре поняла, что это была за бусина.
– Это внутренний камень рогатого змея.
Духовные существа и звери, которым существовали сотни или тысячи лет, начинали излучать таинственную энергию.
Независимо от того, были они злыми или добрыми, накопленная в их организме энергия вскоре объединялась в одну и превращалась во внутренний камень.
– Если этому змею было 4 000 лет, то и энергия внутри огромна.
Другого варианта выжить и выбраться отсюда живой нет.
Взять. И проглотить.
Хэвон без колебаний проглотила нейдан змея.
Нейдан – бусина внутренней энергии.
В отличии от освежающего и сладкого женьшеня, злой нейдан, копивший энергию в течении 4 000 лет, имел неприятную текстуру, которая крошилась во рту.
– Ыы…… я плохлосу все это (Я проглочу всё это).
Однако было ясно, что энергии в нейдане змея было достаточно, чтобы вывести Хэвон на следующий уровень.
В результате, едва она проглотила нейдан, как мгновенно горячая энергия хлынула в пищевод. Она извивалась, как дракон, и словно пыталась выбраться оттуда.
– Оставайся там…… если не хочешь умереть……
В этот раз Хэвон знала, что делать и без Янг Банг Шика. Она села, скрестив ноги и собралась всю свою энергию, чтобы противостоять силе нейдана змея.
Если сдамся, энергия змея поглотит меня, а если не отступлю, то смогу свободно использовать энергию легендарного духовного зверя.
Хэвон было нелегко. Гигантский рогатый змей – это духовное существо, которое прожило более 4 000 лет и накопило свою силу, убивая сотни и тысячи людей.
То и дело перед глазами Хэвон неоднократно появлялась и исчезала кровавая пелена. Это было доказательством того, что энергия нейдана и её собственная постоянно сталкивались.
В тихой пещере были лишь труп рогатого змея и Хэвон. Это было место, где не было даже малейшего дуновения ветерка, словно в вакууме.
Именно так текло время.
Для Хэвон всё длилось лишь несколько часов, но для внешнего мира прошло три дня. Всё потому, что ни Хэвон, ни воины клана Данг не знали, что в сложнейших чарах рогатого змея даже время течёт медленнее.
Сколько времени прошло так?
Наконец, Хэвон разогнула скрещенные ноги и поднялась.
К счастью, ей удалось освоить часть внутренней энергии рогатого змея. Все раны, распространившиеся по её телу как ожоги, зажили, а синеватая кожа вернулась к своему изначальному белому цвету. Внутри тела девушки плескалась гораздо больше энергии, чем раньше.
– Где, чёрт побери, я вообще нахожусь?
Несмотря на то, что рогатый змей был мёртв, перед Хэвон всё ещё стояло одно препятствие.
Она огляделась вокруг. Вырвавшись из желудка змея, девушка оказалась в огромной пещере, пол и стены которой были чёрными и мерцающими.
– Это алмазные камни.
Тук-тук, – улыбка расползлась по губам Хэвон, когда она постучала по минералу.
– Можно копать его прямо отсюда, не занимаясь поисками.
Это позволяло уменьшить время для поиска мест добычи алмазной руды. Хэвон знала, что она находится на горе Уннам, но не знала, где именно, поэтому решила, что придётся обыскивать всю гору, однако подобная ситуация сэкономила множество времени.
И всё же, Хэвон, исследовавшая пещеру, внезапно нахмурилась:
– Дерьмо, сколько же, чёрт побери, он съел?
Во внутреннем углу просторной пещеры возвышалась гора костей, возвышающаяся до самого высокого потолка. Поскольку там были кости, принадлежавшие как людям, так и животным, казалось, это были следы жертв, пожираемых рогатым змеем в течении 3-х лет.
В сломанных и раздавленных частях скелетов, можно было увидеть страх, который испытывали те перед смертью.
– Зачем было убивать таким болезненным способом……
Рогатый змей оказался слишком злобным, чтобы считать его Имуги, который когда-то мечтал стать драконом, вознёсшимся в небо.
Хэвон снова посмотрела на труп рогатого змея. Ярко-красные змеиные глаза всё ещё смотрели на Хэвон, словно ненавидели её даже в загробном мире.
Труп источал удушающую атмосферу. Казалось, словно мёртвый змей вот-вот оживёт и нападёт на девушку.
– Да, эти змеиные глаза, – Хэвон произнесла фразу, которую сказала, когда впервые столкнулась со змеем и, оттолкнувшись от пола, подпрыгнула.
Прежде чем она осознала это, её пальцы уже сжали коготь Чхонхо.
Крак! – послышался глухой шум и громкий звук треска.
Хэвон сломала рог огромного змея. Рог, сломанный, как печенье, упал на землю.
– Не могу сказать, что отомстила вашему врагу, но…… – подняв самый большой кусок рога, Хэвон бросила его на гору костей. – Надеюсь, вы сможете упокоиться с миром.
Глава 41
Едва Хэвон закончила говорить, произошло нечто странное. Гора черепов, копившаяся так долго, что доходила до потолка, начала разрушаться.
Белые и почерневшие кости рассыпались, как песок. Словно Хэвон смогла успокоить их негодование.
– Это же не призраки……? – Хэвон шокировано замерла, увидев этот невероятное зрелище.
Вид горы костей, исчезающих при растворении в песок, был поистине ужасающим.
Призраки это или нет, они ведь поняли мои слова?
Но вскоре Хэвон снова спокойно подняла голову. На самом деле она была нечувствительна к призракам и мистике.
Я без какой-либо причины оказалась в романе, так что же такого в том, что внутри него произойдёт ещё несколько странных вещей?
– Хм?
Но это что-то интересное, не так ли?
На полу, покрытом слоем песка появилась книга. С первого взгляда можно было заметить, что это старая, потрёпанная книга с облупившимися чернилами и порванными местами страницами.
– Весь мир Богов?
На обложке книги крупными буквами было написано: [Весь мир Богов].
Хэвон пропустила первую страницу, даже не заметив этого. Неожиданно оказалось, что лишь обложка была старой, в страницы и чернила внутри были чистыми и яркими, как новые.
– Единственный, кто может убить Бога – это другой Бог, так зачем же глупые люди ищут смерти Бога? – Хэвон начала зачитывать слова, написанные на открытой странице. – Что это? Зачем убивать хорошего Бога?
Судя по начальным строкам, кажется, это какая-то книга по истории или сборник рассказов, – руки Хэвон, быстро просматривающие содержимое, остановились на полпути.
[Единственный способ для людей противостоять Богу – через людей, но чужих, тех, что не принадлежат этой земле.]
Чужих, – беззвучно пробормотала Хэвон. Слово было каким-то знакомым, но странным.
[Люди, найдите чужака. Найдите человека, рождённого здесь с новым началом, который не принадлежит ни Небесам, ни Земле, ни чему-то ещё и потому был избран здесь. Только тогда можно будет остановить Бога.]
– Это как-то…… кажется, здесь были другие люди, попавшие в этот мир, как и я?
Из старой книги Хэвон смогла смутно определить личность «чужака».
Я всегда задавалась вопросом, почему оказалась здесь.
Однако, даже когда она пролистала оставшуюся часть книги, слово «чужак» более ни разу не было упомянуто.
– Заберу-ка её с собой, – Хэвон спрятала книгу, думая, что позже она может дать ей подсказку.
*****
– Выпей хотя бы немного воды. Серьёзно, ты же так умрёшь! Хочешь платить похоронами прежде, чем найдёшь свою хозяйку? – злясь, Джаганг протянул Джин Сое фляжку, но никакого ответа не получил.
Соя, смотрящая на скалистую местность и бормочущая заклинания, выглядела почти как сумасшедшая.
Никто не мог увидеть в ней девочку, которая улыбалась с красивым лицом, из-за её грязного, немытого несколько дней лица, кожи, покрытой грязью и царапинами, а также покрасневших глаз.
Вот только внешний вид тех, кто находился здесь, ничем не отличался.
Потому что они, так же как и Соя, отчаянно пытались найти Данг Хэвон.
– Прошло уже 3 дня. Почему Со Рюн не вернулся?
Со Рюн покинул место происшествия, чтобы найти монаха или мастера, который мог бы разрушить чары. Всё потому, что воинам клана Данг не удалось сломать технику рогатого змея своими силами.
– Чёрт, чёрт побери! – резко закричал Янг Шик, швыряя очередную книгу по чарам.
Прошло три дня с тех пор, как исчезла Хэвон и они до мушек в глазах обыскивали эту огромную каменную гору.
Чувствовал ли я когда-нибудь себя настолько беспомощным?
– Мы сможем сделать это. Мы сможем найти. Мы должны найти. Я…… я должна сделать это, – а у Сое, которая безостановочно бормотала, не было времени чувствовать себя такой же беспомощной, как Янг Шик.
Потому что, юная девушка была одержима идеей, что нужно найти способ уничтожить эти чары.
Вокруг Соя были разбросаны десятки книг о чарах. Их так часто просматривали за этот короткий промежуток времени, что края бумаги стёрлись.
Соя не сдавалась и снова нарисовала на земле новый пахведжин
Пахведжин – схема заклинания, заключённая в круг.
Уже были предприняты сотни неудачных попыток. Кожа на ладонях Сои давно была разорвана от того, что она день и ночь использовала неровные ветки в качестве кисти.
Янг Шик увидел, как юная девушка рисует пахведжин. Он знал, что Соя потерпит неудачу, но в мужчине всё же теплилась слабая надежда, что, возможно, в этот раз всё будет по-другому.
К счастью, в этот раз искреннее желание Янг Банг Шика и искренний талант Джин Соя воссияли во всю силу.
– Ска, скалистая местность исчезает! – закричал кто-то, когда Соя завершила новый пахведжин.
Скалистая гора, заграждающая всё вокруг, постепенно исчезала.
– Успех! Соя! Это успех!
15-летняя Джин Соя смогла разрушить чары 4 000-летнего однорогого змея. Это был огромный талант, возникший лишь благодаря её серьёзности.
Скалистая гора исчезла и появилось голубое озеро, которое они видели в последний раз.
– Озеро! Мы можем пойти к мисс прямо сейчас!
В глазах воинах вспыхнула радость.
– Вы, глупые старики! – Ди Джаганг преградил пусть воинам клана Данг, приготовившихся к прыжку. – Вы забыли, что вода в этом озере ядовитая? Нужно, чёрт побери, придумать что-то и только потом пойти спасать!
Он напомнил им, что озеро было загрязнено ядом рогатого змея.
– Неважно, мы идём спасать мисс……
ПЛЮХ! – что-то выпрыгнуло из озера.
Поток ослепительной воды поднялся в небо по красивой дуге.
Пш-ш-ш! – движение было настолько интенсивным, что поверхность огромного озера задрожала и пошла волнами.
И, как и исчезнувшая ранее скалистая гора, огромное озеро снова начало исчезать.
Даже это огромное озеро было чарами? Подумать только, подобная сильнейшая техника использовалась дважды или трижды……
Исчезновение озера стало доказательством того, что техника рогатого зверя была уничтожена снова. Вот только чары, создающие скалистую гору, были разрушены пахведжином Сои, а чары озера, в отличии от чар гор, можно было сломать лишь силой.
– Он выходит! Приготовьтесь к атаке!
Воины Данг пришли в состояние повышенной боевой готовности, думая, что через мгновение появится рогатый змей.
Вот только, несмотря на их напряжённость……
– Что? Почему у вас всех такие лица?
……разбрызгав в воздух воду, поднявшуюся словно фонтан, появилась Хэвон.
*****
– Хнык, хнык, хозяйка!
Хэвон была сбита с толку из-за реакции Сои и воинов Данг, которые бросились к ней, едва только увидели:
– Почему у вас такая бурная реакция? И почему вы все в таком беспорядке?
– Хозяйка, верно? Вы – моя хозяйка, да? У-у-у…… – Соя коснулась запястья Хэвон, словно не могла поверить в это. И разрыдалась, проверив пульс Хэвон, бьющийся равномерно, и ощутив тепло её кожи.
Соя, которая смотрела на скалистую гору ядовитым взглядом, исчезла и превратилась в подростка, который плакал до тех пор, пока её глаза не стали ярко-красными:
– Простите, это всё моя вина. Я довела свою хозяйку до смерти.
Минуточку…… но я же жива?
– Не превращай здорового человека в умершего, – воспротивилась Хэвон, но Соя продолжала держаться за край её одежды и безостановочно плакать.
Утешая Сою, Хэвон повернулась. И нашла взглядом оцепеневшего Янг Шика.
– Замкапитана?
Несмотря на зов госпожи, Янг Банг Шик продолжал стоять в оцепенении.
Почему всё снова так? – тяжело вздохнула Хэвон.
Кажется, мои подчинённые полностью потеряли рассудок пока я провела в желудке змея всего лишь полдня.
– Я верил, что вы живы…… Думал, что до самого конца мне не нельзя терять надежду…… – в этот момент Янг Шик рухнул на колени. – Я даже не поклялся вам в верности…… даже не смог поклясться, что буду служить вам, как своей хозяйке, до конца своих дней…… я думал, что это конец……
Воины клана Данг в месте с Янг Шиком опустились на колени и принялись тихо плакать.
– Почему, чёрт побери, вы делаете это! – паникующий крик Хэвон раздался у берега озера, превращающегося в море слёз.
*****
– Так, прошло три дня? – растерявшись, переспросила Хэвон, выслушавшая всю историю.
Я думала, что прошло всего 3 или 4 часа, но даже не думала, что прошло так много времени.
Теперь она могла понять бурную реакцию своих подчинённых.
Со Рюн, которому не удалось найти мастера чар, что смог бы разрушить чары однорогого змея, вернулся назад и тут же закричал, когда увидел Хэвон живой. После этого он вернулся в соседнюю деревню, где купил огромную корову.
– Он проглотил вас, кха-а, но вы вспороли брюхо, хнык, этому ублюдочному змею и вышли наружу? Кха-а, наша мисс, у-у, вы такая потрясающая.
– Либо плачьте, либо ешьте, – сочувствующий взгляд Хэвон упал на её людей, которые плакали и набивали рты пельменями.
Они спустились в горную деревню у горы Уннам и для воинов, голодавших несколько дней, быстро приготовили побольше тёплых пельменей.
Узнав, что Хэвон убила рогатого змея, жители горы Уннам тоже громко расплакались и принялись благодарить её.
Больше не было Данг Хэвон, злобной женщины из Сынчуанского клана Данг, о которой они когда-то слышали. Была лишь Данг Хэвон, великодушная аристократка, которая спасла их от ада.
– Кхы, благородная дама спасла нас!
– У-у, у-у, молодая госпожа из клана Данг убила рогатого змея и спасла гору Уннам!
Жители, которые за годы переполнились сожалениями и эмоциями, обнимали друг друга и, склонив головы перед Хэвон, рыдали от счастья.
– Я сейчас уйду, правда…… – Хэвон закрывала уши и хмурилась, как только могла, но люди не видели этого из-за своих страстных рыданий.
Глава 42
– Вы правда собираетесь предоставить это нам? – снова спросил староста горы Уннам, с недоверием смотря на Хэвон.
Когда с однорогим змеем было покончено и волнение жителей Уннам утихло, Хэвон отвела их в пещеру. До появления змея жители деревни вели очень здоровый образ жизни, поэтому им было легко разработать алмазный камень.
– Да. В обмен на вашу работу по разработке шахты, я буду платить вам 30% выручки от его продажи. Этого будет достаточно, чтобы полностью восстановить деревню и найти ещё способы для заработка на жизнь.
Староста деревни знал, что найденный чёрный минерал был очень дорогим товаром в Муриме. Всего лишь горстью алмазного камня могла прокормить всех жителей деревни Уннам в течении года. Но подобные алмазные камни полностью заполняли стены пещеры однорогого змея.
Если другие сбежавшие секты Санчхона знали бы об этом, они бы немедленно попытались убить нас и полностью захватить гору Уннам. Не желая делиться ни с кем.
Более того, это мисс спасла нас, убив 4 000-летнего змея. Таким образом, пещера по праву принадлежит ей.
30% процентов слишком много, чтобы платить просто за разработку минерала.
Даже если люди из Сычуанского клана Данг пришли сюда, используя однорогого зверя как предлог, они могли ничего не говорить и полностью отказать от помощи горе Уннам, но эта мисс же даёт нам шанс на жизнь в обмен на силу своей семьи.
Она пытается найти для нас способ жить. Ни один мастер боевых искусств в Санчхоне никогда не думал столько о нас!
Староста и жители деревни поняли, что Хэвон пытается создать для них причину, позволившую им продолжить жить у горы Уннам. Это было невероятно.
Внимание, проявленное девушкой, которой на вид было не больше 20 лет, тронуло их сердца.
– Госпожа……! – жители деревни склонили головы, проливая слёзы.
Что, почему опять это? – Хэвон пришла в ужас от повторившегося эмоционального всплеска людей.
– Госпожа, жадность ведёт к краху, – сказал староста деревни, выходя вперёд. – 30% – это слишком много. Мы уже довольны тем, что вы позволили нам вернуть родовые захоронения, которые мы охраняли на протяжении поколений.
Мудрый староста деревни знал, что шахта с алмазными камнями, которая могла принести огромную прибыль, также несла и неприятности.
– Нет. Закон гласит, что труд должен справедливо оплачиваться.
– Вместо того, чтобы отдавать нам 30% прибыли, пожалуйста, дайте нам что-нибудь другое.
Когда Хэвон посмотрела на старосту деревни, словно призывая его продолжить свою речь, тот склонился в низком поклоне. Пусть это и была неловкая поза, но этот поклон очень походил на тот, в котором склонялись мастера боевых искусств, чтобы служить своему господину.
– Пожалуйста, примите нас как ваших людей, госпожа.
Что? – глаза Хэвон расширились от совершенно неожиданной просьбы.
– Пожалуйста, просите нас за проявление подобной преданности, отсутствие проницательности и того, что мы выросли без всяких талантов. Госпожа пришла в это место, которого избегали все 4 небесных царства и спасла нас от ада. Несмотря на то, что образование, получаемое нами, является коротким и скупым, мы никогда не забывали о морали, которую должен соблюдать человек. Поэтому мы хотим отплатить госпоже за доброту, – староста деревни знал, что найти т такого хозяина, как Хэвон, труднее, чем получить десятки тысяч прибыли от алмазных камней.
Я правда хочу попасть под крыло этой мисс.
– Пусть гора Уннам расположена на южном краю Санчхон, она служит границей между Санчхон и Уннам, – опасаясь, что Хэвон отвергнет их предложение, староста деревни начал осторожно, но с энтузиазмом рекламировать голу Уннам. – Поскольку здесь место пересечения, ни одна секта ещё не занимала его как своё.
– Если госпожа примет нас, то не только расширит свою территорию к югу от Санчхон, но и получит большую поддержку в будущем при продвижении в Уннам.
Хэвон не отвечала. На её бесстрастном аристократическом лице ничего нельзя было прочесть.
Что, если она отвергнет нас? Когда ещё мы сможем встретить такого героя?
– Госпожа, умоляем, примите нас! Пусть мы ничему не обучены, мы уверены в том, как прикладывать усилия!
– Госпожа, я умею зарезать скот, и людей…… могу попробовать однажды зарезать. Я сделаю всё, о чём вы попросите.
– Идиот! Разве можно хвастаться подобным! Быстро уведите его!
– Госпожа, пожалуйста, не бросайте нас!
Жители деревни, переглянувшиеся со старостой, бросились к Хэвон.
Хэвон, которая думала лишь о том, чтобы заключить с ними равноправную сделку, обеспокоенно потёрла лоб.
Если приму их, останется ли Мо Ён Би бездействовать? Более того, если они попадут под управление клана Данг, им придётся собирать налоги, а клану отправлять воинов для управления ими и ещё куча других поводов для беспокойства……!
Я не тот человек, который может сделать это и не обладаю достаточной уверенностью, чтобы взять ответственность за них. И, прежде всего, ещё слишком рано раскрывать мои амбиции по захвату клана.
Хэвон не хотела с самого начала создавать себе проблем от Мо Ён Би, поэтому не реагировала на отчаянные мольбы жителей деревни.
– Примите их, лорд. Нелегко получить чистую и незапятнанную клятву верности, даже если число дающих их невелико, – сказал Янг Банг Шик, подходя к Хэвон.
Лорд? – Хэвон посмотрела на мужчину, заметив, что его обращение сменилось с обычного «мисс» на «лорд».
Янг Банг Шик слабо улыбнулся и склонился вместе со своими подчинёнными.
Скр-р, бах! – быстрым движениям все воины клана Данг выхватили мечи из ножен, висящих на поясе, и вонзили их в землю.
Преклонив одно колено, воины возложили руки на рукоять мечей и склонили головы.
Пусть у нас отобрали возможность сделать это первыми, но мы покажем всем истинную клятву воинов, – сердца мужчины были полны гордости от того, что их хозяином была та, на которого с благоговением смотрели даже простые люди.
– Даже замкапитана……!
Зачем и они творят это? – Хэвон устало потёрла лоб. Все люди вокруг смотрели на неё сияющими глазами.
«Вы ведь не бросите нас, правда?» – вот, что говорили их взгляды.
– Лорд! – громкий коллективный крик устремился в небо.
Один, два, три раза…… когда крик повторялся столько раз, что все птицы покинули подножье горы Уннам, Хэвон не выдержала и закричала:
– Я поняла, а теперь вставайте! И прекращайте называть меня этим обращением!
*****
– Чёрт побери, мы не за этим сюда пришли…… не называйте меня лордом.
– Я не могу не назвать лордом своего лорда…… хнык, я назвал вас лордом лишь потому, что вы стали нашим лордом……
Что за отвратительная актёрская игра!
Когда Хэвон бросила разъярённый взгляд на Янг Банг Шика, корчившего грустное лицо, тот вздрогнул.
– Тогда как мне теперь называть вас?
– Просто также, как раньше!
Каждый раз, когда меня называют лордом, мне хочется надеть доспехи и отрастить бороду! – Хэвон подавила свои скрытые чувства и постаралась говорить спокойно:
– Подумай сам. Если матушка узнает, что я внезапно взяла под своё управление гору Уннам и даже сделала своим подчинённым замкапитана клана, она ведь будет в огромном шоке?
– А…… я забыл об этом. Вы правы, мисс. Этот глупый старик забыл, что нужно заложить фундамент. Я объясню всё старосте деревни и её жителям.
– Да, хорошо, что замкапитана не дерьмовый идиот.
– Дерьмовый…… ха-а. Мисс, вы единственная, кто может так обращаться с таким выдающимся подчинённым, как я.
Вот так, к счастью, титул Хэвон сохранился как «мисс».
– От тех, кто покинул Чинджу всё ещё нет весте?
– Да. Да, думаю они уже въехали в Сонсо (район расположенный к востоку от Санчхон)? Они отправят весточку вам примерно через неделю.
– Хорошо. Тогда мы первыми направимся в Санчхон.
– Собираетесь вернуться в клан Данг?
Хэвон покачала головой и достала из-за пазухи шёлковый мешочек, который вытряхнула.
Десятки небольших алмазных камней, добытых в пещере однорогого змея, высыпались из тяжёлого шёлкового мешочка.
– Сейчас нужно продать это, – улыбающееся лицо Хэвон отразилось на сверкающей поверхности камней.
Через несколько дней Хэвон и её отряд приготовились покинуть гору Уннам. Староста и жители деревни отправились и на поиски диких кабанов, выживших на горе, и предавались воспоминаниям о прошлом всю ночь.
Внезапно Янг Банг Шик и его подчинённые куда-то исчезли, а вернулись со множеством бутылей. Внутри плескалось прозрачное рисовое вино.
– Какое расставание может быть без алкоголя!
Один стакан, два стакана…… по мере наступления ночи, прощальная вечеринка становилась всё менее и менее официальной, будучи наполненной мясом и алкоголем.
Жители горы Уннам плакали от радости, понимая, что наступили ночи, когда им больше не нужно бояться змея. Правда половина их слёз была вызвана алкоголем.
Всё потому, что алкоголь, который принёс Янг Банг Шик, был слишком крепким и терпким. Сам Янг Шик и его воины, пьющие его наравне с деревенскими, не стали исключением и были сражены крепостью градуса.
– Я покажу вам, как надо танцевать! Я! Даже в старые времена был самым лучшим! Полёт! Это чайка танцует на ветру! – Хек Чхон распустил волосы и принялся танцевать вокруг костра.
– Кхнык, я…… хнык, мисс…… вы знаете…… настолько я, хнык, уважаю вас?! Тогда, хнык, купите мне всего один пельмень…… уа-а-а…… – Со Рён погнался за Хек Чхоном, который распустил волосы, громко плача.
– Этот ублюдок…… я разорву тебя! – лающий Ли Джаганг принялся грызть бревно, на котором жарился кабан.
– Хозяйка…… я-я-я, защищу вас, хозяйка……! – даже Джин Соя, которая до сих пор молчала, начала нести чушь, опьянев от стакана алкоголя, который ей дал Янг Банг Шик.
Зачем давать алкоголь ребёнку! – Хэвон бросила злой взгляд на Янг Шика, но тот уже давно был в отключке.
– Убирайтесь отсюда, проклятые ублюдки……! – смотря на невидимого противника в воздухе, Соя принялась бормотать заклинание.
Место, где находилась горная деревушка, а люди сидели у костров, внезапно превратилось в озеро, затем в игорный дом, лабиринт и ещё много всего.
Соя, и ты туда же. Когда ты успела научиться колдовству? Кажется, у неё ужасающие таланты.
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– Чёрт, вода прибывает……! Гребите вёслами……! А-а, это идут ростовщики, ы-ы……! Прямо к нашей горе!
– Мы должны служить мисс, как своему господину……!
– Не подходите к моей хозяйке! – когда Соя махнула рукой, откуда-то налетел порыв ветра и старосту деревни, пытавшегося приблизиться к Хэвон, унесло прочь.
Хэвон вздохнула, смотря на жителей деревни, летающих туда-сюда, пойманных штормом формации Сои.
– Эти придурки…… – Хэвон, схватив все бутылки с алкоголем, оттолкнулась ногами от земли. А затем разлила всё оставшееся вино по деревьям и растениям горы Уннам.
– …… – избавившись от алкоголя, Хэвон села на траву на вершине горы.
Холодный ночной ветерок обдувал её лоб. Несмотря на то, что алкоголь закончился, праздник в деревне у подножья продолжался.
Звук громкого смеха был слышен даже наверху горы, где сидела Хэвон. Сидя на траве, она смотрела, как все танцуют и поют. Между ними было расстояние, которое девушка могла сократить, просто спрыгнув, но почему-то все казались невероятно далёкими.
Мне немного одиноко?
Кажется, между мной и людьми у подножья горы пролёг невидимый барьер.
Это место – внутри книги.
Поэтому, казалось, что мир там, внизу, был тем, к которому она не могла принадлежать.
Счастливые, могут думать о подобных бесполезных вещах.
Возможно, за это время Хэвон успела опьянеть из-за сильного запаха алкоголя. И это случилось, когда она невольно самоуничтожительно рассмеялась.
Хэвон вдруг почувствовала тепло в груди.
– Хм?
Это было местом, где хранился Мандогён, который ей дал Он Гону.
А, говорят, даже находясь далеко друг от друга, всё равно можно увидеть друг друга и поговорить, так вот как происходит общение?
– Мисс Данг?
Когда Хэвон достала зеркало, на его гладкой поверхности отражалось знакомое лицо.
– ……это и правда возможно? – Хэвон повертела зеркало, с любопытством рассматривая лицо мужчины, появившееся в зеркале.
Возможно, из-за лунного света или радости, но и без того красивые черты лица Гону сияли ещё ярче.
– ……если посмотреть так, то ты выглядишь действительно красивым.
– Вне, внезапно говорить подобное…… – на мужественном лице Он Гону появился румянец и Хэвон замерла:
– О…… неужели я только что сказала вслух то, о чём думала?
– Если вы не смотрели ни на кого другого, кроме меня, то да.
Сумасшедшая! Этот алкоголь! Мне нужно было просто подумать об этом! Нет, даже думать об этом немного странно…… – лицо Хэвон тоже покраснело.
– Клянусь, я не хотела критиковать твою внешность, старший брат.
– ……
– Но…… эт, это ведь не такая большая ошибка? Да? Вдруг неожиданно увидеть такое лицо в подобное ночное время? Я сказала так, потому что оно приятное и удивительное! – Хэвон, которая всё это время бессвязно бормотала что-то, вдруг возмутилась. – Если подумать, что плохого в том, чтобы назвать кого-то красивого красивым?
– Мисс, я ведь ещё ничего не сказал……
– ……
На мгновение между ними повисла неловкая тишина и первым её нарушил Гону:
– Почему вы одна в столь поздний час?
– Просто……
Всякий раз, когда Он Гону ощущал неловкость, у него активировался талант докопаться до сути дела одним вопросом.
Лишь после вопроса мужчины, Хэвон поняла.
Возможно, потому, что я не могу подавить переполняющее волнение, мне не хотелось, чтобы меня об этом спрашивали? Не хотела, чтобы кто-то заметил меня стоящей в одиночестве вдали от толпы?
– ……всё кажется незнакомым, – Хэвон посмотрела на гору, покрытую тьмой, а не на Гону в зеркале и начала изливать ему свою душу. – Почему-то, то, чего я добилась, не ощущается как моё и мне кажется, что я совсем не тот человек, за которым все следуют. То, что происходит прямо перед моими глазами, не кажется реальным……
Разве это не неизбежно? Ведь я не настоящая Данг Хэвон.
– На самом деле, я не такой уж и хороший человек. На самом деле, я не слишком уверена в себе, даже немного застенчива…… я крайне жалкий человек……
– ……
– Сейчас я чувствую себя абсолютно чужой даже для самой себя. Я ощущаю, что уже не тот человек, которого все знали раньше.
Иногда мне страшно, что открыв глаза, окажется, что всё это было просто дневным сном, иллюзией.
– …… – Гону ничего не говорил.
Когда наступила тишина, Хэвон внезапно пришла в себя.
Я бездумно выставила себя невероятной дурой.
– То, о чём я сейчас сказала…… притворись, что не знаешь. Замкапитана принёс спиртное, и кажется, я тоже немного опьянела, – улыбнувшись, Хэвон покачала головой.
– Где вы сейчас? – но мужчина внезапно задал очень странный вопрос.
Фон позади Гону начал очень быстро двигаться.
– Где…… нет, зачем тебе вдруг это? Ты ведь не собираешься прийти сюда?
– Я постараюсь прибыть не позднее, чем через час.
Прийти сюда в такой час ночи? Более того, я уже на территории Санчхона!
Он не должен узнать, что я нахожусь на горе Уннам……! – Хэвон внезапно протрезвела.
Её сердце забилось быстрее от волнения, что мужчина может в любой момент появиться из кустов.
– Что это, о какой глупости ты сейчас говоришь……?
– Думаю, вы сейчас где-то в районе Сомсо, но неважно, если вы ушли дальше. Я просто увижусь с вами и уйду до рассвета, чтобы мисс не было неудобно.
– Нет, сейчас же остановитесь! Не двигайтесь! – настойчиво закричала Хэвон. – Не ходите никуда! Ничего не делайте. Нет, вообще никуда не идите!
К счастью, Он Гону, прислушивающийся к его словам, остановился.
– Ну что за человек? Я даже толком ничего не сказала. Почему ты вдруг решил прийти сюда?
– ……просто вы только что сказали, что ощущаете всех вокруг незнакомцами и я подумал, что вам будет легче, если вы увидите того, кто не является незнакомцем.
– …… – Хэвон в шоке уронила челюсть. – Вы собираетесь пройти половину равнины, чтобы из поместья Чинджу добраться до сюда, только чтобы мне стало легче? И вернуться, когда солнце начнёт всходить?
Этот человек глупый или излишне мягкий?
Когда Хэвон нахмурилась, Гону протянул руку и потёр зеркало указательным пальцем. Словно пытался стереть морщинку между её бровей.
Этот маленький контакт, показанный через зеркало, был осторожным и ласковым. Как и выражение глаз мужчины, когда он смотрел на Хэвон через зеркало.
– Разве это слишком далеко? Всё в порядке. Я не заставлю вас долго ждать, поскольку освоил продвинутую технику лёгких шагов.
А, если он пересечёт половину центральной равнины, то поймает меня на том, что я уже прибыла в Сычуань, – Хэвон сжала губы и покачала головой, показывая, что всё равно не согласна на это.
– Я не могу найти слов. Простите, мисс, что я не могу сказать ничего, чтобы облегчить ваши переживания или вам стало лучше.
– ……
– Однако я могу прийти к вам. Это одно из немногих дел, которые я могу сделать с уверенностью, – тихий голос Гону разносился по прохладному ночному небу. – Иногда лучше просто позволить событиям течь своим ходом. Если новые вещи кажутся странными, просто посмотрите на то, что вам знакомо и привычно.
– ……
– Тогда, прежде чем вы поймёте это, незнакомые вещи естественным образом станут знакомыми. Потому что, незнакомые или знакомые – они всё равно остаются вашими, несмотря ни на что, – голос мужчины был ровным и искренним, таким, что успокаивал людей.
– Говорить……
Разве он не сказал, что не может говорить? Отлично получается, – почти беззвучно прошептала Хэвон.
– Если вы всё ещё чувствуете себя непривычно, я буду рядом с вами, – снова улыбнулся Гону. – Сейчас я стал частью вашей «привычности».
Взгляды Хэвон и Гону встретились. На лице мужчины появилась улыбка.
Тепло разлилось по груди Хэвон, словно внутри разлились капли тёплого алкоголя.
– …… – она задвигала бровями, ощущая, как в груди разливается жар, а глаза почему-то становятся влажными.
Что-то знакомое, в месте, которое кажется незнакомым. И он готов прийти туда, где я сейчас, – Хэвон не могла отрицать этого:
– Тогда…… ты будешь приходить ко мне всякий раз, когда я буду чувствовать себя неуютно? – голос Хэвон, нехарактерно неуверенный, но всё равно освежающий, сорвался с её слегка приоткрытых губ.
– Если Хэвон разрешит.
Запрещено звать кого-то по имени в подобное время. И совершенно несправедливо, когда это говорится с таким лицом и голосом, – подумала Хэвон, прикусывая губу.
И всё же, возможно, именно из-за слов Гону о том, что он придёт, чтобы показать ей что-то «привычно», когда она почувствует себя в окружении незнакомцев, но почему-то её обеспокоенно мечущееся сердце почувствовало утешение, словно нашло что-то, на что может опереться.
– ……старший брат, ты невероятно добрый человек.
Как человек может быть таким добрым и честным? Как он собирается выживать в этом суровом мире Мурима, если поступает подобным образом?
– Постарайся следовать за мной. Не отставая, – тихо выдохнула Хэвон, посмотрев на Гону.
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Красиво очерченные брови Он Гону слегка приподнялись, словно он спрашивал, что это значит. Хэвон сказала ему поспевать за ней.
Пока Хэвон смотрела на него, Гону медленно спросил:
– ……нельзя?
– Не обманешь.
– ……не, обманешь?
– Уходи.
– Ухо, ди? – вопросы Гону звучали с паузами. Этот мужчина, размером с гору, вдруг склонил голову, словно маленький лист, качающийся на ветру.
– Если кто-то похожий на меня придёт и начнёт давить на жалость, ты должен сказал что-то из этого. Понял?
– ……
– Ко, конечно, всем, кроме меня. Я дру, другая. Ведь ты собственными устами сказал, что бу, будешь приходить ко мне всякий раз, когда я почувствую себя в окружении чужих людей. Ты ве, ведь не заберёшь свои слова обратно?
Дерьмо, я хотела сказать это уверенно, но запнулась целых три раза. Сказала о том, что нормально для меня, но плохо для других? Если это не ревность, то что? – Хэвон прикусила губу, осознавая противоречие собственных слов.
– Да. Потому что вы дали мне эту возможность, – но лёгкая волнообразная улыбка вновь появилась на губах Гону.
Хэвон тоже улыбнулась. Улыбка, коснувшаяся уголков её губ, вскоре распространилась по ним волной.
Если бы пошёл ко мне сейчас, то поймал бы в Сычуани. Чуть не попала в огромную беду.
После того, как Хэвон удалось отговорить Он Гону, который настаивал на своём визите, она почувствовала некоторое облегчение. После этого они оживлённо беседовали под ночным небом, красиво украшенным звёздами.
Меланхолия, окутывающая Хэвон, давно исчезла, будто она никогда и не чувствовала себя одинокой.
– ……лунный свет прекрасен. Кажется, луна здесь ярче, чем в Чинджу.
– ……
– Старший брат?
Несколько секунд Гону молчал. А затем фон за ним в зеркале начал быстро меняться.
– Куда ты идёшь?
– Минутку…… – замерев на мгновение, Гону попросил Хэвон немного подождать.
Фоном за ним была обстановка поместья клана Он, а природа, окутанная тьмой, как и позади Хэвон.
– Ты вышел? – замерев, спросила Хэвон. – Неужели, старший брат, ты не прислушался к моей просьбе и решил прийти сюда?
Гону покачал головой и перевернул зеркало. И вместо его лица на гладкой поверхности отразилось яркое сияющее ночное небо. Ослепительное множество мерцающих звёзд рассыпалось по поверхности зеркала.
– Ва-ау……
Небо над горой Уннам было прекрасным, но оно не могло сравниться с небольшим, но очаровательным пейзажем, отражавшимся в зеркале. Там, словно рассыпали звёзды одну за другой.
– Это озеро на горе Чинджу, которая, как говорят, находится ближе всего к небу. Его называют Чхонсонён, потому что оно вмещает в себя весь звёздный свет неба.
Чхонсонён – «тысяча звёзд».
– ……
– Звёздный свет здесь тоже прекрасен.
Тихий голос, доносившийся до ушей Хэвон, был простым и спокойным, но почему-то заставлял её сердце трепетать. Между ними была тишина ночи и ослепительный свет звёзд.
– Поэтому я хотел показать его вам.
– ……
– Хэвон? – молчание Хэвон показалось ему странным, поэтому лицо Гону вновь отразилось в зеркале.
Внешность мужчины, и без того безупречная, выглядела ещё более впечатляющей на фоне звёздного неба.
– ……нельзя так говорить, – пробормотала Хэвон, бездумно смотря на лицо Гону, окутанное звёздным светом.
В этой атмосфере, с этим лицом и голосом…… безумие. Это правда очень сложно, – Хэвон подняла руки, закрывая глаза.
Зеркало, которое она держало, упало на землю, поскольку Хэвон закрыла лицо обеими ладонями.
– ……кажется, зеркало упало. Всё в порядке? Хэвон?
Сумасшествие, – она слышала обеспокоенный голос Гону, но не могла ответить.
Лицо Хэвон, красное от смущения, не остыло даже после того, как интенсивного обмахивания ладонями.
Эпизод 5. «Купцы 8 звёзд»
– Мисс, вы так рано покидаете нас? – на следующий день, ещё до восхода солнца, когда Хэвон и её отряд собирались, к ним подошёл староста деревни.
Большинство жителей крепко спали из-за последствий выпитого ночью алкоголя.
– Да. Не будите остальных. Мы попрощались уже вчера, поэтому уйдём тихо.
– Однако если они узнают, что мисс ушла так, то будут расстроены……
– У нас больше нет времени для прощаний. Приехав обратно в клан, я тут же пришлю вам несколько воинов и ремесленников, чтобы они восстановили сломанные здания.
– Боже, как же нам отплатить за всю вашу доброту, мисс! – староста деревни вытер глаза и низко поклонился, тронутый словами Хэвон. – Надеюсь, вы будете здоровы и в полной безопасности, пока мы не встретимся снова.
Отряд покинул деревню в сопровождении старосты, который единственным вышедшим проводить их. Прохладный горный воздух рассвета встречал воинов, оглаживая их щёки.
– Когда мы приходили, было тихо и когда уходим, тоже тихо и не слышно шороха мыши. Трудно поверить, что вчера было так шумно, – бормотал Янг Банг Шик постоянно оглядываясь по сторонам, словно сожалея об этом.
– Прийти как ветер и уйти как ветер – и есть настоящий стиль. Сейчас мы выдвинемся в Чэнду (центральный город Сычуань) на полной скорости, поэтому подготовьтесь как следует.
В этот же момент со стороны вылетело что-то столь же стремительное, как порыв ветра.
– Мисс, осторожнее!
Хрусть! – поймав летящий камень, Хэвон повернула голову.
– Не слишком ли это – уходить, даже не попрощавшись? – спросил Ли Джаганг, сидящий на высоком дереве, спрыгивая на землю.
Его лицо было ещё немного красным от количества выпитого вчера алкоголя. Или, возможно, он покраснел от недовольства.
– Я думал, что вы, ребята, хотя бы что-нибудь скажите о своём отъезде, – поджал губы Джаганг, будто злился на них за то, что они уходили, ни сказав ни слова.
– Не знаю, наверное, причина в том, что я изначально не собиралась прощаться.
Услышав ответ Хэвон, пожавшей плечами, Джаганг замер:
– Эти слова……
– Разве ты не вышел, чтобы уйти с нами?
Когда Хэвон пристально посмотрела на потрёпанную сумку, которую нёс подросток, его лицо стало ярко-красным:
– Кт, кто! Кто это собрался с вами!
– Да? Какая жалость. Я собиралась показать, как разрезать землю. Ребята, уходим.
– Да! Мисс! Джаганг~! Береги себя! Хёны уходят!
– Если бы ты пошёл с нами, то мы могли бы научить тебя владению двумя мечами, секретным техникам и просто повеселиться, но какая жалость! Ну, если тебе не нравится это, то ничего не поделать. Мисс, давайте выдвигаться!
Едва Хэвон отвернулась, подталкивая свой отряд отправиться дальше, как её сообразительные войны последовали за ней, предлагая Джагангу разные соблазны.
– Когда это я говорил, что не хочу! – закричал подросток, следуя за ними.
– Да-а? Ты пойдёшь с нами?
– Да!
– Да? – услышав его крик, Хэвон непонимающе посмотрела на Джаганга.
– Д, да……! – ответил тот, нервно облизывая губы.
– Хозяйка, не нужно! – внезапно вмешалась молчавшая Соё. – Хозяйка, неужели вы собираетесь принять к себе такого избалованного и наглого ребёнка? Кажется, он не умеет даже мыться, так как же он сможет стать вашим слугой? Он запятнает достоинство хозяйки!
– Кого это ты назвала дерьмом? Это у тебя дерьмо на голове, – закричал в ответ Ли Джаганг, указывая на голову Сои, волосы которой были свёрнуты как пельмень.
Ик. Соя проснулась рано утром, чтобы сделать эту причёску……
Она тщательно собирала волосы своими руками, похожими на папоротник, чтобы ни одна прядь не выпала……
И Хэвон, и остальные воины быстро посмотрели на Сою.
– Де, дерьмо……! – как и ожидалось, из ноздрей девушки вырвался белый пар, словно её жестоко оскорбили. – Ты, кроличьи глазки, всё сказал?
– Кроличьи? Я не всё сказал! Ты мелкая девка с фасолину!
– Ты видел такую большую фасолину, чтобы сравнивать кого-то с ней? Это у тебя кое-что размером с соевую фасолину! – фыркнула Соя и пристально посмотрела на нижнюю часть тела Джаганга.
Лицо подростка побледнело от откровенного укола.
– Ты серьёзно! Эй! Не смотри! Отведи взгляд!
Их ссора напоминала склоку кошки и собаки.
Хэвон и воины Данг поспешно отвернулись, пытаясь сдержать смех.
– Эй, эй, прекращайте. Соя, ты правда хочешь попрать гордость мужчины, который ещё не закончил расти? Как говорится, бобы выращиваются с осторожностью, – вмешался Янг Шик, пытаясь успокоить ситуацию. – И, Джаганг, то, что сказала Соя, имеет смысл. Если ты уйдёшь с нами, это значит, что ты присоединишься к нам, а грубые речи подчинённого мисс будут оскорблять не столько тебя, сколько её.
– ……
Слова Янг Банг Шика были мягкими, но убедительными.
Ли Джаганг наконец крепко зажмурился и рухнул на землю, вставая на колени:
– Прими……те меня в качестве своего подчинённого.
– ……
Глава 45
– Примите меня…… пожалуйста, – с тревогой добавил Ли Джаганг поскольку Хэвон продолжала молча смотреть на него сверху вниз. – Я буду внимательно слуша……ться.
– ……
– Ха, я понял! Хо, хозяйка! Чёрт побери, я ничему не учился, но даже если меня до смерти изобьют, я всё равно не предам тебя! Я даже буду называть тебя хозяй…кой!
Хэвон не собиралась продолжать слушать это.
В романе Ли Джаганг не скрывал своего несерьёзного и высокомерного отношения даже перед главой Мурима. Поскольку он изначально ненавидит формальности, если надавить на него ещё сильнее, он сойдёт с ума.
И все же, несмотря на свою речь и действия, он – хороший мальчишка, который не спал 3 дня и 3 ночи вместе с моими воинами, чтобы найти способ спасти меня, – Хэвон от души рассмеялась и помогла подростку подняться.
Руки Джаганга были покрыты шрамами от глубоких царапин, полученных им во время сражения с однорогим змеем.
Следы тяжёлой жизни послужат ему трамплином для становления выдающимся воином.
Я также окажу ему полную поддержу по мере его взросления.
– Если так. То я позволю тебе говорить свободнее, когда рядом никого нет. Будет не весело, если ты потеряешь что-то, что является частью тебя.
Вот так к группе Хэвон присоединился будущий бешеный пёс Мурима Ли Джаганг. Хэвон, смотрящая в красные, словно наполненные кровью, глаза подростка, которые засветились от волнения и вдруг почувствовала беспокойство.
Не слишком ли рано для этого? Он не должен стать бешеным псом клана Данг……
Хэвон и представить себе не могла, что её опасения должны быть направлены совсем в другом направлении и что Ли Джаганг впоследствии станет известен в Муриме как «бешеный пёс Данг Хэвон».
*****
– Это Сычуань? Вау, тут столько еды и всего остального!
– ……впервые нахожусь в месте, где так много людей. Словно рой муравьёв.
Впервые прибывшие в город Джин Соя и Ли Джаганг постоянно крутили головами по сторонам, поскольку были поражены зрелищем, которые видели впервые.
Сондо был первым оживлённым городом Сычуань с развитыми административными, коммерческими и гостевыми объектами, благодаря своему выгодному географическому положению в центре Сычуань. Большинство крупных торговцев и филиалов союза Мурима, также располагались здесь.
– Мне нужно кое-куда сходить, а вы, ребята, оставайтесь здесь и развлекайтесь, – Хэвон отправила почти весь отряд сопровождать двух подростков, наказав им показать всё вокруг, оставляя возле себя лишь Янг Банг Шика и Хек Чхон.
Это минимальное количество людей, необходимых для продажи алмазного камня.
– Мисс, куда мы направимся?
– Давайте сходим к купцам 8 звёзд.
Янг Банг Шик на мгновение замер и тут же попытался остановить Хэвон:
– Управляющий филиалом купцов 8 звёзд – злой и жадный человек. Вам правда нужно иметь с ним дело? Есть много других крупных торговцев, которые продают алмазный камень, помимо купцов 8 звёзд, есть также много других торговцев, заслуживающих доверия……
– Знаю, но я предпочту купцов 8 звёзд. Мне также нужно кое-что разузнать там.
На чёрном рынке я видела управляющего филиала купцов 8 звёзд, к тому же высшего звена. Зачем ему, прикреплённому к Сычуань, проделывать весь путь до Хабука?
Лучше быстро выкопать и сжечь вещи, которые вызывают беспокойства.
Почему-то неприятная вонь никак не исчезает.
– Боже, разве это не мисс Данг из Сычуань? Входите скорее, – когда Хэвон вошла в здание купцов 8 звёзд, её вежливо поприветствовал мужчина с круглым лицом.
Он сказал, что является управляющим этого филиала купцов 8 звёзд.
Судя по тому, что на его лице расплылась такая яркая улыбка, как только он увидел меня, похоже, именно он заботился о Данг Хэвон всякий раз, когда она приезжала в к торговцам.
– Я волновался, поскольку в последнее время вы совсем забыли о нас. Когда я пытался навестить вас, у ворот клана Данг мне сообщили, что вас нет……
– Тс-с, будьте тише, если отец узнает, что я здесь, то рассердится, – едва Хэвон приложила указательный палец к губам, как лицо управляющего смягчилось.
Мужчина поспешно понизил голос, чтобы не привлекать внимание:
– Есть что-то, что вы желаете? Тогда прошу сюда. Я отведу вас в наше обычное место.
Управляющий филиала купцов 8 звёзд вежливо сопроводил Хэвон на 2-й этаж.
В отличии от 1-го этажа, где продукция была выставлена в изобилии, помещение на 2-м этаже просто имело роскошно украшенные стены, а также длинные диваны и большой стол.
Комната VIP персон.
Даже накидки на диванах и скатерть были сделаны из самого гладкого шёлка, а картины и украшения на стенах сияли золотом.
– Что вы желаете сегодня? Я собирался связаться с вами, поскольку ко мне в руки прибыл новый шёлк, но как вы узнали об этом? Это высококачественная ограниченная серия, которая ещё нигде в Сычуань не появлялась, – управляющий филиалом расставил закуски и напитки, а также вёл себя невероятно фамильярно.
Хэвон скрестила руки на груди, закинула ногу на ногу и высокомерно подняла подбородок:
– Сегодня я пришла не для покупок. Передайте главе филиала, что я пришла для встречи с ним.
– Что? Мисс, но глава филиала……? – яркая улыбка мужчины внезапно застыла.
То, что Хэвон приходила за покупками, не вызывало никаких проблем, поэтому внезапный визит для встречи с главой филиала вызывал недоумение.
– Что замер? Если я сказала тебе зачем пришла, стоит действовать быстро, к чему столько разговоров?
– Но встретиться с главой филиала нелегко…… если это не касается бизнеса, с ним трудно организовать встречу.
– Хмпф, сложно даже для меня? Если не придёт сейчас же, то я решу, что он игнорирует клан Данг.
Поскольку Хэвон проявила подобное упрямство, управляющий вышел из комнаты с грустным лицом. Янг Банг Шик, который молча стоял позади неё, наклонился и тихо сказал:
– Мисс, Хек Чхон только что сказал, что нашёл огромную железную клетку в задней части самой верхней комнаты.
– Железная клетка?
– Да. По размеру она имеет идентичные прутья, как те, что были сломаны в Ёнпёнсоне.
Эти ублюдки снова пытаются похитить горного духа, – Хэвон недовольно прикусила губу.
– Он говорит, что под железным дном клетки есть что-то вроде двери, ему проверить?
– Нет, этого достаточно. Пусть Хек Чхон возвращается и ждёт.
Янг Банг Шик кивнул:
– Неужели эти ублюдки действительно поселились в Сычуань?
– Не знаю, но скоро это станет известно.
*****
Чан Конг, глава филиала купцов 8 звёзд в Сычуань, нахмурился, услышав абсурдную новость, принесённую управляющим филиала:
– Хочет видеть меня? Почему именно меня?
– Не знаю. Она просто продолжает шуметь требуя, чтобы пришёл именно глава филиала……
У меня и без того есть множество поводов для беспокойства из-за нового размещения чёрного рынка.
Отбор людей, заинтересованных в работе чёрного рынка и подготовка нового места для его работы были далеко не простой задачей.
Работа шла ещё медленнее поскольку её приходилось выполнять тайно, избегая взглядов великих сект, филиалов альянса Мурима и самого Сычуань. Железная клетка, на изготовление которой в этот раз ушли миллионы нянг, также была одной из этих работ.
Говорят, что это невероятный дух, которому уже тысячи лет, но…… даже если потрачено миллионы нянг, нет никакой уверенности, что железная клетка выдержит. Если она сломается и дух сбежит, у меня будут огромные проблемы, – Чан Конг схватился за пульсирующую от боли голову.
Но времени ещё много. Хозяин ведь сказал, что не стоит проявлять нетерпение.
Другим именем Чан Конга, который сейчас жил как простой глава филиала, было Сагви.
На самом деле, имя Сагви он получил лишь незадолго до назначения на этот пост. Однако богатства, которые он успел накопить за короткий период времени, превысили то, что Чан Конг накопил за всю свою жизнь.
– Скоро ты сможешь получить всю верхушку купцов 8 звёзд. Всё золото Мурима достанется тебе, – сухой голос представителя хозяина звучал слаще любого другого.
После краха чёрного рынка в Хабуке всё внимание стало уделяться остальным рынкам, открытыми торговцами. В отличии от глупого Огви, Чан Конг был уверен, что сможет хорошо справиться с этой работой.
Моя жизнь изменится совсем скоро. Илгви, Лигви, Самгви…… все эти высокомерные ублюдки, которые игнорируют меня, наконец-то преклонят передо мной колени.
Пока амбиции Чан Конга росли, управляющий неуверенно спросил, мешая этим мыслям:
– Тогда, глава филиала, как же быть?
– Как быть, как быть! Просто покажи ей несколько дорогих украшений, как ты всегда делаешь и отправь вон. Думаешь, у меня достаточно свободного времени, чтобы заботиться о позоре Сычуань?
Когда Чан Конг внезапно разозлился, менеджер филиала кивнул с усталым лицом. Усталость трудолюбивого работника, которую источала фигура склонившегося мужчины, была необычайно сильной:
– Вот как? Тогда я передам это мисс из семьи Данг.
Чан Конг заворчал, перелистывая страницы документа, и вдруг замер:
– Данг? Ты говоришь о Данг Хэвон? Та, кто хочешь видеть меня – это Данг Хэвон?
– Да.
– Нужно было сразу же сказать это! Идиот!
Я говорил тебе это с самого начала, жирдяй, – мысленно выругался управляющий филиала, поскольку не мог произнести это вслух. Зная, что если выскажет правду, то Чан Конг будет лишь сильнее издеваться над ним.
– Простите.
– Если это Данг Хэвон, то я уверен, что смогу уделить ей достаточно времени. Разве есть более лёгкий способ увидеть красавицу мирового уровня? – Чан Конг поспешно собрал документы, поднимаясь со своего места.
Если клан Данг из Сычуань будет свергнут, то Данг Хэвон больше некуда будет пойти, да?
Если чёрный рынок добьётся хорошего успеха, то так и будет. К тому моменту и клан Намгун будет в настолько ужасном состоянии, что не сможет помочь ей.
О, они же разорвали помолвку? Тогда и беспокоиться не о чем.
Хе-хе, – прежде чем выйти из кабинета, Чан Конг разгладил складки на своей шёлковой одежды, которая была настолько тесной ему, что казалось, ткань вот-вот лопнет из-за жира на животе.
Уделяя внимание своему внешнему виду, мужчина нанёс масло камелии на руки и вновь пригладил гладкие волосы.
– ……
Чан Конг, который не чувствовал на себе презрительный взгляд управляющего филиала, насвистывая мелодию, пошёл вперёд.
Глава 46
– Боже, прекрасный мак семьи Данг проделал весь этот путь сюда, моя благодарность не знает границ, – едва дверь открылась, как Чан Конг бросился к Хэвон.
И онемел, увидев девушку, сидевшую на диване. Облик Хэвон, откинувшейся на спинку дивана и слегка хмурящейся, был невероятно прекрасен.
– Мисс, вы как и всегда прекрасны. С чёрными как смоль волосами, лицом белым как снег и глазами, яркими как звёзды……
– Ты опоздал, – Хэвон оборвала слова Чан Конга, который принялся обсыпать её комплиментами по поводу внешности. – Расстояние от этой комнаты до кабинета главы филиала, что 10 ли?
Ли – 300 метров в прошлом, 500 метров сейчас.
Лицо Чан Конга помрачнело. Он был типичным мужчиной, который постоянно перебивал других, но обеспечивал огромные проблемы тем, кто осмеливался перебивать его.
Верно, я и забыл о высокомерном характере этой девушки.
Какая польза от красивого лица, если она позволяет себе делать всё, что пожелает.
Чан Конгу нравились женщины, настолько мягкие, что казалось, могли растаять если их взять за руку.
Конечно, пусть Данг Хэвон и не пришлась ему по вкусу, её красоты было достаточно, чтобы ошеломить и покорить.
– Я пробежал эти 10 ли, узнав, что мисс ждёт меня, – потёр ладони Чан Конг, пытаясь улыбаться. – Вы ведь искали меня? Интересно, что мисс желает сказать такому ничтожному человеку……
– У меня есть кое-что на продажу, – когда лицо Чан Конга в очередной раз помрачнело из-за того, что она прервала его, Хэвон усмехнулась. – Хочу поговорить тихо, только вдвоём, что думаешь?
Ощущение мрачного оцепенения длилось всего минуту, поэтому лицо Чан Конга мгновенно засияло при упоминании того, что они окажутся наедине:
– Ко, конечно! Если это то, что желает мисс, то я должен пойти на встречу. Ты, иди и займись своей работой! – он посмотрел на управляющего филиалом так, словно тот мешал им.
Управляющий вышел из комнаты с ошеломлённым видом вместе с Янг Банг Шиком, оставляя Хэвон и Чан Конга наедине.
Что, чёрт побери, она хочет сказать наедине?! – сердце Чан Конга наполнилось возбуждением. Он дал волю своему воображению, смотря на тело женщины, сидящей перед ним.
Собирается признаться? Поскольку есть разница в статусе, она собирается сделать это в месте, где люди не увидят? Вот почему она разорвала помолвку с кланом Намгун……!
Пока толстяк прибывал в своих радужных фантазиях, Хэвон бросила на стол большой шёлковый мешочек.
– Это…… что?
– Что? Я же сказала, что хочу продать кое-что?
На воображение Чан Конга обрушился поток ледяной воды реальности. Лишая его возможности контролировать выражение лица. Чан Конг не смог скрыть своего мрачного выражения и презрительно поднял шёлковый мешочек:
– Если это всё, то вам не стоило звать меня. Простите, мисс, но я достаточно занят, поэтому пусть в этот раз я и пойду к вам на встречу, но в следующий раз……
– Просто открой и посмотри.
Она снова прервала мои слова, – лицо Чан Конга меняло цвет от красного к синему и обратно. С досадой, он принялся развязывать шнурок шёлкового мешочка.
– Что такого выгодного вы можете пытаться продать…… – заворчал жирдяй, проверяя содержимое мешочка. – Ал, алмазный камень……!
Чёрный блестящий минерал явно был алмазным камнем. Более того, он был настолько чистым, что не терял своего блеска даже под воздействием солнечного света.
Найти минерал подобного качества было трудно, даже если обыскать весь теневой митр и даже в таком случае найденное количество было бы ограниченным.
– Эт, эта вещь…… где вы взяли её?
– Это не то, что нужно знать. Сколько заплатите? – напрямую спросила Хэвон.
В голове Чан Конга начали активно стучать счёты.
Алмазный камень размера с детский кулак обычно стоит 200 000 нянг. Высококачественный легко продать за 500 000 нянг. А здесь их примерно 20……
Общая сумма получается в размере 10 миллионов нянг. И всё же, это достаточно разумная сумма.
Если продать их на чёрном рынке, то можно продать их в 2-3 раза дороже.
Это огромная сумма, достаточная, чтобы купить целую приличную секту всего за один мешочек этих камней. Если я смогу использовать их как повод заключить сделку с могущественными фракциями Мурима, которые они жаждут заполучить……
Их ценность стремительно возрастёт и станет бесценной, – в этот момент в голове Чан Конга внезапно промелькнула идея.
Минутку, не только деньги. Думаю, их можно использовать для железной клетки для заточения духа!
Чан Конг уже думал об алмазном камне, но отказался от этой идеи, поскольку на рынке его было слишком мало. Но учитывая количество этих камней перед ним, казалось, его будет достаточно даже для гигантской железной клетки.
Всё снова пойдёт хорошо! – Чан Конг с жадностью посмотрел на алмазные камни на столе и перевёл взгляд на Хэвон.
Хэвон сидела на диване с безразличным выражением лица, небрежно теребя завязки на широких рукавах, даже не смотря на реакцию жирдяя.
Но нет смысла покупать их по полной цене у этой стервы. Это противоречит моей репутации, – маленькие глаза Чан Конга на мгновение зловеще сверкнули, а затем он качнул головой, стирая удивление со своего лица:
– ……я дам вам по 50 000 нянг за каждый.
Хэвон подняла голову и посмотрела на мужчину.
Она разозлится……? Нет, она не понимает ценность этого сокровища, раз принесла его сразу же мне. Если бы знала, то отправила бы прямиком в клан Данг!
А клан Данг никогда не стал бы пытаться продать алмазный камень.
Как клан может отпустить из своих рук то, что не добывает?
– 50 000 нянг? – голос Хэвон был тихим, но её яростный взгляд мгновенно поразил Чан Конга.
Сам того не осознавая, Чан Конг вздрогнул.
– Обычно они стоят около 500 000 нянг.
Когда Хэвон точно назвала ценовой диапазон, мужчина растерялся, но вскоре покачал головой со спокойным выражением лица.
Где его купят по подобной цене.
Мне ничего не стоит обмануть девушку, которая живёт беззаботной жизнью под защитой клана.
– Простите, но это верно лишь в том случае, если это качественный кристалл без дефектов, – Чан Конг нахмурил брови, делая крайне обеспокоенное выражение лица. – Камни, которые показала мне мисс, имеют слишком тёмный цвет, небольшой размер и царапины на поверхности, поэтому относятся к самому низкому качеству.
– ……
– К тому же, это цена, которой я показываю свою искренность к личному визиту мисс из клана Данг.
– Показываешь искренность…… хм-м, не знала об этом.
Чан Конг обрадовался, казалось бы, доброжелательному отношению Хэвон.
Как и ожидалось, невинная девушка передо мной не знает ценности сокровища, которым обладает.
– Да, да. Всё именно так. Я знаю, что это самонадеянно с моей стороны, говорить такое мисс, но если вы хотите продать эти камни, то никто не заплатит вам больше, чем я.
Пока Чан Конг пытался изо всех сил сбить цену, Хэвон протянула руку и выхватила из шёлкового мешочка один из алмазных камней.
И пока мужчина наблюдал за ней, недоумевая, что она пытается сделать…
Крак!
…со звуком крошащегося печенья алмазный камень рассыпался в пыль в руке Хэвон.
– Мисс! Чт, что сейчас……!
– Я не могу продавать что-то настолько низкокачественное, что даже нельзя назвать настоящим алмазным камнем. Прости, – пожав плечами, ответила Хэвон.
Её лицо с поднятыми, словно в извинении, бровями было ещё прекраснее, но Чан Конг был слишком ошеломлён, чтобы восхититься этим.
Он переводил взгляд с крошечных осколков алмазного камня на девушку перед собой, словно не мог в это поверить.
Тогда Хэвон схватила ещё один камень. И тут же, как и прошлый раз, чёрная пыль медленно осела на стол.
– Хо, хо-о-о……! Когда вы успели изучить боевые искусства…… нет, остановитесь! Прекратите! Что вы делаете! – Чан Конг снова схватился за грудь, наблюдая как исчезает алмазный камень.
Казалось, для него было более шокирующим то, что драгоценные камни стоимостью в миллионы нянг разрушались, чем то, что Хэвон крошила их голыми руками.
– Зачем уничтожать эти камни! Я дам вам больше денег, поэтому, если вы всё равно собираетесь уничтожить их, почему бы вместо этого не продать их мне? Ка, как насчёт 100 000 нянг……!
Крак! – третий камень, и 1,5 миллиона нянг рассыпались в одно мгновение.
– А-а, нет…… я заплачу по 200 000 нянг за каждый!
Крак!
– Три, триста…… нет, 400 000 нянг!
Хэвон вновь схватила чёрный кристалл и раздавила его, не говоря ни слова.
Прежде чем Чан Конг успел опомниться, пять камней уже были сломаны.
2,5 миллиона нянг исчезли.
Если бы он заплатил полную цену, не обманывая, то потраченное вернулось бы к Чан Конгу в полном объёме. В этот момент Хэвон быстро дёрнула скатерть, сбрасывая оставшийся от минералов порошок на пол.
Я собирался позже собрать его!
– Я дам за каждый по 500 000 нянг! – с болью закричал Чан Конг, наблюдая, как чёрный порошок минерала исчезает между половицами.
Нужно спасти хотя бы оставшиеся алмазные камни.
Хэвон усмехнулась. Бледное лицо Чан Конга, подумавшего, что это был знак согласи мгновенно прояснилось:
– Тогда давайте заключим сделку на 500 000 нянг……!
Крак!
– Нет, мисс! Почему вы снова сломали его!
Хоть лицо мужчины посерело, Хэвон продолжала раздавливать алмазные камни, словно развлекаясь. Ещё 500 000 нянг рассыпались по воздуху.
Я был слишком самонадеян, и следовал лишь своим убеждениям и вот что получилось! Попытки поднять цены не удались!
Если она не дура, то не должна улыбаться, не понимая смысл уничтожения алмазных камней, – лицо Чан Конга покраснело от стыда, когда он понял, что юная девушка обвела его вокруг пальца.
Но мне необходимы эти камни для укрепления железной клетки. Я обязан заполучить их. А когда клан Данг падёт, я смогу отплатить ей.
– 600 000 нянг…… – понизив голос, попытался убедить Хэвон Чан Конг. – Нет, 650 000…… нет, 700 000……! Стойте! Я дам вам ещё больше, поэтому, пожалуйста, прекратите это!
Всякий раз, когда цена не устраивала Хэвон, а мужчина повышал цену в попытке остановить её от уничтожения алмазных камней, по его спине струился пот.
– 800 000 нянг. Это самая высокая цена, которую я могу дать вам. Алмазный камень даже большего замера будет стоить 750 000 нянг. Поэтому, надеюсь, вы поймёте, что я показываю вам свою максимальную искренность.
– Глава Чан, как вы думаете, зачем я пришла сюда? Я знаю, что если продать их где-то ещё, то цена будет выше. Какие ещё 800 000 нянг? Даже 1 миллион нянг звучит смешно.
– О чём вы говорите……? Если вы говорите о торговой организации Курён, то так он будет стоит 1 миллион нянг. Невозможно больше……
– Эй, не Курён. Вот здесь, – Хэвон широко улыбнулась и протянула небольшой листок бумаги.
Лицо Чан Конга, до этого смотревшего на стол с пустым выражением, побледнело:
– Ка, как это……!
Глава 47
Там кровью было написано «Арена».
Чан Конг не мог не знать, что это за лист.
Каким образом у Данг Хэвон появился билет на чёрный рынок!
Чёрный рынок в Сычуань ещё даже не открылся, а до этого клан Данг никогда не числился в списке гостей!
Смелая и праведная личность Данг Муджина, главы клана Данг, была хорошо известна в мире Мурима.
Демонический культ знал, что Данг Муджин никогда не предаст Мурим, даже если ему пообещают богатства и славу, поэтому с самого начала исключили его из списка своих возможных сторонников.
– Я не понимаю…… о чём вы говорите. Не понимаю откуда у вас эта вещь……
– Я получила её от человека, которому можно доверять. И я всё знаю, поэтому давай не будем утомлять друг друга.
Есть ли тишина более надёжная чем в смерти?
Чан Конгу предстоял долгий путь, чтобы найти хоть какие-то подсказки об информаторе в виде Сог Кван Юна.
Другие призрачные торговцы раскрыли это! Какого чёрта, эти ублюдки вмешиваются в мои дела! Это всё из-за их зависти, что я добиваюсь успеха в этом начинании! – но Чан Конг нашёл свой возможный источник информации Хэвон. Хоть и абсолютно не верный.
– ……я дам вам 900 000 нянг, – со вздохом сказал жирдяй после долгого молчания.
– 1 миллион нянг.
Сумасшедшая, – ругательство едва не слетело с губ Чан Конга, но он сумел проглотить его:
– …… 950 000 нянг. Больше…… будет сложно.
– 1 миллион нянг. Или мне пойти в другое место? Их можно продать не только в этом месте.
Глаза Чан Конга безостановочно задрожали, словно Хэвон догадывалась, что если после Хабука торговец чёрного рынка появился и в Сычуань, то они должны быть и в других регионах.
Я не могу позволить никому из этих призрачных ублюдков забрать эти камни. Что бы ни случилось, заполучить их должен я.
Несмотря на то, что они все были призрачными торговцами, каждый в этой организации пытался украсть или отобрать побольше у другого.
Всё потому, что у них использовался тот же метод выживания, что и в Демоническом культе, где можно было продвинуться вперёд лишь побеждая и убивая своих противников.
– Ха-а…… мисс, вы победили. Хорошо, я дам вам 1 миллион нянг, – в конце концов Чан Конг сжался Хэвон. Он достал из кармана чистый чек и, взяв кисть, быстро вписал в него сумму.
– Минутку, оставьте чек анонимным.
Чан Конг промолчал. Анонимный чек – это чек, который невозможно отследить, поскольку на нём не указано имя.
Поэтому их в основном использовали при управлениями тайными фондами или секретными деньгами.
Чёрт побери…… она пришла с огромной решимостью, – толстяк прикусил щёку изнутри и, скомкав подписанный чек, достал анонимный.
– По миллиону нянг за каждый. Осталось 12 алмазных камней, поэтому общая сумма составляет 12 миллионов нянг.
Я мог купить их за 200 000 нянг за штуку, но вынужден заплатить в 5 раз больше, поскольку прежде чем я успел назвать нормальную сумму, 6 алмазных камней разлетелись по воздуху.
– Хо, хо-хо…… – несмотря на боль в костях, Чан Конг сумел улыбнуться, используя опыт, полученный им в ходе управления торговой группой.
– Рада, что глава Чан понял, о чём я. Ну, тогда я пойду.
– Я рад, что мисс выбрала меня среди всех других торговцев. Я неважно себя чувствую, поэтому попрощаюсь с вами здесь. Пожалуйста, берегите себя.
– До встречи, глава Чан, – Хэвон улыбнулась, беря чек. Она подхватила развевающуюся белую полоску бумаги так, словно она была всем, что ей нужно и покачивая бёдрами, вышла из комнаты.
В отличии от того момента, когда он впервые увидел Хэвон, сейчас вместо того восхищения её красотой, Чан Конг ощущал лишь раздражение. Поэтому, как только девушка вышла, улыбка исчезла с его лица.
– Тебе стоит хорошо защищать этот чек. Ведь его можно…… потерять по дороге домой? – зловещий голос толстяка эхом разнёсся в пустой комнате.
*****
– 12 миллионов нянг? – глаза Янг Банг Шика расширились, когда он услышал цену за алмазные камни. – Невозможно, чтобы глава филиала Сычуань был настолько щедрым? Я думал, что мисс сошла с ума, говоря, что нужно пойти туда, но, похоже, я был совсем не нужен?
– Ну……
Я не могу сказать, что скорректировала цену, раздавливая в крошку алмазные камни один за другим, – Хэвон пожала плечами.
– Я думал, что будет хорошо, если удастся хотя бы получить справедливую цену от главы Чан, который всё время лишь извивается и выкручивается, но вам удалось полить вдвое больше! – Янг Банг Шик был настолько тронут случившимся, что заваливал похвалой Хэвон.
– 12 миллионов нянг – это трёхлетний бюджет клана Данг. Я действительно горжусь вами, мисс! – Янг Банг Шик вытер слёзы, бормоча, что больше не будет обращаться с мисс как с дурочкой. – Кстати, ему было известно про чёрный рынок?
– Да. Когда я показала билет, его лицо посинело.
Когда опасения оказались правдой, лицо Янг Шика потемнело:
– Если бы всё было как прежде, он бы никогда не осмелился совершить глупость здесь в Сычуань, где находится клан Данг……
– Ничего не поделать. Это правда, что влияние клана уменьшилось, поскольку уменьшилась его сила.
– Но в этот раз мы снова станем сильными! У нас есть мисс, которая получила десятитысячелетний женьшень и получила обучение к Короля Квон! – с надеждой закричал Янг Банг Шик, сжимая кулаки.
Хэвон сдержала слова о том, что этот женьшень съела не только она, но и все воины клана Данг, что были вместе с ней.
Нет. Если я сделаю это, то он начнёт безостановочно спрашивать, зачем я скормила его ему.
– Мисс, я ведь говорил вам ничего не брать и не есть с земли! – крики Янг Банг Шика, схватившегося за голову и отчётливо кричащим о том, что она натворила, отчётливо раздались в ушах Хэвон.
Просто оставлю всё как есть, – подумала она, качая головой.
*****
– Мисс! Посмотрите на это! Дядюшка Хек Чон купил нам конфеты и сводил посмотреть на танец с веерами! – хвасталась Соя, размахивая небольшим веером с прикреплёнными к нему павлиньими перьями.
Хэвон улыбнулась и посмотрела на Хек Чона, думая, что подобная милая и очаровательная вещь как раз в стиле Сои:
– В прошлый раз, когда ты напился, то хвастался о том, как хорошо танцуешь с веерами…… неужели, ты и правда танцевал?
– Нет, мисс! Я бы ни за что не стал делать это……! Я просто отвёл их к самой известной труппе в городе. Эти малыши были такими милыми, уставившимися на артистов с горящими глазами…… – лицо Хок Чона тоже засияло, словно он наслаждался долгожданным зрелищем.
– А Джаганг?
– Ест пельмени. Это уже пятая тарелка, и я боюсь, что его желудок может взорваться, но он не слушается, как бы я ни пытался остановить его.
Возле гостиницы Хэвон увидела Ли Джаганга, уткнувшегося носом в тарелку:
– Оставь его. Он, наверное, очень проголодался.
– Нет, я покупал шашлык из баранины, птичьи гнёзда, медвежьи лапы, но почему-то он всё равно одержим пельменями, которые постоянно ел…… – Хек Чон с беспокойством покачал головой.
– После укуса змея за хвост он не утратил свой аппетит.
В этот момент Янг Банг Шик позвал остальных воинов группы.
– Нужно уехать до того, как солнце полностью сядет. Вы купили всё необходимое для тех, кто отправился вперёд нас в Сычуань?
Поскольку их дела с Сондо были завершены, теперь необходимо было присоединиться к остальной группе, направляющейся в Сычуань.
– Да! Мы купили напитки и еду, а также взяли с собой лекарства и закуски на всякий случай. Джаганг! Прекращай есть и вставай!
Амбициозный план приготовить подарки, которые придадут им сил после долгого пути в карете, для каждого ушедшего вперёд, был реализован.
Члены группы Хэвон встали со своих мест, неся на плечах узлы с вещами. Едва только они покинули многолюдные улицы Сондо, как Джаганг, который всё ещё держал по пельменю в каждой руке, безостановочно набивая рот, проглотил то, что жевал и кратко сказал:
– Хозяйка, к нам прилипло дерьмо.
– Дерьмо? Где?
– Одно на востоке, три на западе и два на юге. Всего около 15, если считать и тех, кто разбросан во всех направлениях. Воняют ещё хуже, чем волосы Джин Со…… а-ай-яй.
– Мои волосы не воняют! – Соя безжалостно ущипнула Ли Джаганга за руку.
Они стали общаться немного лучше после сегодняшнего времяпровождения вместе? – мысленно усмехнулась Хэвон.
– Мисс, что будем делать?
– Джаганг, если поймаешь хотя бы одного из этих парней, то я куплю тебе ещё одну тарелку пельменей.
– Правда? Ту, что нужно отдать старикам? – Джаганг посмотрел на свёрток, который нёс Хек Чон, сияющими глазами. Ранее он пытался протянуть к нему руки, но был жёстко отруган Хек Чоном.
Когда Хек Чон заметил взгляд Хэвон и кивнул, словно подтверждая это, волнение Ли Джаганга стало ощутимым.
– Подождите немного, хозяйка! – и подросток исчез, словно порыв ветра.
– Он только что использовал вежливое обращение?
И это также было естественное любопытство.
– Этот мальчишка признаёт хозяином лишь, когда дело касается еды…… – с недоумением пробормотал Янг Банг Шик.
Спустя некоторое время перед ними рухнул мужчина.
– Ыа…… – мужчина в чёрной одежде был почти в полубессознательном состоянии, но Хэвон изо всех сил старалась не обращать внимание на след от укуса на его шее.
– Ваш товарищ в подобном состоянии, а вы не выходите?
– ……
– Или вас нужно вытащить также, как этого парня?
– ……
Подул короткий порыв ветра и со всех сторон появились вооружённые убийцы.
Глава 48
Их одежда и уникальная убийственная аура, исходящая от появившихся, была схожа с той, что Хэвон встретила ранее на чёрном рынке Хабука.
Возможно из-за того, что их личности уже были раскрыты, а может и потому, что они не собирались спасать своих попавших в плен товарищей, они немедленно бросились на Хэвон.
– Остановите их!
Только воины Данг также не собирались сидеть сложа руки. Янг Банг Шик и его войны молниеносно бросились вперёд, расправляясь с каждым из нападавших по одному.
Только даже при этом осталось шесть убийц.
– Одна тарелка пельменей за человека. И даже тарелка лапши сомен, – бросила Хэвон в сторону Ли Джаганга.
– Правда? Не врёшь же?
Хэвон вытащила монеты из-за пазухи.
Лицо Джаганга просияло и он ринулся на убийц, словно вихрь.
Даже не заботясь о расстоянии между противниками, он бросался на каждого, скаля зубы.
– А-а-а!
– Что, псих……!
Что что? Бешеный пёс.
Это мальчишка, живущий в горах, такой дикий, – Хэвон поняла, что настало время поймать Ли Джаганга и научить его правильному ведению боёв.
Словно осознав, что они не могут подавить Ли Джаганга просто навалившись кучей, поэтому вместо контратак, убийцы развернулись и снова бросились к Хэвон.
Они бросались к ней один за другим, а их руки, похожие на лапы паука, целились в её верхнюю часть тела. Каждый палец атакующего был наполнен смертоносной энергией и малейшее промедление должно было оставить в теле девушки круглую дыру.
Фа-а-а! – Хэвон взмахнула рукой, ударяя по рукам убийц, отбивая их атаки.
– Угх……
– Кхо……!
Казалось бы, простой удар ногой, но его сила была колоссальной. Убийцы, сжимавшие сломанные руки, были вынуждены отступить, но их взгляды продолжали оставаться прикованными к Хэвон, словно у дикой кошки, выслеживающей добычу.
Я знаю, что они ищут.
– Это ищите? – рассмеялась Хэвон, вытаскивая из-за пазухи чек от Чан Конга и помахивая им. – Я знала, что он постарается вернуть его, но не думала, что так быстро. Ваш хозяин, должно быть, очень нетерпелив.
Лидер убийц стиснул зубы, увидев её прекрасную, насмешливую улыбку.
– Я собирался просто спокойно забрать чек, но ты сама напрашиваешься на это, – мужчина махнул рукой своим подчинённым.
«Доставайте хёльгви (кровавые кинжалы)».
Все убийцы выхватили острые кинжалы, своей здоровой рукой.
В отличии от большинства оружия, лезвия которых были серебряными или серыми, эти кинжалы отливали редким золотистым блеском.
Золотые кинжалы…… хёльгви? Именно их использовал демонический культ, когда пытался убить Намгун Джиха, – замерла Хэвон, узнав оружие.
– Говорят, у тебя есть сила, способная голыми руками раскрошить алмазный камень. Однако тебе не избежать этого.
Оружие, которое вытащили убийца, оказалось, кинжалами, сделанными из особого вещества, называющегося хёльгви и добываемого на юге.
Даже небольшая рана, к примеру тонкий порез, мгновенно начинала разъедать кожу, плоть и даже кости.
Это было жестокое оружие массовых убийств, наносящее незаживающие раны. Даже самые искусные мастера, обладающие непобедимым алмазным телом, часто умирали от ранений, нанесённых хёльгви, даже если оно было всего лишь размером с ноготь.
– Воспользуемся случаем и сотрём их! – во все лёгкие закричал лидер убийц.
Обычно стирание означало незамедлительную смерть.
– Это хёльгви! Все, будьте осторожны! Если вас ранят, уже ничего нельзя будет изменить! – предупредил остальных Янг Банг Шик, узнавший хёльгви.
Первой целью опаснейшего хёльгви оказался Ли Джаганг.
– Все на меня! Мои пельмешки! – не осознавая ужаса хёльгви, подросток вместо того, чтобы уклониться, попытался принять удар на своё тело.
– Ох, – вздохнула Хэвон, срываясь с места к Джагангу и отбивая хёльгви, а в следующее мгновение её пронзила боль.
Последний хёльгви, брошенный лидером убийц, задел тыльную сторону изящной ладони.
– Хо, хозяйка…… – побледнел Ли Джаганг, смотря на рану на руке застывшей Хэвон.
«Она будет съедена!» – раздался крик по чоным, но даже если слова были не слышимы, ликование убийц ощущалось кожей.
Только вот их радость оказалась мимолётной. На ране Хэвон появилась едва заметная капля крови, которая даже не успела стечь поскольку тонкая царапина быстро и бесследно зажила.
– Рана…… зажила, – пробормотал Джаганг, не веря своим глазам. Настолько громко, что услышали все вокруг.
Что за……? Раны, нанесённые хёльгви, не могут заживать! Это невозможно……!
Это было невероятным событием. Даже те, кто достиг непобедимого алмазного тела, всё равно истекали кровью, получив рану от хёльгви.
Что за сумасшедшая стойкость? – Хэвон же была поражена не меньше остальных.
Она имела общее представление об истории хёльгви, которое так гордо использовали убийцы.
Чан Хон сказал им, что я достаточно сильна, чтобы сломать алмазный камень голыми руками, поэтому они и взяли его в качестве контрмеры. И, судя по их уверенности, они, похоже, использовали яд, чтобы усилить силу хёльгви.
Только Хэвон из оригинала знала лекарство от ран хёльгви.
Если посыпать порошок алмазного камня на рану от хёльгви, то она заживёт.
Алмазный камень настолько редок, что он не слишком широко известен. Именно поэтому я смогла без колебаний блокировать атаки, направленные на Ли Джаганга.
Однако я не ожидала подобного…… – Хэвон посмотрела на тыльную сторону своей идеально чистой ладони.
Если на меня не подействовал яд, нанесённый на хёльгви…… и если дело не в женьшене…… то, возможно, дело в ядре однорогого змея?
Говорят, что на зло отвечают злом, то на яд ядом? – только Хэвон не была уверена в верности своего предположения и к тому же это был не тот вопрос, на который ей нужно было знать ответ прямо сейчас.
Сейчас для девушки было главным встретиться с человеком, которому она была благодарна за проживание этого таинственного явления.
– Так и где же сейчас ваш хозяин? – усмехнулась Хэвон, смотря на шокированных убийц, ошеломлённых и не доверяющих провалу своего секретного оружия.
*****
– Почему, чёрт побери, до сих пор нет вестей? Сейчас она уже должна была выехать из города! – дрожа от страха, хрустел пальцами Чан Конг.
Отряд убийц, отправленных им, чтобы отобрать у Данг Хэвон чек, до сих пор не вернулся.
– Я же сказал, что им нужно просто принести чек и нет нужды убивать её, но…… эти помешанные на резне ублюдки ведь не станут действовать без оглядки……? Что если они уже натворили что-то? – Чан Конг ходил по комнате, а его нервы были до предела натянуты от нетерпения. – Нет, даже если и так, рано или поздно мне бы пришлось разобраться с этим. Данг Хэвон уже связалась с одним из торговцев 8 звёзд, поэтому она точно продолжит напирать на меня. Мне нужно вернуть свои 12 миллионов нянг, несмотря ни на что!
– Мои 12 миллионов нянг…… мои драгоценные деньги…… – мысль о 12 миллионах нянг, растворившихся в воздухе, заставляла мужчину стискивать зубы. И нервно сжимать в кармане алмазный камень.
Чан Конг даже не вспомнил, что обменял денежный чек на алмазные камни в законной сделке с Хэвон.
– Я приказал им избавиться от неё по-тихому, чтобы клан Данг из Сычуань не узнал, но…… эти проклятые убийцы же не оставят после себя дорожку из трупов?
Убийцы были солдатами под командованием Чан Хона, но, если говорить точнее, то демонический культ послал их на помощь чёрному рынку.
Несмотря на их мастерство, действия убийц были жестокими и деспотичными, и даже их начальник, Чан Конг, порой с трудом мог справиться с ними. И когда они не вернулись даже спустя четыре часа, возникло новое беспокойство.
– Неужели на них напали? – Чан Конг тут же отбросил малейшую возможность этого. – Невозможно. Демонический культ сказал, что это элитный отряд, который они собираются отдать Илгви. С ней всего двое, а они даже взяли с собой хёльгви, так как они могут проиграть?
Толстяк снова посмотрел на часы, когда раздался громкий канг! с которым распахнулась входная дверь. Прохладный ночной ветерок ворвался в пустой дверной проём.
– Хи-и-и! – взгляд Чан Конга замер не на чёрных одеяниях убийц, а на развевающимся шёлковом подоле одежды.
Этот знакомый розовой шёлк……
– Вот и снова встретились, глава филиала Чан.
Это была Данг Хэвон. За изящной девушкой толпились войны клана Данг из Сычуань. Как и от отряда убийц, которым командовал Чан Конг, от них несло жёсткой убийственной аурой.
Дзынь, – Янг Банг Шик бросил под ноги толстяку несколько кинжалов, покрытых кровью.
Чан Конг мгновенно узнал эти кинжалы. Именно он закупил их в большом количестве по заказу демонического культа.
Хёль, хёльгви…… – лицо толстяка смертельно побледнело.
Что могло означать, что хёльгви вернулись, а их хозяева нет?
Отряд убийц из Демонического культа был побежден всего лишь несколькими низкоранговыми воинами из клана Данг? Эт, это просто смешно……! – кричал разум Чан Конга от недоверия, но его инстинкты вопили «Беги, если не хочешь закончить также».
– Глава филиала, – в ушах Чан Конга раздался тихий голос Хэвон. – Я думала, что ты хотя бы подождёшь, пока мы покинем эту область. Разочаровывает.
– Пр, произошло недоразу…… мение. Я совершенно не хотел причинять вреда мисс…… – бормоча слова извинения, оглянулся толстяк.
Он пытался выиграть время до прибытия охраны, но снаружи было неожиданно тихо.
– Никто не придёт. Все крепко спят. Наше обезболивающее благовоние эффективнее, чем думают другие. Так, вернёмся к главной теме, – сказала Хэвон, хлопая в ладоши.
Глава 49
Хоть это и было небрежное замечание, его оказалось достаточно, чтобы вогнать Чан Конга в панику.
Несколько членов клана Данг из Сычуань не могли справиться со всем элитным отрядом демонического культа, особенно если они обладают хёльгви. Кто-то несомненно помог Данг Хэвон.
Кто-то из призрачных торговцев. Используя алмазный камень как предлог, чтобы украсть мои деньги и избавиться от моей части отряда убийц, эти ублюдки устроили мне ловушку! – мысли Чан Конга метнулись в странном направлении, и он начал интерпретировать ситуацию по-своему.
Илгви, Игви и Самгви – для всех я был занозой, а теперь они пытаются убрать меня с чьей-то помощью!
Торговцы, которые никогда не встречались с Хэвон, были бы возмущены услышав это, но Чан Конг, уже охваченный страхом и воображающий всё как пожелает, не мог знать этого.
К счастью, толстяк оставался осторожным человеком.
Я, Чан Конг, знал, что этот день настанет. И приготовил кое-что для него.
Это был талисман, купленный Чан Конгом в западном регионе, который, как говорилось, мгновенно перенесёт его на 1 000 ли (400 километров).
Говорят, что это будет быстрее порыва ветра, поэтому преследовать меня не получится! И пусть они хотят убить меня, сегодня им это не удастся!
Толстяку было унизительно видеть, как ему приходится бежать, словно крыса, виляющая хвостом между лап головорезов, но он был готов на всё, чтобы выжить.
– Ми, мисс…… я…… – губы Чан Конга пересохли от волнения. Он поспешно облизал пухлые губы и воины клана Данг с отвращением передёрнулись от этого.
– Эт, это оши……бка. Алмазного камня…… было слишком много…… за такую цену…… поэтому я хотел вернуть часть…… во, вот…… – толстяк потянулся к нагрудному карману, словно собирался вернуть алмазные камни.
Крак, – раздался звук рвущейся бумаги и в тот же момент, Чан Конг выпрыгнул из окна.
Впервые его тело, прежде невероятно неуклюжее даже перед лицом смерти, стало невероятно ловким.
И Чан Конг растворился в воздухе, даже не успев коснуться земли. Всё это произошло буквально за считанные секунды.
– Мисс?
И Хэвон также исчезла в мгновение ока. На самом деле она преследовала Чан Конга, но доведя технику лёгких шагов до предела и научившись развивать невероятную скорость, для воинов она словно растворилась.
– ……поторопимся и отправимся в погоню! – оцепеневшие воины клана Данг быстро выскочили из здания.
Скри, скри, – открытое окно скрипнуло, когда в комнату ворвался порыв холодного ветра.
*****
– Хо, хо-о…… где это я……? Собака……
Талисман из западного региона прекратил своё действия на утёсе в глубине гор. Чан Конг схватился за грудь, дыша так прерывисто, словно его дыхание вот-вот оборвётся.
– И правда, где это мы?
– Ыа-а-а-а-а-а! – завопил от неожиданности толстяк, услышав голос прямо рядом с собой.
– Ох, ушам больно.
– Ка, как…… здесь……!
Невозможно, она может сравниться по скорости с талисманом?
Колдун сказал, что никто не сможет поймать меня, кроме одного из десяти лучших мастеров мира……!
Только Данг Хэвон бросилась в погоню, едва Чан Конг разорвал талисман и сейчас стояла пред ним.
– Если есть ещё один, то попробуй ещё раз. Раньше мне приходилось сдерживаться, чтобы остальные не отставали, поэтому мне приятно наконец-то выложиться на полную.
С освежающим лицом и почти не сбившимся дыханием. Это означало, что лёгкие шаги Данг Хэвон были сравнимы или даже превосходили самых выдающихся юных мастеров Мурима. В сочетании с её грубой силой, позволяющей девушке голыми руками крошить алмазные камни.
Не, невозможно……! – Чан Конг не мог поверить, что стоящая перед ним – печально известная, прекрасная злодейка Данг Хэвон из клана Данг в Сычуань.
– Мы можем поболтать пару минуток? Это идеальное место для разговора. Здесь темно, уединённо и тихо.
Толстяк беззвучно открыл рот, устремляя испуганный взгляд на Хэвон.
В этот момент мягкие волосы Хэвон развевались на ветру, а её бледное лицо зловеще сияло в лунном свете.
Для мастера боевых искусств красота девушки была слишком чарующа, чтобы посчитать её мастером высшего уровня и от этого по спине Чан Конга побежали мурашки.
Демон! – толстяк словно столкнулся с демоном, вселяющимся в людей и пожирающим чужую печень.
Всё это время она скрывала свои силы от мира. Вот почему она решила познакомиться с призрачными торговцами, которые занимаются сбором духовных вещей!
Толстяк решил, что теперь понял сверхчеловеческую красоту Данг Хэвон и её печально известную историю преследования Намгун Джиха.
Девятихвостая лиса…… заманивает людей своим лицом, высасывает их печень и…… пожирает…… – когда мысли Чан Конга достигли этой точки, красота девушки, которую он видел, превратилась в абсолютный страх, сокрушающий его.
– У меня так много вопросов и вещей, которые я хочу услышать, глава филиала Чан? Думаю, мы сможем удовлетворить любопытство друг друга, как?
Когда Хэвон подошла к нему, Чан Конг нерешительно отступил назад:
– Хо, хо-о…… де, дем……
– Я не причиню тебе вред. Давай просто поболтаем минутку, как я говорила.
Впереди был обрыв утёса, позади демон, которому, скорее всего, тысячи лет. Толстое лицо Чан Конга побледнело почти до желтизны.
– Не, не подходи! Не подходи, демон!
Хэвон склонила голову набок, смотря на толстяка, который вдруг стал таращиться на него словно на приведение и погладила пальцами свой изящный подбородок:
– Демон, довольно жестокое слово. Я ещё ничего не сделала……
– Говорю же, не подходи……!
В сравнении с обрывом утёса демон, проживший всю свою жизнь как тысячелетняя девятихвостая лиса, был страшнее.
– А-а-а-а! – бледный и испуганный, Чан Конг рванул в темноте к краю утёса, чтобы избежать встречи с Хэвон и внезапно с головой ухнул вниз.
– Стой! – Хэвон, внезапно осознав трагедию ситуации, бросилась к нему, но замерла на краю утёса.
Поскольку не могла спрыгнуть вниз, чтобы поймать толстяка.
Чёрт, слишком высоко. Спрыгнуть отсюда лишь ради того, чтобы поймать Чан Конга……
Внизу была пугающая, словно бесконечная пропасть.
– А-а-а-а-а……! – крик Чан Конга эхом разнёсся из этой кромешной тьмы и внезапно оборвался.
– Ха-а…… ха-а…… мисс, где он? – просили воины, последовавшие за ней, пытаясь восстановить дыхание.
– Это…… чёрт побери, – Хэвон вытерла сухое лицо и указала вниз, на дно утёса. – ……внизу. Кстати, я его не сталкивала.
– Что? – глаза воинов Данг округлились.
Спустя некоторое время Янг Банг Шик, спустившийся со скалы, вернулся. Хэвон была поражена тем, как легко он спустился и взобрался на скалу.
Значит, с помощью внутренней Ци можно подниматься даже по почти отвесной скале.
Только знать и уметь – это две разные вещи.
Я бы никогда так не смогла.
Даже пройдя несколько этапов роста внутренней энергии, прыжок с такой устрашающей скалы казался Хэвон невозможным пока она в здравом уме. Даже в современном мире она никогда не отваживалась заниматься экстремальными видами спорта, такими как прыжки с парашюта или тарзанки. Девушка передёрнула плечами.
– Мёртв.
Как он мог бы выжить, упав с такой высоты? – Хэвон кивнула, отчасти ожидая подобного исхода.
– У него остановилось сердце. Похоже, он умер до падения.
– ……
– Это вещи Чан Конга. Я принёс их на случай, если они смогут дать какие-либо подсказки, – Янг Банг Шик вытащил несколько ключей, печать и золотое кольцо, которое словно было сделано из хёльгви.
– Минутку, госпожа. Что здесь написано?
Внутренняя сторона толстого кольца была украшена изящными китайскими иероглифами, которые трудно было заметить, если не присматриваться. И состояли они всего из двух слов.
Четвёртый
Призрак
– ……
В этот момент раскрылась правда о том, что Чан Конг на самом деле шпион демонического культа.
– С таким статусом он, вероятно, и организовывает чёрный рынок в Сычуань. Его ноги, должно быть, онемели от страза, что его преступления раскроются, поэтому он и спрыгнул со скалы. Не стоит беспокоиться об этом, – слова Янг Банг Шика были призваны успокоить переживания Хэвон.
– Кстати, раз Сагви шёл перед Огви…… значит, остались ещё 1, 2 и 3. Ещё минимум три призрака.
Оставшиеся три призрака, должно быть, также заняты теневой деятельностью. Головная боль становится только сильнее, – Хэвон нахмурилась.
– Возвращаемся в ассоциацию купцов 8 звёзд. Необходимо узнать, что эти ублюдки затеяли в Сычуань.
Фью-ю, фью-ю, – лишь жуткие завывания ветра эхом разнеслись по чёрной как бездна скале, поглотившей Чан Конга.
Глава 50
Вернувшись в торговую ассоциацию купцов 8 звёзд, Хэвон тщательно обыскала помещения филиала, включая кабинет Чан Конга.
В результате были обнаружены многочисленные следов Демонического культа в подвале, где стояла железная клетка, обнаруженная Хык Чоном.
– Хозяйка, посмотрите на это.
Карта, найденная Соей, была плотно заполнена местоположением и информацией о мастерах боевых искусств, состоящих в сектах Сычуань.
Вместе с ней была небольшая, размером с ладонь, шкатулка, наполненная красиво упакованным белым порошком. И, конечно же, целью призрачных торговцев было открытие здесь филиал чёрного рынка.
– Судя по количеству, похоже, они пытаются отлавливать по одному.
Только вот было неясно, пытались ли они заманивать мастеров в демонический культ или же похищали их, как умершего Пёк Сок Гуна, чтобы экспериментировать с дозировкой порошка Пекрёнчо.
– Мисс, посмотрите на это! – некоторое время спустя Янг Банг Шик нашёл грубый деревянный ящик, заполненный золотыми слитками и эликсиров.
– Боже мой, тысячелетний эликсир храма Шаолинь – сохвандан, и даже окджором, который, как говорят, усиливает внутреннюю энергию, делая её чистой, как нефрит…… – закричал он. – Если продать всё это, то мы сможем заполнить всю эту комнату золотыми слитками.
Хэвон же смотрела на сокровища Чан Конга безучастно.
– Хм-м.
Несмотря на то, что девушка увидела эликсиры и сокровища, которые за всю свою жизнь не может увидеть обычный человек, она осталась равнодушной.
Не раздумывая, Хэвон достала из ящиков эликсир сохвандан из Шаолиньского храма и раздала по одному каждому из своих подчинённых.
Я итак начала поиски этих эликсиров, чтобы дать им, поэтому это даже отличная новость.
– Мисс, вы правда хотите дать нам что-то настолько ценное? Сохвандан Шаолиньского храма – это эликсир, который даже мастеру Хэджуну трудно найти……
– Будет полезнее использовать его как удобрение, чем отдавать Хэджуну.
Боже, Дан Хэджун не сможет выпить его. Он безнадёжен, – подумала Хэвон, качая головой.
Дан Хэджун не был злодеем, но был высокомерным, недальновидным и даже вспыльчивым.
И тот фак, что он сложил со своих плеч ответственность за клан Дан и передал его Мо Ён, уже отчётливо показывает его безнадёжность? Если бы Хэджун принял эликсир и без причин стал сильнее, то с большей вероятностью потерял бы над собой контроль и натворил больше бед.
– Перестаньте нести чушь. Просто ешьте. Вам нужно поскорее окрепнуть, чтобы я могла хоть немного отдохнуть!
– Хны-ык, мисс…… – воины клана Дан, тронутые её неловким приказом, едва могли сдерживать слёзы.
Если бы не Ли Джаганг, которого Янг Банг Шик избил до полусмерти за отказ принимать горькое лекарство, атмосфера эйфории, возможно, длилась бы ещё очень долго.
В кабинете Чан Конга подробно описывалась его деятельность в качестве управляющего филиалом купцов 8 звёзды и члена демонической секты.
– Если посмотреть в красную книгу, последние три года Чан Конг ежемесячно отправлял куда-то более миллиона нянг чеками. Поскольку эта сумма не отражается в бухгалтерской книги ассоциации торговцев 8 звёзд, это деньги, которые он направленные на подкупы.
– Если они не записаны в бухгалтерской книге, значит, это грязные деньги, нажитые подпольными средствами. Миллион нянг в месяц, получается 12 миллионов нянг в год и 36 миллионов нянг за 3 года. Колоссальная сумма.
– Если не только Сагви, но и остальные четыре торговца присылали такие же суммы…… то масштаб группы, которую мы преследуем, довольно большой.
Даже у такого большого клана, как Данг, годовой бюджет составлял около 4-х миллионов нянг.
Поэтому трудно было оценить масштабы средств демонического культа.
И часть этих денег, похоже, шла на разработку порошка Пекрёнчо.
Похоже, необходимо выделить время и посетить остров Намхедо, место выращивания Пекрёнчо, который раскрыл Огви.
– Хорошая новость в том, что сейчас, когда Огви и Сагви нет, мы заблокировали им возможность получить два миллиона нянг в год.
Несмотря на огромное влияние средств в течение трёх лет, порошок Пекрёнчо, который хотели использовать демонический культ, всё ещё находился в разработке.
Несомненно, что финансирование этого продолжится.
– Если мы перекроем один приток денег, то появится другой.
Пока они гадали о том, где в Мурим могут прятаться оставшиеся три торговца, Со Рён обнаружил ещё одну вещь Чан Конга.
– Этот парень, добился очень многого. У него есть ещё один способ заработка, о котором не знают ни купцы 8 звёзд, ни демонический культ. Вы слышали что-нибудь о торговой группе Бэк Са?
– Торговая группа Бэк Са…… Зам-капитана, разве это не та небольшая гильдия, которая кочует между западным и южным регионами? Та, которая, не слишком большая?
– Это небольшая, но прибыльная торговая группа, которая путешествует по всему Муриму. Этот ублюдок тайно управлял ею. Здесь он пытался отмыть деньги, заработанные в западном регионе.
– Тогда…… сейчас, когда Чан Конг мёртв, что будет с торговой группой Бэк Са?
Хэвон задумалась о будущем, которое ждало Джин Сою , стратега, основавшего и управлявшего разведывательной организацией.
Путешествия по западным и южным регионам……
Возможно, это может помочь Сое в будущем основать разведывательную организацию раньше.
– Это, передай её Сое.
– Мисс, не слишком ли это сложная задача для Сои, справиться с этим в одиночку? – выразил своё беспокойство Янг Банг Шик, думающий, что это возложение слишком большой ответственности на юную Сою.
– Нет, хозяйка! Я справлюсь. Если посмотреть на эти документы, то можно понять, что Чан Конг никогда не встречался с работниками торговой группы Бэк Са напрямую. Торговцы даже не знают, что он – глава их торговой группы.
– ……
– Он общался лишь через чеки и письма, отдавая приказы. Конечно, у него не было иного выбора, ведь он должен был скрывать это от демонического культа и торговцев 8 звёзд, – Соя достала толстую печать и бухгалтерскую книгу, прихваченную откуда-то. – Здесь есть почерк Чан Конга, поэтому я смогу скопировать его и также есть печать главы торговой группы Бэк Са, поэтому я смогу выдавать себя за Чан Конга и возглавить торговую группу.
– ……
– Нам ведь нужны посредники, чтобы продавать алмазные камни, не так ли? Если мы продолжим продавать их лишь в Сычуань, нас быстро поймают, но если воспользуемся торговой группой Бэк Са, то сможем распространить их по всему миру Мурим.
Как и ожидалось, молодые побеги для плодотворного будущего уже дают о себе знать.
– Да. Было бы легко разместить людей на маршрутах торговой группы для передачи информации. Не упоминая при этом название клана Данг, – Хэвон погладила Соя по голове, которая была так умна, что говорила чётко, будто читая её мысли.
– Мисс, я дала управляющему снотворное. Это не повлияет на его жизнь, но он потеряет память на несколько дней.
– Отлично. Заберём всё, что есть и уйдём в течении часа.
Воины клана Данг быстро рассредоточились, чтобы стереть все свои следы в филиале купцов 8 звёзд, включая тайный подвал.
Найти тело Чан Конга после падения с утёса было сложно, поэтому его должны были считать без вести пропавшим.
Демонический культ будет искать виновника смерти Сагви, но о моём присутствии здесь знал лишь глава филиала Чан Конг и отряд его убийц.
Управляющий филиала потерял память, а отряд убийц и сам Чан Конг исчезли, поэтому им потребуется немало времени, чтобы найти меня.
– Уходим.
Перед рассветом они покинули филиал купцов 8 звёзд. А Хэвон вдруг подумала, какое выражение лица будет у предателей, когда они обнаружат пустой подвал.
*****
Солнце садилось над замком Ёнгпхён в Хабуке.
– Здесь? – Он Гону стоял там, где раньше располагался чёрный рынок.
Павильоны в Ёнгпхёне находились в ужасном состоянии, будучи разрушенными после побега Чхонхо. И Гону встретились лишь руины замка.
В прошлый раз я столкнулся здесь с двумя людьми. Похоже, они что-то скрывали.
Вместо того, чтобы допрашивать Хэвон, Гону решил узнать правду сам. И направился к задней части сцены, которую скрывал чёрный занавес.
Чем глубже он спускался под землю, тем непостижимее становилось зрелище.
Что же здесь происходило?
Железные прутья, смятые чудовищной силой, пол, покрытый засохшей кровью. Обрушившийся потолок, смятые сиденья……
Всё выглядело так, словно произошла ужасная бойня. Гону обвёл помещение холодным взглядом.
Что это? – согнув колено, он провёл указательным пальцем по белому порошку на полу сцены.
Ф-а-а! – Гону быстро увернулся от внезапного смертоносного удара направленного со спины на его шею.
Крак! – топор вонзился в то место, где он только что стоял.
Мраморный пол разлетелся вдребезги, разбрасывая во все стороны осколки.
Гону посмотрел на мужчину, который пытался убить его топором.
– Тц, вёрткий как крыса. Это был удар короля ястреба.
– Вы кто, парни?
– Не нужное знание. Ты здесь умрёшь, – усмехнулся мужчина с топором.
– Тогда почему ты слоняешься здесь?
Лезвие топора, рассёкшего воздух впереди, было наполнено жаждой убийства. Только Гону быстро отразил этот удар.
Крак, – взгляд мужчины изменился, когда рукоять топора сломалась от яростной контратаки Гону.
– Эй, Джук Гун, разве нам не нужны оболочки? После смерти Огви их стало не хватать.
Оболочки?
Мужчина по имени Джук Гун согласно кивнул, осматривая Гону словно товар в мясной лавке:
– Мм, выглядит полезным. Даже если он будет бесполезен как оболочка, мастер боевых искусств – всегда отличный материал. Станет отличным подарком хозяину.
Хозяину, – Гону пронзительно смотрел на незнакомцев.
Это означает, что над ними властвует другой. И он далеко не добрый.
Кто они такие, чтобы их хозяин использовал мастеров боевых искусств как материал?
Члены императорской семьи? – из всех людей, готовых поступиться человеческими принципами в погоне за властью, первым на ум Гону пришёл Император.
Только он быстро покачал головой.
Он не такой человек.
Прошло много времени с их совместных воспоминаний, но Гону не мог поверить, что Император пал до подобного уровня.
Более того, мир Мурима – место, где императорские законы не действуют. Постоянная борьба за власть между мильными мастерами создаёт головную боль, с которой даже императорской семье трудно справиться.
Непонятно, зачем Императору обращаться к Муриму, оставляя позади удобных вассалов, управление которых ему по плечу.
– Всем преградить ублюдку путь к отступлению.
Но времени на дальнейшие размышления у Гону не было. Как только прозвучал приказ, четверо мужчин, Короля ястребов, перекрыли ему путь к отступлению.
Глава 51
Гону медленно осмотрел приближающихся к нему воинов.
От каждого из них исходила аура сильного мастера боевых искусств.
Фа-а! Фа-фа-а, – несколько смертоносных атак пронзили воздух, вот только Гону оставался невозмутим, блокирую и отражая каждую атаку.
– Что……! – а вот противники были ошеломлены подавляющей мощью Гону.
Эти четверо были элитой демонического культа, четырьмя королями, воспитанными самим главой демонического культа.
Они прибыли в Хабук, чтобы разрушить замок Ёнгпхён и полностью стереть все следы демонической секты.
Каждый их четырёх Королей носил имя «Гун» – Гун Квин, Гун Ча, Мэ Гун и Джук Гун. В демонической секте их навыки входили в десятку лучших.
Только Он Гону был сильнее их.
В пошлый раз Гону стремительно вырос, получив наставления лично от короля Квона. К тому же, бесчисленные часы тренировок, проводимые им, не прошли даром.
«Он не обычный парень. Будьте начеку!» – обменялись взглядами нападающие и каждый схватил в руки оружие.
Всё потому, что они смутно понимали, что одной силой поймать Он Гону будет сложно.
В отличии от прежнего, сейчас короли Гун смотрели на него с опасной. Но не все они были осторожны.
– Этот сукин сын, – первым не выдержал Король Ястребов, который желал пустить кровь Гону, как только первая атака топором провалилась.
Ещё до того, как его успели остановить, Король Ястребов взмыл в верх, словно ветер и снова атаковал Гону.
Он не быстрее Хэвон, – несмотря на то, что это длилось всего долю секунды, Гону, тренировавшийся с Хэвон, отчётливо видел движения Короля ястребов.
– Кх, кхо……? – Король ястребов получил удар в живот и из раны хлынула кровь. Только ранение оказалось не смертельным.
– ……раскройте свою личность, – Гону не собирался убивать их.
Люди, демонстрирующие такие навыки, не могут быть обычными.
Почему-то я чувствую, что нашёл ключ к делу о пропавших людях.
– Чёрт побери! Я преподам тебе урок! – прорычал Король ястребов, вытирая кровь с губ и стискивая зубы.
Вытащив из кармана небольшой мешочек, он сунул его содержимое в рот.
В мгновение ока белый порошок исчез во рту Мэ Гуна.
Белый порошок? – взгляд Гону метнулся от порошка, рассыпанного по полу сцены к Королю ястребов.
– Ты чокнулся? Использовать это без разрешения хозяина……! – внезапные действия Мэ Гуна ошеломили оставшихся из четырёх королей. Особенно их потрясло то, что товарищ самовольно принял порошок Пекрёнчо.
Порошок Пекрёнчо, тайно создаваемый демоническим культом, ещё не был никому раскрыт.
– С разрешением или без, я убью этого ублюдка сегодня же. Как я могу жить в позоре, если так называемые четыре Короля демонического культа будут повержены безымянным ублюдком? – несмотря на игривый тон, глаза Мэ Гуна горели жестокостью. Он мог вернуть свою уязвлённую гордость лишь убив Он Гону и поставив его на колени перед собой.
– ……демонический культ.
Разве демонический культ не исчез из Мурима после поражения в битве ещё 50 лет назад?
Похоже, их остатки всё ещё рассыпаны по воздуху, – глаза Гону потемнели.
– Мэ Гун, этот тупой ублюдок, – Джук Гун схватился за усталое лицо, когда Мэ Гун раскрыл врагу свою истинную личность.
– Он всё равно умрёт от наших рук, так какой смысл скрывать кто мы? – резко ответил Мэ Гун. Его глаза краснели по мере действия порошка Пекрёнчо. – Мы не можем оставить его в живых. Нужно быстрее разобраться с этим. Если затянуть, то тоже окажемся в опасности.
– Мы знаем это и без твоих слов.
Едва раздались эти слова, как Мэ Гун бросился на Он Гону.
Быстрый! – его скорость оказалась в несколько раз выше прежней, а хватка пальцев, которыми он схватил Гону, была такой сильной, что угрожала его жизни.
Неужели человек может вырасти в силе всего за несколько минут?
Только Гону знал ответ.
Должно быть, это эффект того белого порошка.
Если бы он не тренировал свою скорость с помощью Хэвон и Биму, то Мэ Гун схватил бы Гону за шею и разорвал его на куски ещё в первые мгновения.
10, 20 ударов…… бой, который должен был закончиться за несколько быстрых атак, затянулся из-за порошка Пекрёнчо.
Кровь потекла из уголка губ Гону, когда он продолжал уклоняться от атак Мэ Гуна. На его крепком теле тут и там появлялись царапины.
– Ха-а…… – дыхание Гону стало сбивчивым.
Пусть он и был силён, но всё ещё оставался человеком и постоянное сражение неизбежно истощало его.
Только Мэ Гун был другим. Он тоже постоянно сплёвывал кровь от атак Гону, но продолжал бросаться в атаку, словно не замечал ни боли, ни пределов своих физических сил.
– Умри! Умри! Почему после всего этого ты не умираешь?! – порывы Мэ Гуна были подобны порывам безумца, лишённого рассудка.
Весь его рассудок испарился и в сознании осталась лишь жажда убийства. Удары и парирование обоих мужчин были настолько стремительны, что остальные из четырёх королей не могли легко вмешаться в их боль.
Если бы они не рассчитали время, то им пришлось бы принять на себя основную тяжесть ударов.
– Мэ Гун, остановись сейчас же! Время уже почти на исходе!
– Заткнитесь все. Я убью этого ублюдка и закончу, – несмотря на крики встревоженного Джук Гуна, Мэ Гун с налитыми кровью глазами продолжал атаковать.
Только Гону с такой же отчаянностью блокировал его удары.
Бой затягивался и его исход становился неясен, как вдруг изо рта Мэ Гуна начала течь пена.
– О-о…… о……!
В этот момент Гону нанёс удар от которого Мэ Гун упал на пол, содрогаясь в конвульсиях. И не смог подняться.
– Чёрт, я же предупреждал. Что теперь сказать хозяину?
– Забудьте о Мэ Гуне и убейте этого парня. Он слышал слишком много.
Оставшиеся из четырёх королей, потерявшие товарища, бросились заметать следы. Джук Гун, целясь в шею Гону, раскрутил верёвку сплетённую из сухожилий дракона, так называемую драконью верёвку.
Она была прочнее стальных тросов и ещё было невероятно трудно разорвать или развязать, поскольку она была сделана из драгоценного материала, драконьих сухожилий, это было сокровище демонического культа, дарованное лишь Джук Гуну.
Хви-и-и! – длинная, толстая драконья верёвка полетела в Гону, словно хлыст.
Вот только из-за смертельной битвы с четырьмя королями злость Гону достигла своего апогея.
– А-а-а-а!
Гону схватил конец верёвки и потянул её на себя. А подтащив к себе врага, обхватил шею Джук Гуну.
С бесстрастным лицом, лишённым тени раскаяния он совершал убийственные действия без тени колебаний. И предел чем Джук Гун успел ещё раз взмахнуть своим смертоносным оружием, его жизнь была оборвана.
– Этого не может быть…… как это……!
Не только Мэ Гун, но даже лидер четырёх королей, Джук Гун, был убит Он Гону.
«Мы не можем сражаться с ним! Отступаем!»
Предчувствуя поражение, мятежники бросили взрывчатку.
Ба-а-а-бах! – с громким рёвом стены замка Ёнпёнсон содрогнулись, испуская едкий чёрный дым.
Во время которого остатки четырёх королей обратились в бегство.
– Ха-а, ха-а…… – когда дым от взрывов рассеялся, Гону тяжело дышал. Капли крови на его мужественном лице одновременно выглядели прекрасно и гротескно.
– …… – агрессия, достигшая пика, постепенно стихла и Гону посмотрел на свои руки, залитые кровью.
Перед ним лежало два трупа, находящихся в ужасном состоянии. И обе смерти были делом его рук.
Было время, когда руки Гону были точно такими же красными.
И тогда тоже перед его глазами лежала чужая отрубленная голова.
– Это место предназначается тебе! Оно твоё! Гону, Гону!
– …… – Гону почувствовал, как его дух сникает. Но сейчас у него не было времени предаваться мелким эмоциям.
Я уже не тот, кем был тогда. И реальность, находящаяся прямо передо мной, призывает сосредоточиться на ней.
Гону подошёл к Джук Гуну, у которого была сломана шея. Обшарив его карманы, он нашёл мешочек, похожий на тот, что был у Мэ Гуна.
Белый порошок рассыпался по ладони Гону. Открывая странное и зловещее предзнаменование, которое казалось шуткой самих Богов.
Что замышляет демонический культ?
Она знает об этом? Именно поэтому приходила сюда?
Вот почему Намгун Джиха проделал весь путь до Хабука……
Эти двое почувствовали, что над миром Мурима нависла тень бури и пытаются остановить её?
Как герой, на которого возлагает надежды весь мир боевых искусств, Намгун Джиха, возможно, предвидит опасность и сейчас предпринимает шаги, чтобы предотвратить её, – Гону вспомнил лицо Намгун Джиха, высокомерно смотрящего на него.
Прямой потомок знатной семьи. Непревзойдённый гений, совершивший подвиги уже в 20 лет.
Говорят, он взял меч в руки в 2 года, в 10 лет освоил искусство десяти мастеров меча и в 15 лет высвободил энергию меча.
Даже его внешность словно у реинкарнации Пан Ана (непревзойдённого красавца древнего Китая).
– Ха.
Помимо Хэвон, Намгун Джиха был первым человеком, о котором он столь много знал. Гону горько усмехнулся.
– Проигрываю.
В какой-то момент Гону понял, что сравнивает себя с Намгун Джиха. В происхождении, славе, во всём том, что до этого момента ничего не значило для него.
– Я отбросил всё, когда уехал из столицы, но……
Стоило ли мне сохранить хотя бы каплю? Может не стоило отбрасывать абсолютно всё?
Почему меня охватывает это запоздалое сожаление, – по обычному бесстрастному лицу Гону пробежала волна эмоций.
Глава 52 - Возвращение к клан Данг
Гону вспомнил Хэвон и Джиха, стоявших в этом месте вместе. Чувства, которые должны были усилиться, стремительно утягивали его на дно, не зная тормозов.
В этот момент Мандогён в рукаве Гону засиял огненными всплесками. Солнце село и тьма давно окутала землю.
Именно в это время ему звонила Хэвон. С того момента, как она уехала в Сычуань, они всё это время общались через зеркало в этот час.
Только в отличии от своей обычной реакции, когда он доставал Мандогён и смотрел в него, сейчас Гону оставался неподвижным.
Не хочу…… чтобы она видела меня таким.
Мужчина так и остался без движения, пока пылающий Мандогён медленно не остыл.
Эпизод 6. «Возвращение к клан Данг»
Тихая территория клана Данг в Сычуань сейчас кипела жизнью. Все торопливо двигались, занятые работой.
– Слышала, мисс Хэвон вернулась, да? Ха-а, вот так и заканчиваются мирные деньки. Я думала, что наконец-то наступит передышка……
– Слышали? Из Чинджу мисс привезла каких-то странных детей. Оба простолюдины и их происхождение неизвестно, как можно принимать подобных в могущественный клан Данг? В конце концов, она всё также избалована, – ворчала, надувшаяся молодая служанка.
– Вы знаете, что в тот же момент, как мисс прибыла, она полностью перевернула вверх дном внутренний двор? Выбросила всю свою мебель и одежду и приказала заменить на новые.
– Вот почему работы так много. А ведь есть так много способов убить служанок.
– Говорите тише! Если мисс услышит, то придёт в ярость, так что держите языки за зубами. Вы же давно здесь, неужели так быстро забыли о том, какая она когда злиться?
Только болтовня служанок клана Данг так и не прекратилась.
В это время Хэвон только что закончила короткое приветствие своего отца, Данг Муцзиня, и оказалась лицом к лицу с генералом Цзинем.
– Как прошла ваша поездка?
Поскольку отношения отца и дочери были довольно неловкими, их разговор завершился после простого «Вернулась?», «Вернулась».
Почему его интересует это?
Поскольку Хэвон вопросительно смотрела на него, генерал Цзинь Джин наконец начал говорить:
– Как мисс и приказала, я передал обоих детей под командование зам-капитана Янг Банг Шика. Пусть подобного прецедента ещё не было, но другие члены отряда, отравившиеся с мисс в Чинджу, приняли их с распростёртыми объятьями и оба командира отрядов лично заявили, что будут активно руководить их подготовкой, поэтому в этот раз я решил довериться вам, – выражение лица генерала Цзиня, смотрящего на девушку, было сложным.
Его лицо было наполнено недоверием, словно немолодой мужчина спрашивал, зачем она взяла с собой бесполезных даже для выполнения грязной работы существ, но в то же время во взгляде генерала Цзиня сквозила жалость, словно Хэвон была настолько одинока, что была вынуждена брать с собой даже детей низкого происхождения.
– Ну, вам не нужно доверяться мне для решения этого. Организовывать отряды воинов – задача отца. И я уже получила его разрешение.
Генерал Цзинь помрачнел от безразличного тона Хэвон. Казалось, он всё ещё считал её самовлюблённой и непокорной девчонкой.
– Милорд заботится о мисс, поэтому, конечно же……! Ха-а, не стоит быть настолько своевольной и попирать законы трёх семейств. Ситуация в клане Данг и без того осложнена предстоящей встречей союзов трёх семей…… – генерал Цзинь, чувствуя, как от гнева колотится сердце, жадно выпил холодной воды. Ледяная вода привела его в чувство и мужчина прокашлялся. – Я пришёл к мисс сегодня лишь для того…… чтобы закончить разговор, который мы не завершили перед вашим отъездом в Чинджу.
Если речь о разговоре, который не закончили…… то это явно о раскрывании злодеяний Мо Ён Би.
– О чём вы говорите? – переспросила Хэвон, изображая непонимание.
– Мадам Мо Ён издевалась над мисс.
– ……
– Дело не только в шигумчо. Все драгоценности мисс были поддельными, весь бюджет выделенный вам, был расхищен и даже ваши служанки и охрана были пешками семьи Мо Ён.
– ……
– Вы не выглядите удивлёнными. Полагаю, вы ожидали этого.
Проницательность генерала Цзиня была столь же острой, как и его мастерство.
– Если знали, почему не рассказали мне раньше?
– Достаточно, что вы узнали это сейчас.
Генерал Цзинь снова вздохнул, услышав это, казалось бы, незначительное замечание:
– Вам следовало рассказать об этом милорду или хотя бы мне. – Если бы вы……
– Что бы изменилось в таком случае?
– Что?
– Послушайте, генерал Цзинь. Пусть вы знаете о моей мачехе, изменилось ли что-то в ситуации нашего клана?
– ……
– Матушка по-прежнему контролирует старейшин и Хэджуна, и приспешники клана Мо Ён никуда не делись, так что же изменилось бы?
Лицо генерала Цзиня вспыхнуло от столь резкой критики. Он испытал ещё больший стыд, поскольку это был неоспоримый факт.
– Это…… – только даже генерал Цзинь не смог полностью изгнать шпионов клана Мо Ён из клана Данг за эти несколько месяцев.
Единственной целью Хэвон было заставить его осознать истинную сущность Мо Ён Би. Она, сама того не ожидая, с силой ткнула генерала Цзинь в больное место.
Не могу упустить возможность задеть благородную гордость этого старика-енота! – только смотря на мрачное выражение лица генерала, Хэвон задумалась, а не задела ли она его слишком сильно.
– Единственное, что изменилось…… мм, кажется, Шины нигде не видно, – дёрнув плечами, добавила Хэвон.
– Этот ребёнок получил по заслугам и исчез.
Получил по заслугам, – эти слова прозвучали как-то многозначительно.
– Вы убили её?
– ……это лёгкое наказание в сравнении с преступлением по отравлении мисс на протяжении нескольких лет.
Я больше никогда не увижу Шину. Михи тоже исчезла, – тут Хэвон невольно задумалась о том, как должно выглядеть лицо Мо Ён Би, потерявшей сразу две свои драгоценных руки.
Внезапно осознав, что относится к смерти Шины, как к очередному незначительному инциденту, Хэвон выдохнула пустой смешок.
– …… – словно неправильно истолковав смысл её пустого смешка, генерал Цзинь неохотно поднялся со своего места. И вежливо поклонился. – ……приношу свои извинения, мисс.
Это были безупречные извинения. Конечно, отражалось это лишь в позе. Выражение лица генерала осталось свирепым, как и подобало его отношению к Хэвон, как к сандальной девице.
– Что такое, генерал Цзинь? Поднимитесь.
– Не хочется признавать, но мисс сказала…… правильно. Узнав правду о мадам, я сделал всё возможное, чтобы искоренить людей клана Мо Ён. Только их влияние в клане Данг оказалось гораздо сильнее, чем я ожидал.
Хэвон понимающе кивнула.
Равнодушный лорд, некомпетентные наследники и жадная госпожа. Три идеальных факта для проникновения врагов! Генерал похоже встревожен этим фактом куда сильнее, чем я.
– Союз семей почти распался, поэтому если мы накажем их слишком сурово это нарушит оставшееся внутреннее единство кланов. Однако рано или поздно их поступки будут раскрыты……
– Хватит. Вы же не рассказывали отцу?
– ……
Не рассказывал, – Хэвон считала, что даже если Данг Муцзинь узнает об этом, ситуация не слишком изменится.
Вместо разрешения, скорее всего, появится лишь конфликт, поэтому генерал Цзинь, вероятно, попытается уладить всё тихо и спокойно.
– Отлично, в прочем, я и не ожидала много. Сейчас расскажите мне, сколько сделал клан Мо Ён.
– ……!
– Неужели это всё? Должно же быть что-то ещё? Клан Мо Ён не стал бы вкладывать столько сил лишь в меня, не так ли?
Генерал Цзинь колебался с ответом. Казалось, он не был уверен, стоит ли ему рассказывать Хэвон о ещё чём-то.
– Я подумала, что мы в одной лодке, когда генерал Цзинь начал расследование действий матушки, но это не так? Так кто же не находится на нашей стороне? – спросила Хэвон с усмешкой.
– Насколько много вы знаете?
– Знаю, о совете старейшин, теневой страже и обычной страже?
Генерал подавился воздухом. Хэвон точно определила, куда проникли силы клана Мо Ён.
Текущее положение клана Данг из Сычуань представляло собой настоящее запустение.
Большинство воинов, верных клану Данг, были изгнаны, а те, кто сменил свою сторону или же был прислан кланом Мо Ён, подрывали дисциплину клана.
Старейшины, связанные с кланом Мо Ён, постоянно критиковали решения лорда клана, Данг Муцзиня.
Это естественные последствия дезорганизации тех, кто должен был быть мечом и щитом клана Данг.
Генерал Цзинь же был глубоко обеспокоен и недоумевал, как некогда гордая дисциплина клана Данг могла так резко рухнуть.
– Всё, что я знаю – лишь смутные предположения. Подтверждение этих предположений вы могли найти в документах, которые изучали. Итак, насколько глубоко они проникли? – спросила Хэвон, постукивая по столу.
Генерал Цзинь покачал головой с суровым выражением лица:
– ……это внутренняя информация клана. Её может видеть лишь глава семьи.
Не рассказывать об этом Данг Муцзиню или Хэвон, означало, что генерал брал на себя вину в случае любой неудачи.
А это было серьёзное дело, потенциально требующее отстранений старейшин и устранении всего военного руководства клана Данг.
Если кто-то из клана Данг предпримет прямые действия, это может перерасти в дипломатический спор между тремя кланами. Поэтому я……
Генерал Цзинь намеревался в одиночку искоренить людей клана Мо Ён.
Глава 53
Хм-м, я всегда думала, что он просто ворчун, а на самом деле он оказался более преданным, чем казалось, – Хэвон также поняла намерения мужчины.
– Почему вы так смотрите на меня? Даже если будете донимать милорда, ничего не изменится.
Хэвон посмотрела на него наполовину растерянно, наполовину удивлённо и генерал Цзинь перебил её, не дав сказать и слова:
– Это моя юрисдикция, поэтому я сам решаю, кто получает доступ к конфиденциальному расследованию, а кто нет.
– Правда? – с усмешкой отозвалась Хэвон. – Как же быть? Думаю, мне стоит разобраться с этим……
Генерал Цзинь стиснул зубы, словно не верил своим ушам. Только продлилось это лишь мгновение.
– Тогда у меня нет другого выбора, кроме как стать лордом?
– ……! – глаза мужчины распахнулись, а челюсть отвисла, словно он не верил своим ушам.
– Однако поскольку мой отец жив, будет достаточно простого становления преемницей?
Глаза генерала округлились так, что шире стать уже не могли. Несмотря на то, что они с Хэвон находились одни в комнате, он вскочил на ноги и огляделся, проверяя надёжно ли заперта дверь:
– Сейчас……! Вы вообще понимаете, что сказали?! Вы говорите, что собираетесь изменить порядок наследования в клане Данг……!
– …… – Хэвон равнодушно смотрела на мужчину. В отличии от генерала Цзиня, который пребывал в шоке, её лицо было спокойным и уравновешенным.
– Я же просто сказала это. Другого смысла у слов быть не может, не так ли? – пожав плечами, с улыбкой добавила Хэвон.
Только генерал Цзинь не мог улыбаться:
– ……мисс, серьёзно……
– Нет, – перебила его Хэвон. – Это просто слова.
– ……
– Просто, – её голос и равнодушное лицо несли в себе определённый смысл.
Хэвон говорила, что это просто слова, но на самом деле это было не так.
На самом деле, ощущение сказанного было прямо противоположным. Холодок пробежал по шее генерала Цзиня, словно он оказался перед хищником, выслеживающим свою добычу издалека.
– Забудьте.
Поскольку ему велели забыть это, забыть услышанное было ещё труднее.
– У этих слов не может быть другого смысла. Не так ли?
Только генерал Цзинь постоянно размышлял над смыслом слов Хэвон, сказанные мгновением ранее. Вероятно, сейчас он начинал смотреть на неё несколько иначе.
Генерал Цзинь был предан лишь Данг Муцзиню, поэтому не собирался вставать ни на сторону Данг Хэвон, ни на сторону Данг Хэджуна, когда разразится борьба за наследование.
Однако всякий раз, едва сравнив Хэвон с Данг Хэджуном, в его памяти всплыли глубокомысленные слова девушки.
Возможно, Данг Хэвон больше подходит на роль преемницы? – подумал генерал. И этого было достаточно.
– А, у меня есть кое-что для генерала Цзиня, – после короткого молчания, Хэвон небрежно сменила тему разговора мягким голосом.
Генерал Цзинь продолжил молча смотреть на неё.
Мисс как-то изменилась, – казалось, на плечи мужчины легла тяжесть, а острый взгляд Хэвон пронзал его.
Это длилось всего мгновение, но его было достаточно, чтобы генерал Цзинь заметил перемену в ней.
Я и правда склоняюсь к ней как к преемнице?
Пока генерал Цзинь продолжал оставаться погружённым в свои размышления, Хэвон достала шёлковый мешочек с деньгами и протянула его ему.
– Что это такое?
Сумма, переданная девушкой, составляла целых 4 миллиона нянг и равнялась годовому бюджету клана Данг.
– Возьмите. У клана Данг, должно быть, много финансовых дыр. Используйте это, чтобы заполнить их. Взамен окажите мне услугу.
Глаза генерала Цзинь расширились, увидев сумму внутри:
– Откуда у вас столько денег? Куда вы влезли на этот раз……
– Я не могу так открыто раскрывать информацию о своих доходах. Клянусь отцом, что это не незаконное имущество, поэтому не волнуйтесь.
В качестве услуги, Хэвон попросила, чтобы Янг Банг Шик и другие воины, сопровождавшие её в путешествии, сформировали отдельный отряд и обеспечивали поддержку горы Уннам с помощью надёжных людей.
Чтобы избежать любопытного взгляда Мо Ён Би, лучше всего было использовать заимствованную фамилию.
– Гора Уннам? – генерал Цзинь приподнял брови, услышав название местности. – Это крайне изолированное место, как вы нашли его?
– Это долгая история, – уклончиво ответила Хэвон.
Необходимость в помощи и обеспечении безопасности деревни означает желание присоединить её к территориям нашего клана Данг и это сделала скандальная мисс, сидящая прямо передо мной? – генерал Цзинь, с острой проницательностью и ртом, пытался понять причину этого, но так и не смог получить дальнейших подсказок от Хэвон, которая выглядела равнодушной.
Если хочу выяснить, что происходит, полагаю, мне придётся отправить кого-нибудь на гору Уннам, как только рассветёт.
– Ваш ответ? Сумма достаточная, чтобы не считать эту просьбу неразумной.
4 миллиона нянг, предложенные Хэвон, были слишком большой суммой, чтобы отказываться лишь из-за вопросов, на которые ответа не было.
Недавние чрезмерные траты клана Данг давно вызывали головную боль генерала.
С 4-и миллионами нянг можно нанять и обучить новых воинов. Тогда мы сможем легко противостоять людям из клана Мо Ён.
– ……хорошо, – в конце концов, генерал Цзинь согласился на просьбу Хэвон. – Как известно, милорд и юный мастер Хэджун будут присутствовать на предстоящем съезде союза семей.
– А я?
– Я говорю это, поскольку думаю, что отсутствие мисс будет лучше для вас.
На первый взгляд это звучало как забота, но на самом деле было принуждением.
– Я же всегда посещала съезд союза семей? – спросила Хэвон, наклоняя голову.
В оригинале Хэвон регулярно посещала съезд союза семей, чтобы сеять раздор между ними.
Я больше не собираюсь сеять раздор, но почему должна упускать возможность встретиться с представителями пяти великих семей и других известных сект боевых искусств?
Только генерал Цзинь глубоко вздохнул и ответил:
– Вы правда думаете, что это нужно объяснять? Семьи Джегаль и Намгун также будут присутствовать на съезде союза семей.
– А……
Я совсем забыла об этом.
– Клан Намгун официально разорвал помолвку и не пострадал напрямую, но ситуация в клане Джегаль иная. Встречи с мисс могут разжечь скопившуюся обиду, поэтому просто оставайтесь в поместье клана Данг.
– Тогда необходимо действовать ещё активнее. Остановятся ли они, если я не приду?
Попытка отравления, предпринятая Данг Хэвон, поставила клан Данг в опасное положение.
Генерал Цзинь не хотел подвергать свой клан мощному натиску союза семей, где между кланами шла тонкая борьба за власть. Однако и избегать этого вечно было нельзя.
– Я разберусь с кланом Джегаль. И тоже буду присутствовать на встрече.
Смотря на плотно сжатые губы Хэвон, генерал Цзинь вздохнул:
– Понял. Пожалуйста, промолчите хотя бы в этот раз. У меня больше нет сил разбираться со странными выходками мисс.
Хэвон улыбнулся, словно говоря не волноваться, но генералу это показалось ещё более зловещим.
– А, генерал Цзинь. Это, – прежде чем выйти из комнаты, Хэвон остановилась и бросила что-то.
Генерал Цзинь инстинктивно поймал брошенное и раскрыл ладонь. Его глаза моментально расширилось, когда он узнал маленький золотистый эликсир:
– Откуда сохвандан…… и сколько, чёрт побери, денег вы на него потратили?
– Это для генерала. Вы так быстро стареете, поскольку переживаете из-за каждой мелочи. Вам стоит хотя бы заботиться о себе.
– Хмпф, и кто это сократил мою жизнь вдовое? Что за мышь сейчас думает о кошке? – холодно отозвался генерал Цзинь.
– Берегите себя, – мягкий голос Хэвон прозвучал как предупреждение. Он не был особенно высоким, но от него по спине мужчины пробежал холодок, спустившийся с шеи.
После ухода Хэвон генерал Цзинь продолжал смотреть на эликсир в своей руке.
Беречь себя? Наступил день, когда Данг Хэвон, злодейка семьи Данг, беспокоиться обо мне.
– Чёрт побери, небеса раскололись надвое, пока она была в Чинджу? Неужели этот безрассудный ребёнок пришёл в себя…… нет, это невозможно. Даже исправление зависит от человека…… – только генерал Цзинь продолжал вертеть в руках эликсир из Шаолиньского храма, не в силах принять его. – Кто и кому должен говорить беречь себя.
Глава 54
Трекс, крак!
Хэвон стоял перед пристройкой, скрестив руки на груди, и наблюдала как слуги выносят и ломают мебель. Три крепких слуги, орудуя топорами, рубили кровать, украшенную резными фениксами.
– Какое ужасающее расточительство.
– Если не собирается использовать её, почему бы не отдала нам, зачем так уничтожать всё?
Служанки с болью наблюдали издалека как прекрасные кровь, шкаф и сундук разлетаются на куски.
Даже небольшой сундук был настолько дорогим, что простолюдин не смог бы купить его, даже если бы работал всю свою жизнь. Эти драгоценные предметы мебели сейчас разбивались вдребезги во дворе дворца Хэвон.
– Хозяйка, все смотрят на вас как на сумасшедшую. Мне пойти и преподать им урок?
– Оставь их. Скоро придёт гостья, поэтому им стоит увидеть всё своими глазами, – Хэвон смотрела на деревянные обломки с совершенно безразличным выражением лица.
– Хэвон! Дитя!
Мо Ён Би прибежала, услышав новости.
– Боже мой, что тут происходит? Зачем ты делаешь это!
– Матушка! – Хэвон обняла подбежавшую Мо Ён Би.
Женщина испугавшись, оглянулась через плечо на сломанную мебель.
Почему они делают это……
Слуги разрубали дерево топорами. Мебель, сделанную на заказ, которую Мо Ён Би поставила в комнату Хэвон.
Эта мебель была сделана из дерева, пропитанного раствором сильнодействующего лекарства, высасывающего как физическую, так и умственную энергию.
Пусть эффект не наступал через 1-2 дня, длительное использование этой мебели приводило к ослаблению Ци, а затем человека приковывало к постели, где он мучился от боли.
Это был секретный трюк, который императорские наложницы часто использовали для устранения своих политических врагов.
– А, я вернулась из поездки и мне немного наскучила обстановка дома.
– Но…… этот перламутровый сундук и кровать были подарками от матушки. Если тебе они наскучили, ты могла бы просто выбросить их, но ты разбиваешь их на куски, неужели ты затаила обиду на матушку? – Мо Ён Би скрыла своё недоумение и изобразила в голосе обиду.
Данг Хэвон, хоть и обладала вспыльчивым и высокомерным характером, всегда вела себя как хорошая дочь для Мо Ён Би.
Это было результатом промывки мозгов, который женщина внушала под видом ласки.
Она скажет, что ошиблась. Тогда уговорю этого ребёнка и снова положу наркотик. Правда, на изготовление новой мебели уйдёт какое-то время, но……
Из мыслей, в которые была погружена Мо Ён Би, её вытащил гневный голос Хэвон:
– Матушка, это уже слишком! Хэджуну каждый сезон привозят новую мебель, а я уже 10 лет сплю на одной постели. Я так подавлена с того момента, как вернулась из Чинджу, поэтому подумала, что смена мебели сможет помочь мне……
Слуги прекратили рубить мебель, услышав жалобные крики осуждения. Все присутствующие уставились на Хэвон и Мо Ён Би.
– Вы обиделись? Да, обиделись. Если бы я была вашей настоящей дочерью, то вы бы не были так возмущены. Разве вы прибегали каждый раз, когда Хэджун менял мебель?
Слуги принялись перешёптываться.
– Ели подумать, это же правда? В сравнению с молодым господином Хэджуном мисс никогда не меняла мебель.
– Даже если мисс и была расточительна, то лишь в украшениях и шелках, но сейчас я понимаю, что по-настоящему расточительным был молодой господин.
Общественное мнение начало формироваться в ином направлении.
– Ч, что это значит……! Как это может быть правдой? Разве я отношусь к вам с Хэджуном по-разному…… я просто переживала за тебя, – растерянная, Мо Ён Би торопливо обняла Хэвон. Она с силой погладила её по спине, словно пытаясь успокоить.
Выглянув через плечо мачехи, Хэвон жестом приказала слугам продолжить.
– Конечно, я не знала, что тебе настолько больно. Ты моя дочь и по названию, и в реальности, ведь ты дочь семьи Данг. Как я могу сделать подобн……
Крак! – звук работы топоров слуг заглушил нежный голос Мо Ён Би.
Прекрасный лоб женщины нахмурился от раздражения, но тут же разгладился, не оставляя и следа:
– ……ое…… я сделаю всё, что ты захочешь. Да?
– Кхм, я верю словам матушки, – шмыгнув носом, ответила Хэвон, находясь в объятьях Мо Ён Би.
– Конечно, если ты не доверяешь мне, кому можешь довериться? Моя очаровательная доченька…… пойдём в покои матушки. Я приготовлю для тебя сладости, – Мо Ён Би зло смотрела на обломки кровати, пока успокаивала Хэвон нежными словами.
Что ещё случилось с этим ребёнком?
*****
В восточном крыле дома клана Данг, где жила Мо Ён Би, Хэвон неторопливо наслаждалась сладостями и чаем, которые принесла её мачеха.
– Как и ожидалось, сладости у матушки самые лучшие. Я так соскучилась по ним, что даже в Чинджу вспоминала о них, – лицо Хэвон с застенчивой улыбкой и полными щеками, было безобидным, как у ребёнка.
Взгляд Мо Ён Би на мгновение похолодел, а затем смягчился. Она протянула руку и смахнула крошки сахара со щеки Хэвон, оглядываясь по сторонам:
– Хо…… я не вижу служанки, которая присматривала за тобой.
– А, вы о Михи? – отозвалась Хэвон, словно готовая унять зуд Мо Ён Би, которая не знала, как намекнуть. И вытерла рукавом слёзы. – Эту бедняжку…… укусил тигр, когда мы пересекали гору Сычуань.
– Тигр?
В записках, которые передавал сокол, ничего подобного не говорилось.
– Когда, когда это случилось? – шокировано воскликнула Мо Ён Би.
Её пронзительный голос был настолько резким, что Хэвон вздрогнула и выронила сладкий десерт.
– Н, нет…… я просто волнуюсь…… тигр…… если в Сычуань есть тигр, нужно ведь предупредить жителей……
– Мм…… я всё это время была в карете, поэтому мне было трудно следить за временем. Дней десять назад? Нет, может неделю? В любом случае, кажется, воины, что сопровождали меня, уже сообщили об этом в клан Данг. Но, матушка, эти сладости что, пропитаны мёдом?
Внимание Хэвон, казалось, было приковано лишь к сладостям, пусть её служанка и умерла.
Мо Ён Би заставила себя сделать глубокий выдох, ведь иначе она бы последовала своему желанию и вырвала сладости из рук приёмной дочери, а затем потребовала от неё ответа.
– Когда именно……!
– Но, матушка, как ты можешь беспокоиться о какой-то служанке больше, чем обо мне, столкнувшейся со свирепым тигром? Я же так сильно испугалась, – Данг Хэвон пристально посмотрела на неё и Мо Ён Би замерла:
– Эт, это невозможно. Боже мой, тигр. Ты нигде не ранена? Дай-ка я посмотрю.
– Конечно. Я благополучно вернулась к вам, матушка.
Что, чёрт побери, случилось с соколом? Кто этот человек, который связывался со мной ещё несколько дней назад? – в голове Мо Ён Би роились настойчивые мысли.
– А, я ещё не видела Шину. Что-то случилось?
– Ты говоришь о юной служанке, которая так старательно за тобой ухаживала? – Мо Ён Би достала платок и вытерла слёзы. – Говорят, она упала в озеро месяц назад. Я не видела её несколько дней, поэтому не обратила внимания, но, боже мой, она умерла там.
– Да? – в голосе Хэвон не было и следа шока, когда она переспросила это.
– Генерал Цзинь сказал, что она пришла с повинной после того, как была поймана на краже твоих вещей, но как можно поверить в это. Шина, могла ли она поступить так? Она больше 10 лет была рядом с тобой……
– И Михи тоже, похоже мои служанки интересуют вас сильнее меня, матушка, – сказала Хэвон, лучезарно улыбаясь. – Я вернулась, а вы даже не обратили на меня ни малейшего внимания. Это так обидно.
– Невозможно! Моя дочь всегда на первом месте! Я просто…… забочусь о тебе, поэтому я и волнуюсь.
– Не нужно, матушка, – отозвалась Хэвон, беря Мо Ён Би за её прекрасную ладонь, словно пытаясь утешить.
Прикосновение холодных пальцев, как тело змеи, заставило женщину вздрогнуть.
– Можно же просто выбросить, когда использовал, зачем искать то, что уже использовано?
Улыбающееся лицо Хэвон казалось Мо Ён Би странно незнакомым.
Словно я впервые вижу её……
Разве может этот ребёнок так холодно говорить о смерти своей служанки, что давно прислуживала ей? Нет. Это невозможно. А если так, то в какой-то момент Данг Хэвон изменилась.
Когда это случилось? – Мо Ён Би с тревогой посмотрела на Хэвон.
Внезапная поездка в Чинджу, смерть служанок, подсыпающих ей яд и даже разбитие мебели по возвращению……
– Говорят ведь, что новое вино нужно разливать в новые бочки.
– ……
Ничего из этого не было типичным для той Данг Хэвон, которую знала Мо Ён Би.
– Вы так не думаете, матушка? – спросила Хэвон, словно требуя ответа. Её прямой взгляд с невероятной силой смотрел на Мо Ён Би, словно оказывал на неё давление.
Женщина вздрогнула.
Этот ребёнок, он же не может знать, что я сделала? – в голове Мо Ён Би загорелся красный тревожный сигнал.
Глава 55
– Ха-а. Голова болит.
– Хозяйка, принести вам чёрного чая? – отозвалась Джин Соя на слова Хэвон, которая только что ушла от Мо Ён Би и теперь жаловалась на головную боль.
– Нет. Просто из-за того, что я делала вид, что ничего не замечаю и постоянно улыбалась, кажется, что лицо вот-вот сведёт судорогой. Кстати, с воинами Данг всё нормально?
– ……да. Все вежливы со мной. Мне комфортно с замкапитаном Янгом и другими воинами.
– А Ли Джаганг? Я его совсем не вижу.
– Ну у него…… всё также, – кивнула Соя.
– Можешь позвать замкапитана Янга? Мне нужно кое-куда выйти с охраной.
– Да, хозяйка, – девушка тут же вышла, чтобы позвать Янг Банг Шика.
Хэвон, оставшись в одиночестве в комнате, вздохнула:
– Прежде чем начнётся встреча союза семей…… нужно разобраться с беспорядком, который устроила Данг Хэвон……
Честно говоря, это даже не моя вина, поэтому я чувствую обиду на всё это, но ничего сделать не могу.
– …… – взгляд Хэвон упал на меч Уичхон, лежавший на кровати.
Это был легендарный меч, который она недавно привезла с чёрного рынка.
– Я привезла его, чтобы подарить Джегаль Хви……
Несмотря на свою хрупкую внешность, Джегаль Хви, главная героиня этого романа, была гениальной мечницей.
Только об этом знали лишь сама Джегаль Хви и читатели романа. И связано это было с тем, что девушка скрывала свой талант.
По примеру их предка, Джегаль Ляна, клан Джегаль почитал мудрость и стратегию. Поэтому они ставили учёбу выше боевых искусств и не поощряли чрезмерное увлечением ими.
Кроме того, Джегаль Хви выросла в консервативной семье, где слышала бесчисленные поучения о женской добродетели.
– Хви, ты должна быть достойной женщиной, чтобы поднять положение семьи.
В результате этого Джегаль Хви пришлось всю свою жизнь скрывать свою истинную сущность.
– В книге это проявлялось лишь в виде воспоминаний. «Мама учила меня владеть мечом»…… и прочее.
Всё это, вырывалось наружу, когда Джегаль Хви вспоминала свою юность сидя за вышивкой в своей комнате.
– Как было бы здорово, если бы я могла жить также свободно, как и воины? Я люблю своего мужа и детей, но…… иногда мне хочется, чтобы тогда я просто взяла меч в руки и ушла из дома……
Джегаль Хви, жена главного героя и мать троих детей, несомненно, была прекрасной героиней романа о боевых искусствах.
Только на этом всё. Её мир навсегда был ограничен Намгун Джихой и их детьми.
Не то, чтобы в этом есть что-то плохое, но если ей придётся всю жизнь тосковать по мечу……
– Не помешает хотя бы раз помочь ей свободно воплотить свою мечту.
И заодно мне стоит извиниться за то, что сделала Данг Хэвон.
– Мисс, звали?
– Приготовься. Я еду в клан Джегаль, – подняв со своего места, Хэвон достала из ящика небольшой кинжал вместо меча Уичхон. – Я не могу просто так встретиться с ней и отдать меч Уичхон……
Меня вероятно заподозрят в скрытых мотивах и будут расспрашивать, что я задумала.
Этот кинжал был недавно достан из сокровищницы Чан Квана.
Его лезвие было из полированного серебра, а ножны были инкрустированы чистейшими рубинами. Это был изящный и красивый кинжал, который понравился бы и женщине.
– Надеюсь, он придётся по вкусу Джегаль Хви…… – Хэвон аккуратно убрала кинжал за пазуху и направилась в клан Джегаль.
Всю дорогу Янг Банг Шик пытался остановить Хэвон:
–Мисс, я не понимаю, зачем вы вообще едете туда. Вы ведь не хотите быть униженной и обруганной…… Ещё не поздно, поэтому лучше вернуться.
– Хм-м, так это клан Джегаль? – Хэвон равнодушно огляделась по сторонам.
Особняк клана Джегаль и правда был настолько величественным и роскошным, что даже генерал Дзинь сказал, что им будет трудно выжить в Муриме, если они впадут в немилость у этой семье.
Это был клан достойный знатного титула опоры союза пяти семей.
– Что у вас за дело? – спросил привратник клана, когда Хэвон, налюбовавшись изысканным дизайном и красотой особняка, подошла к воротам.
– Передай, что Данг Хэвон из Сычуань прибыла увидеться с мисс Джегаль.
– Назначе…… – привратник, собиравшийся спросить назначено ли у неё, вздрогнул, услышав имя девушки.
Тут же яростный взгляд устремился на Хэвон. Это было естественно, ведь прямо перед ними стояла та, кто пытался причинить вред драгоценной дочери их клана.
– Уходите.
– Это не то, что я просила.
– Уходите! Если не хотите, чтобы с вами обошлись грубо!
– Не смейте кричать на нашу мисс! Клан Джегаль обращается с гостями невероятно грубо! – когда меч на поясе привратника опасно заскрежетал, храбро вмешался Янг Банг Шик.
– Убирайтесь от сюда! Члены семьи клана Данг такие же бессердечные, как и их хозяева!
Кровожадные ауры воинов устремились к Хэвон.
– Что это за суета? – внезапно кто-то вышел из ворот.
Это был высокий мужчина со светлой кожей и прекрасным лицом, не соответствующим его мужественной внешности.
Если Намгун Джиха был подобен ухоженной розе, то этот мужчина был чистой лилией, омытой росой. Было странно сравнивать красоту мужчины и женщины на одном уровне, вот только этот мужчина обладал стройным и изящным телом, нехарактерным для воина клана, но при этом от него исходила острая, пронзительная аура.
– Младший лорд, – воины тут же упали ниц в поклонах.
Если это младший лорд, то это, должно быть, Джегаль Ихван, старший брат Джегаль Хви.
Данг Хэвон впервые видит его.
– Данг Хэвон из Сычуань, приветствует младшего лорда семьи Джегаль, – вежливо поприветствовала его Хэвон.
– Что привело сюда Пион из семьи Данг? – Джегаль Ихван также улыбнулся, приветствуя её. Его улыбка была доброй, но глаза нет.
Пион из семьи Данг. Пион (король цветов) был невероятно прекрасным и часто являлся символом богатства и чести.
Только Джегаль Ихван назвал Хэвон пионом совсем не в качестве комплимента, скорее, мужчина имел в виду её репутацию расточительного и порочного человека.
– две тысячи серебряных таэлей – слишком мало, не так ли?
Если бы тебе предложили большую компенсацию, такой человек, как ты не пришёл бы сюда, – вот что говорил Джегаль Ихван.
– Вы ведь не проделали весь пусть сюда для поиска бабочки. Может, вы прибыли сюда, чтобы сразиться с цветком нашей семьи, на турнире короля цветов?
– ……
По широкой улыбке, с которой мужчина разглядывал Хэвон, было понятно, что он ждёт её взрыва ярости.
Под цветком его семьи он, скорее всего, подразумевает свою младшую сестру, Джегаль Хви.
– Раз вы назвали меня Пионом, то исход турнира короля цветов уже решён.
Так что, даже состязайся я с твоей сестрой, победу одержу именно я.
Улыбка Джегаль Ихвана стала несколько напряжённее. Красота Данг Хэвон не имела себе равных в мире Мурима, поэтому никто не мог возразить подобному заявлению.
<Вы приехали сюда, чтобы похвастаться своей красотой?> – моментально прозвучал беззвучный выговор от Янг Банг Шика в отношении Хэвон, что вела себя незрело.
<Он первым начал это сражение.>
Я приехала к Джегаль Хви, а не для того, чтобы преклонять колени перед её старшим братом.
В любом случае, нужно закончить тот разговор.
– Только даже если это было бы не так, я не собираюсь вступать в бессмысленное состязание с лотосом клана Джегаль, – вновь заговорила Хэвон, склоняя голову, словно ничего не произошло.
– Лотосом, – лицо Ихвана, до этого улыбавшегося, вдруг помрачнело.
Цветы лотоса цвели чистым, прозрачным цветом даже в грязной, вонючей воде.
Если Джегаль Хви была лотосом, то грязной средой, в которой она цвела, был и Джегаль Ихван.
С ним впервые обращаются как с ничтожеством?
– Мисс Данг, вы любите пошутить. К тому же, так бесстрашно, – с кривой усмешкой на лице Ихван подошёл к Хэвон и зашептал. – Будь благодарна своему отцу. Невероятно жаль, что из-за семьи Данг из Сычуань я не могу напасть на тебя.
– ……я уже сказала, что хочу увидеть мисс Джегаль.
Джегаль Ихван полностью утратил вежливость в обращении. Холод, сковывающий её плечи, пронзил и подбородок Хэвон, словно нож.
Убийственные намерения мужчины могли лишь её головы одним взмахом руки, но Хэвон не отреагировала на это. Это была совершенно естественная реакция на визит женщины, которая пыталась причинить вред его драгоценной младшей сестре.
– Я пришла принести извинения.
– Нам не нужны подобные второсортные извинения. Хоть это и лучше, чем ничего. Раз ты пришла сюда одна, то никто не сможет ничего рассказать.
Скри-и-и, – с протяжным металлическим лязгом Ихван вытащил из ножен меч и направил его на шею Хэвон.
Острое лезвие коснулось нежной кожи девушки, оставляя некрасивую рану.
– Молодой лорд, что вы творите?! – взревел Янг Банг Шик.
– Разве ты пришла сюда в одиночестве не для того, чтобы молить о смерти? Вот почему я считаю тебя толстокожей, – с сарказмом отозвался Джегаль Ихван.
– Остановитесь, старший брат, – в этот момент раздался тихий, но твёрдый голос.
Хэвон и Джегаль Ихван обернулись.
– Хви.
– ……!
Перед Хэвон стояла первая любовь Намгун Джихи, а также трагическая фигура романа, освещающая все его события, Джегаль Хви.
Глава 56
– ……выпейте, – прошептала Джегаль Хви, пододвигая чашку к Хэвон.
– ……спасибо.
Джегаль Ихван, Янг Банг Шик и остальные слуги ушли, оставив в тихой комнате лишь Джегаль Хви и Данг Хэвон. Единственным звуком между ними было бульканье чая.
Так неловко, что хочется умереть……
Джегаль Хви молчала, пока недопила остывший чай. Хэвон же молча наблюдала за ней, внимательно изучая выражение лица девушки.
Светлые брови, мягкий изгиб лба и пухлые губы. Джегаль Хви обладала прекрасной внешностью, схожей с чистой красотой, которую можно было увидеть на картинах.
Её тело, изящное и стройное, как лотос, было таким же хрупким как и сам цветок. Девушка обладала мягкой и хрупкой красотой, отличимой от яркой и соблазнительной красоты Данг Хэвон.
– Прошу прощения за поднятый шум……
В любом случае, думаю, именно мне придётся начать разговор.
– Мне жаль, что я причинила непоправимый вред мисс Джегаль.
– ……
– Приношу свои искренние извинения, – Хэвон поднялась со своего места и поклонилась. Её голова, до этого момента высоко поднятая, медленно склонилась перед Джегаль Хви.
– …… – только несмотря на извинения Хэвон, лицо Джегаль Хви никак не изменилось.
– ……я не прошу вас простить меня. Ваш гнев на меня оправдан. Сейчас, когда я отпустила свои чувства к молодому господину Намгун, вам двоим больше ничего не будет мешать.
– ……
– Я пришла сегодня к вам, чтобы извиниться. Поэтому……
– Это чересчур, – разомкнулись губы Джегаль Хви после долгой паузы. Её ясные глаза пристально смотрели на Хэвон. – Это всё, что вы хотите сказать? Что вы уходите, поэтому я смогу быть любезна с молодым господином Намгун?
– Что? – растерянно спросила Хэвон.
Если спрашивать меня…… то эти слова значат……
По какой-то причине произнесённые Джегаль Хви слова звучали несколько странно.
Звучит так, словно я поступаю подло и жестоко. Нет, на самом деле, так и было, но……
– Вы встретились с молодым господином Намгун и разорвали вашу помолвку? Так почему же вы ни разу не подумали прийти ко мне, жертве? – спокойный голос, звучащий с каким-то упрёком, стал чуть резче. – Я ждала. Почему! Потому что верила, что мисс моя подруга. Даже когда вы подали мне тот чай.
Угх, – Хэвон стиснула зубы, чувствуя укол боли.
Данг Хэвон, почему, чёрт побери, ты сделала это?
– Однако что сделали вы? Вы просто уехали в Чинджу! И вам потребовались месяцы, чтобы увидеться со мной. Это то, что вы называете дружбой? Разве это всё, чего мы достойны как друзья?
– ……
Данг Хэвон и Джегаль Хви были подругами? – смотря в полные негодования глаза Джегаль Хви, Хэвон думала, что, видимо, та так и думала.
– Я должна быть тронута тем, что вы пришли ко мне сейчас? Вы правда пришли извиниться передо мной? А не потому, что приближается собрание союза семей?
– ……
Насколько же плохим человеком для неё была Данг Хэвон?
– Мисс Джегаль говорит верно. Не могу сказать что мне безразлична встреча союза семей. И все же мне искренне жаль, что я причинила вам боль, – Хэвон было искренне жаль Джегаль Хви.
Пусть это была не её вина, именно Данг Хэвон отплатила злым умыслом на доброту Джегаль Хви.
Неужели я и правда думала, что смогу одновременно освободить Джегаль Хви и извиниться?
Насколько же были высокомерны мои мысли?
Я зря пришла сюда. Это моя ошибка.
Данг Хэвон не имеет права надеяться даже на небольшое улучшение отношений с Джегаль Хви, – Хэвон вновь стало стыдно.
– Мне очень жаль.
– ……
– Из-за того, что я сделала мы больше не можем быть друзьями. Отныне я больше не буду приходить к вам и доставлять неприятности.
– ……
– Это…… подарок, который я подготовила. Поэтому, пожалуйста, примите хотя бы его, – Хэвон достала кинжал и положила его на стол. И, поднявшись, ушла.
– …… – Джегаль Хви не останавливала её.
Возможно, желание, чтобы она приняла извинения просто моя жадность, – Хэвон искренне надеялась, что её извинения дойдут до Джегаль Хви, но покачала головой и покинула клан Джегаль.
После ухода Хэвон, Джегаль Хви продолжила сидеть с озадаченным видом.
– Хви, ты в порядке? – в комнату вошёл Джегаль Ихван, увидевший как уходит Хэвон и осмотрел младшую сестру. – Что ещё она задумала? Чёрт побери, если бы не Данг Муцзинь и Намгун Джина, то я бы……
– Прекратите, старший брат, – Хви твёрдым голосом оборвала слова Ихвана.
Джегаль Ихван нахмурился, услышав твёрдый голос такой нетипичный для его младшей сестры, что всегда была нежна со старшим братом.
– Ты, не говори, что хочешь продолжать дружить с этой женщиной? Она всё та же порочная женщина, которая обманула тебя и пыталась увести твоего возлюбленного.
– Ни я, ни Намгун Джиха не любим друг друга, так как же можно называть нас возлюбленными?
Хви испытывала лишь смутную симпатию к Намгун Джихе. Только это была скорее человеческая симпатия к герою.
– Разве у вас двоих нет чувств друг к другу?
Джегаль Хви покачала головой:
– У молодого господина Намгун есть чувства к другой женщине. Только он не признаёт этого.
Должно быть, он даже не осознаёт, что его взгляд неотрывно следит за Данг Хэвон, даже когда он говорит, что та надоела ему.
– Если так, то почему…… моя драгоценная младшая сестра – единственная, кто пострадал от этой бессмысленной ссоры.
– Я также была виновна в своих безрассудных поступках, поэтому, старший брат, пожалуйста, оставьте это дело в покое. Вы же не хотите опозориться перед союзом семей из-за этих затянувшихся чувств, не так ли?
– ……
Этот вопрос уже был решён, компенсация выплачена, а извинения были принесены главой семьи. Дальнейшее вмешательство могло лишь подорвать репутацию их клана. Джегаль Ихван неохотно кивнул. И вдруг поднял кинжал, оставленный Хэвон и принялся недовольно ворчать:
– Что это, Данг Хэвон, слова эта женщина……
– Нет. Мисс Данг ничего мне не сделала. Она подарила мне его в знак извинения, – Хви резко покачала головой.
– Что это ещё за подарок в виде кинжала для ребёнка, который держит кисть, это какое-то издевательство над тобой! – Джегаль Ихван стиснул зубы. – Хмпф, ей нелегко отстать от тебя…… я разберусь с этим.
– Нет! – Хви поспешно остановила старшего брата, пытавшегося забрать кинжал.
– Украшения на ножнах…… красивые. Хочу просто оставить его.
– Да? Хм, понял. Учитель Сугён ждёт, поэтому поторопись. Нужно закончить «Искусство войны», которое мы не смогли закончить в прошлый раз.
Учитель Сугён был учёным, проживающим в семье Джегаль и экспертом по военной стратегии.
Следуя по стопам своего предка, Джегаль Ляна, славившегося своей мудростью, клан Джегаль постоянно учился, даже если речь шла не о главе клана.
Джегаль Хви не была исключением.
– Да.
После ухода старшего брата, Хви со спокойным выражением лица подняла кинжал.
Сверк, – гладкий клинок сверкнул, когда был вынут из ножен.
Неподвижный взгляд Джегаль Хви слегка сместился. Убедившись, что вокруг никого нет, она взмахнула клинком.
Фью, фью-ю! – несмотря на развевающиеся рукава, послышался отчётливый звук рассекающегося воздуха.
Хороший клинок.
Это был первоклассный кинжал, сравнимый с мечами семьи Джегаль. Улыбка озарила лицо Джегаль Хви, пока она орудовала кинжалом, демонстрируя своё мастерство.
Как же хорошо, это так весело.
Книги – скучные, а военная стратегия нудная. Мне гораздо больше нравится владеть мечом и сражаться.
– ……я недостойна быть членом клана Джегаль.
Если бы отец узнал, что женщина, особенно его дочь, которую он бережёт, владеет опасным мечом, то он был бы раздавлен огромными болями, – Джегаль Хви осторожно вложила кинжал в ножны, скрывая своё сожаления.
– Откуда мисс Данг узнала, что я умею использовать меч?
– Из-за того, что я сделала мы больше не можем быть друзьями, – слова, сказанные Хэвон, застряли с голове девушки, истязая её.
– Это слишком. Если извинилась, мы должны снова стать подругами, как мы можем просто перестать быть друзьями! – ворчание, почти упрёк, сорвалось с красивых губ Джегаль Хви. – Если снова предложить дружить…… хмпф, нет. В этот раз я не буду делать первый шаг.
Надувшись, девушка осторожно поглаживала кинжал.
Глава 57
Тренировочный полигон клана Он в Чинджу залитый угасающим солнечным светом.
До недавнего времени здесь царил шум и гам, когда лорд клана обучал двух тренирующихся молодых людей.
Только сейчас здесь было слышно лишь тихое дыхание одного человека.
– Ха-а, ха-а……
Капли прозрачного пота стекали по красивому лицу мужчины, капая вниз.
Его дыхание было прерывистым, а пропитанная потом одежда прилипала к телу, обнажая рельефные мышцы.
Вокруг Гону, применяющего различные боевые искусства, валялись мечи, которые он отобрал в прошлый раз у мёртвых воинов.
После нескольких дней изнурительных тренировок без еды и сна его лицо было искажено от усталости.
Только даже это лишь усиливало исходящую от Гону сильную и плотную ауру.
Молодые служанки, наблюдавшие за ним издалека, краснели от увиденного.
– Этого довольно, – тихий голос прорезал тишину тренировочного полигона.
Он Сарён смотрел на воспитанника сверху вниз, сцепив руки за спиной. Он Гону прекратил тренировку и выпрямился:
– Милорд, что привело вас сюда……?
– Услышал, что наследник заперся на тренировочном полигоне, не ест и не спит, что же мне было делать? Только прийти и посмотреть, – холодный взгляд Сарёна скользнул по Гону. – Но твоё состояние поистине плачевно. Разум полон отвлекающих мыслей, а тело настолько измотано, что не может эффективно действовать, эти тренировки совершенно бесполезны.
Гону тут же поник и склонил голову. Слова Он Сарёна были верны.
– Простите за это, милорд, – Гону заставил себя отогнать мысли, заполнившие его разум и поклонился.
Словно ощущая бешеный темп мыслей воспитанника, Он Сарён снова холодно упрекнул его:
– С твоим нынешним мастерством, ты спокойно войдёшь в тройку лучших молодых мастеров Мурима. Разве этого недостаточно?
– ……недостаточно.
– Почему же?
Демонический культ. Намгун Джиха. И Данг Хэвон, – все они были главными виновниками нарушенного спокойствия Он Гону.
– ……
– Кажется, ранее ты неуклонно прогрессировал, но сейчас, похоже, внезапно потерял терпение.
– Прошу прощения.
– Почему ты внезапно захотел стать спящим драконом? Хочешь получить титул Короля Квона и уйти?
Спящий дракон.
Именно драконы при пробуждении взмывали в небеса. Он Сарён спрашивал Гону жаждет ли он, как и другие мастера Мурима, власти и славы.
– …… – только Гону покачал головой. Для него эти вещи изначально ничего не значили.
– Не похоже, чтобы парень, который всегда улыбался, когда его побеждала Хэвон, сейчас пытался превзойти её…… о ком ещё ты думаешь?
– ……я просто хочу стать сильнее.
– Возможно, причина в том, чтобы подавить кого-то, возвысившись над ним?
– ……
Это также было необходимо для защиты. Узнав о существовании Демонического культа, тайно действующего в Муриме, Гону захотел защитить мир Мурима, нет, определённого человека.
Только Гону не мог опрометчиво раскрыть существование Демонического культа Он Сарёну, когда всё остальное оставалось не разгаданным. И также не мог отрицать заявления своего учителя о том, что он желает подавить кого-то.
– ……прошу прощения.
– Гону, ты…… – Сарён слегка удивился, увидев, как на обычно удушающе спокойном лице воспитанника мелькают самые различные эмоции.
Внезапная вспышка света, мелькнувшая в его непоколебимом взгляде……
Явная ревность к другому мужчине, – Сарён мгновенно уловил оттенок эмоций, который ещё не осознавал даже сам Гону.
Ха, я прожил достаточно долго, чтобы стать свидетелем ревности этого деревянного человека, – Он Сарён погладил свою седую бороду, поднимая брови.
– Гону, ты же говорил, что в этот раз будешь присутствовать на предстоящей встрече союза семей, да?
Это была ещё одна причина по которой Он Сарён пришёл к Гону. Встреча союза семей – это мероприятие, проводимое дважды в год для влиятельных семей мира Мурима.
На первый взгляд казалось, что это должно способствовать гармонии между кланами, но на самом деле это было ожесточённым сражением интеллектов членов пяти великих семей, чтобы оценить силу и возможности каждого клана.
– Как странно. Ты должен понимать, что это лишь бессмысленное собрание ради борьбы за власть, так что заставляет тебя, никогда раньше не думающего об этом союзе, отправляться туда?
– ……у меня нет других намерений. Я просто подумал, что было бы хорошо поучаствовать в нём хотя бы раз, – спокойно ответил Гону, но Он Сарён вновь поднял брови.
30 лет назад клан Он из Чинджу, где жил Он Сарён, был кланом могущественных воинов, соперничавших с пятью великими кланами.
Только, с тех пор, как Он Сарён покинул мир Мурима и ушёл в уединение, он сосредоточился исключительно на сохранении своей семьи. Следовательно, клан Он из Чинджу не участвовал ни в каких крупных встречах союза с момента уединения Сарёна.
Поскольку Сарён не собирался расширять своё влияние в мире Мурима, у него не было причин вмешиваться в ожесточённые битвы между пятью великими кланами.
Гону не мог не знать историю семьи Он.
Этот мальчишка, о чём он думает?
Преображение воспитанного, что всегда был так спокоен, было странным даже для Он Сарёна.
– Сегодня ты удивил меня множество раз.
Прожив так долго, Сарён стал свидетелем того, как менялись реки и даже разрушались горы.
Прошло более десяти лет с момента его знакомства с Гону. Он Сарён помнил выражение лица мальчика, совершенно не изменившееся даже после того, как тот одержал победу над бесчисленным количеством соперников и был избран преемником клана Он.
Мальчик, рождённый с кровью героя, но никогда не мечтавший стать одним из них.
Так я оценивал Гону.
Гону был абсолютно предан своим обязанностям, но на этом всё. Он не искал никакого одобрения, не жаждал почестей или славы.
Как старый Император, уже находящийся на вершине и уставший от борьбы за власть, этот мальчишка остался отстранённым. Помимо его одержимости чистыми военными достижениями, Он Гону человек, настолько лишённый жажды, что это заставляет вздыхать.
– Милорд, я……
Только сейчас Он Сарён заметил проблеск жгучего желания на красивом лице молодого мужчины. И также понял, что это была жажда, а не жадность или властолюбие, которые можно было увидеть у других героев.
– …… – взгляд Гону переместился с Он Сарёна на тренировочный полигон.
– На полигоне что-то не так?
– Нет, просто, так тихо……
– Хм, странно видеть полигон таким нетронутым. Когда здесь была Хэвон, то тут царил хаос и разруха, – Он Сарён усмехнулся, словно его внезапно осенило.
Хэвон прожила здесь всего пару месяцев, но старик не ожидал, что клан Он окажется таким тихим, после отъезда его внучки.
– ……да, – однако пустота, которую Гону испытывал в отношении Хэвон, казалась куда большей, чем пустота Он Сарёна.
Почему его взгляд, направленный на дом, в котором он прожил половину своей жизни, кажется таким пустым?
Минутку, Хэвон? – Он Сарён замер от мысли, мелькнувшей в его голове.
Этот мальчишка стал так внезапно вести себя из-за Хэвон? И поэтому он хочет поехать на встречу союза семей?
Казалось, что всё наконец-то встало на свои места и Сарён издал пустой смешок.
Этот сопляк, с того момента как впервые встретил Хэвон, вёл себя как идиот, постоянно ударяясь головой о каждую колонну…… – лицо старика, удивление которого улетучилось, помрачнело.
– Похоже, ты всё ещё общаешься с Хэвон?
Гону промолчал. Он Сарён щёлкнул языком:
– Ты думал, что я не узнаю, что ты каждую ночь бродишь по Хабука, показывая прекрасные пейзажи этой девчонке?
– ……
Почему всё, что я делаю лунной ночью, раскрыто? – на бесстрастном лице Гону промелькнула искра искренних чувств, но быстро исчезла.
Не осознавая этого, Он Сарён полностью разоблачил воспитанника.
– Простите меня.
Перестав шутить, Сарён откашлялся:
– Я не обвиняю тебя. Это хорошая возможность сблизиться. Ты будешь хорошей партией для Хэвон, – он посмотрел на своего потенциального наследника, который мог стать и его внуком.
Гону и Хэвон – слабые места для моего сердца. Как я могу не образоваться при мысли о том, что они свяжут себя узами брака?
– Раз помолвка Хэвон расторгнута, почему бы тебе не предложить ей руку помощи через клан Данг в Сычуань? – предложил Он Сарён.
Только лицо Гону посуровело:
– Нет. Как я могу сметь думать о подобном?
Почему именно слово «смею»?
И Хэвон, кажется, не так уж сильно понравилось бы подобное.
Он Сарён с недоумением посмотрел на помрачневшее лицо воспитанника:
– Пусть я и долго живу в уединении, репутация клана Он из Чинджу не так уж сильно уступает репутации клана Данг из Сычуань.
– Репутация клана не померкла, но вы ведь помните о моём происхождении, не так ли?
– А что не так с твоим происхождением?
– ……
Наступила минута молчания. Лишь спустя несколько мгновений губы Гону наконец-то зашевелились:
– Без фамилии Он – я незаконнорождённый ребёнок, рождённый таким отцом, что даже имя его назвать трудно и происхождение моей матери также неизвестно. Я достиг своего положения благодаря милости главы семьи, но оно меркнет в сравнении с благородным происхождением мисс Данг.
Не стоит так думать, – Он Сарёну стало жаль воспитанника.
– Гону.
– Да, милорд.
– Я выбрал тебя. Твоё происхождение не важно, ты – наследник клана Он.
Не беспокойся о пустых вещах, как твоё происхождение и прошлое, – вот, что говорил Он Сарён. Тёплый свет на мгновение мелькнул в глазах старика, смотревшего на Гону.
– ……я знаю это. Вот почему я бесконечно благодарен милорду.
– Достаточно. Поднимайся, – Гону склонился в поклоне в знак глубокой благодарности, но Сарён сам подхватил его, заставляя подняться. И осмотрел пустой тренировочный полигон за мускулистым плечом воспитанника. – Сегодня я вспоминаю Хэвон. А ты нет?
– …… – Гону ничего не ответил. Только его взгляд, устремлённый в ту же сторону, совершенно не изменился.
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